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Why introd­uce the EUROPEAN LANGUAGE  
PORTFOLIO?
The COUNCIL OF EUROPE has introduced the 
EUROPEAN LANGUAGE PORTFOLIO as a means of 
helping language le­arners to

•	 keep track of their language learning as it happens

•	 record language learning achievem­ents and 
ex­periences, including significant intercultural 
contacts

The COUNCIL OF EUROPE intends that through this 
dual funct­ion the EUROPEAN LANGUAGE PORTFOLIO 
will

•	 fost­er the development of language learning and 
intercultural skills

•	e ncourage the learning of a range of languages

•	 facilitate educational and vocational mobility

•	 promote democrat­ic cit­izens­hip in Europe

The EUROPEAN LANGUAGE PORTFOLIO and the 
Iceland­ic National Curriculum for upper second­ary 
schools
This version of the EUROPEAN LANGUAGE PORT
FOLIO has been specially designed for use in Icelandic 
upper secondary schools. Accordingly, it takes account 
of the learning goals prescribed in the National Curricu- 
lum for upper secondary schools issued in 1999 for  
Danish, English, French, Germ­an and Spanish. In par- 
t­icular, the LANGUAGE BIOGRAPHY contains detailed 
checklists of these goals in each language, classified 
according to comm­on reference levels establis­hed by  
the Council of Europe.

Hvers vegna að taka í notkun evr­ópsku tungumála­
möppuna?
Evrópuráðið hefur þróað evrópsku tungumálamöppuna 
til að gera þeim sem leggja stund á tungumálanám auð
veldara með að
	

•	 fylgjast með fram­vindu í námi sínu meðan á því  
stendur

•	s krá árangur í tungumálanámi og reynslu, þar með  
talin sam­skipti við fólk af öðrum menningarsvæðum

Evrópuráðið telur að með þessu tvískipta hlut­verki muni 
evrópska tungumálamappan

•	st uðla að fram­förum í tungumálanámi og auka  
sam­skiptahæfni milli þjóða 

•	 hvetja til náms í mörgum tungumálum

•	 gera fólki auðveldara að flytjast milli landa til náms 
og starfa

•	st uðla að lýðræðis­legu sam­fé­lagi í Evrópu 

Evr­ópska tungumálamappan og aðalnámskrá fram­
haldsskóla 1999
Þessi út­gáfa evrópsku tungumálamöppunnar er ætluð 
fram­halds­skólum á Ís­landi. Hún tekur mið af markmið
um dönsku, ensku, frönsku, spænsku og þýsku í aðal
námskrá fram­halds­skóla 1999. Gát­list­ar, sem einkum 
er að finna í náms­ferilskrá, byggjast á markmiðum aðal
námskrár og þrepum og viðmiðum sem Evrópuráðið 
hefur sett fram.
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What is the COUNCIL OF EUROPE?
The COUNCIL OF EUROPE is an intergovernmental  
organization whose principal aims are 

•	t o prot­ect hum­an rights, pluralist democracy and the 
rule of law

•	t o promote awareness of Europe’s  
cultural identity and diversity

•	t o seek solutions to problems facing Europe­an society 

•	t o help consolidate democrat­ic stability in Europe

Founded on 5 May 1949, the COUNCIL OF EUROPE 
now has 46 mem­ber states. Its headquarters are in  
Stras­bourg.
		
The COUNCIL OF EUROPE should not be confused 
with the EUROPEAN UNION. The two organisations are 
quite dist­inct, though the 25 EUROPEAN UNION states 
are all mem­bers of the COUNCIL OF EUROPE.

What is the EUROPEAN LANGUAGE PORTFOLIO?
The EUROPEAN LANGUAGE PORTFOLIO cons­ists of 
three parts: 

•	 a LANGUAGE PAS­SPORT that sum­marizes the 
owner’s linguist­ic identity, language learning  
ex­periences and language qualifications in an 
internationally transparent manner

•	 a LANGUAGE BIOGRAPHY that enables the 
owner to set learning targets, record learning and 
intercultural ex­periences, and regularly assess  
his/her progress

•	 a DOSSIER in which the owner keeps samples of his/
her work in the language(s) he/she has le­arnt  
or is learning

Hvað er Evr­ópuráðið? 
Evrópuráðið er milliríkjastofnun og meginmarkmið þess 
eru

•	 að vernda mannrétt­indi, lýðræði, lög og rétt­arfar

•	 að vekja at­hygli á evrópskri menningu, sam­eiginlegum 
þátt­um hennar og fjölbreytni

•	 að leita lausna á vandamálum sem evrópskt sam­fé­lag 
stendur frammi fyrir

•	 að festa í sessi lýðræðis­legan stöðugleika í Evrópu

Evrópuráðið var stofnað 5. maí 1949 og nú eiga 46 ríki 
aðild að því. Höfuðstöðvar þess eru í Strass­borg.

Ekki má rugla sam­an Evrópuráðinu og  
Evrópusam­bandinu (ESB). Þess­ar tvær  
stofnanir eru alls óskyldar enda þótt aðildarríki ESB,  
25 að tölu, eigi öll aðild að Evrópuráðinu.

Hvað er evr­ópska tungumálamappan?
Evrópska tungumálamappan (ETM) er þrískipt og inni
heldur:
Tungumálapassa með stuttri sam­antekt um móðurmál 
eigandans og yfirliti yfir tungumálanám hans og tungu
málakunnáttu sem er auðskiljanlegt á alþjóðavísu
Námsfer­ilskrá þar sem eigandi get­ur skráð náms­mark
mið sín, kunnáttu og reynslu af menningu annarra þjóða 
og lagt mat á fram­farir sínar með skipulögðum hætti
Safnmöppu þar sem eigandinn varðveit­ir sýnis­horn af 
verkum sínum á tungumáli/málum sem hann hefur lært 
eða stundar nám í
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The LANGUAGE PASSPORT component of the ELP is 
where you record your personal details, the languages 
you know, how well you know them, what qualifications 
and certificates you have obtained in them, and signif- 
icant events in your ex­perience of learning and us­ing 
them.

The LANGUAGE PASSPORT contained in this ELP  
folder is for you to fill in and update on a regular bas­is 
as your language skills develop from term to term and 
year to year. In this way, you have a good overview of 
your progress in the different languages you are learning 
as you move through each stage of the curriculum. This 
overview will also be useful to a new teacher taking over 
one of your language classes.

When you leave school and move on to further  
education and training or the world of work, the 
information contained in your LANGUAGE PASSPORT 
will also be very useful to potential employers or 
trainers. Before you leave school, you will be able to 
trans­fer this information to a smaller and more easily 
portable version of the LANGUAGE PASSPORT (the 
Council of Europe’s standard LANGUAGE PASSPORT 
for adults) to keep with your other import­ant personal 
documents such as exam­ination certificates, lett­ers of 
reference and curriculum vitae.

Personal Identification
Your LANGUAGE PASSPORT is a record of language 
skills. On the personal identification page, fill in your 
name and personal details and, if you like, add a  
photograph of yourself.

Profile of Language Skills pages
Your LANGUAGE PASSPORT is a record of all the lan- 
guages you know: the language(s) you speak at home 
(e.g. Icelandic and/or Swedish) and whatever languages 
you have been learning inside or outside school. On 
the first Profile of Language Skills page, write down the 
names of the language(s) you speak at home (mother 
tongue) and other languages you know or have been 
learning.

Your LANGUAGE PASSPORT is a record of how well 
you know and can use each language. As you move 
through the school curriculum, the exam­ination results 
and report cards you get each term or each year will 
provide a record of your progress in the class. But they 
will not tell you (or your parents, or fut­ure employers or 
trainers) what language skills you have developed. Your 
LANGUAGE PASSPORT, on the other hand, is a record 
of what you can do in each language you have been 
learning.

Tungumálapass­inn er sá hluti ETM þar sem þú skráir 
persónulegar upplýs­ingar, þau tungumál sem þú kannt, 
hve vel að þér þú ert í þeim, hvaða færni og vitnis­burði 
þú hefur öðlast, sem og marktæka áfanga í námi og  
hagnýta reynslu.

Þú átt að fylla út tungumálapass­ann í þess­ari möppu 
og uppfæra hann með reglubundnum hætti eft­ir því 
sem tungumálakunnátta þín eykst frá einni námsönn til 
annarrar og frá ári til árs. Þannig öðlast þú góða yfirsýn 
yfir fram­farir þínar í því tungumálanámi sem þú leggur 
stund á með hverjum náms­áfanga sem þú leggur að 
baki. Þetta yfirlit kem­ur líka nýjum tungumálakennara, 
sem tekur við kennslu, að góðum not­um. 

Þegar þú lýkur grunnskólanámi og hefur fram­halds­skóla
nám eða ferð út á vinnumarkaðinn koma upplýs­ingarnar 
í tungumálapass­anum líka að góðu gagni fyrir væntan
lega vinnuveit­endur eða kennara. Áður en þú lýkur 
skólanámi get­urðu fært þess­ar upplýs­ingar yfir í minni 
og þægilegri út­gáfu af tungumálapass­anum (staðlaðan 
tungumálapassa, ætlaðan fullorðnum, sem Evrópuráðið 
gefur út) sem varðveita skal með öðrum mikilvægum 
persónulegum skilríkjum, svo sem prófskírteinum, með
mælabréfum og ferilskrá. 

Blaðsíða fyrir persónulegar upplýsingar
Tungumálapass­inn er skrá yfir tungumálakunnáttu.  
Á blaðsíðu fyrir persónulegar upplýsingar áttu að  
skrá nafn þitt og ýmsar aðrar upplýs­ingar og setja  
mynd af þér ef þú vilt. 

Síður fyr­ir lýsingu á tungumálakunnáttu
Tungumálapass­inn er skrá yfir öll tungumál sem  
þú kannt: tungumál sem þú talar heima hjá þér (t.d.  
ís­lenska og/eða sænska) og öll tungumál sem þú hefur 
lært í skóla eða annars staðar. Á fyrstu síðunni fyrir  
lýs­ingu á tungumálakunnáttu skaltu skrá það/þau  
tungumál sem þú talar heima hjá þér (móðurmál)  
og önnur tungumál sem þú kannt eða hefur lært.

Tungumálapass­inn er skrá yfir hve vel þú kannt og get­ur 
nýtt þér hvert tungumál. Þegar farið er yfir náms­efni í 
skólum veita niðurstöður úr prófum og náms­mat, sem 
þú færð í lok hverrar annar eða hvers náms­árs, upplýs­ing
ar um fram­farir sem þú hefur tekið í faginu en segja þér 
ekki (né heldur foreldrum þínum, vænt­anlegum vinnu
veit­endum eða kennurum) hvaða tungumálakunnáttu 
þú hefur öðlast. Tungumálapass­inn er hins vegar skrá 
yfir það sem þú kannt í öllum tungumálum sem  
þú hefur lært.
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Your LANGUAGE PASSPORT also shows that you are 
able to say what you can do because you have been 
thinking carefully about how your language skills are 
developing and know what kinds of comm­unication 
tasks you can manage. In the LANGUAGE BIOGRAPHY 
sect­ion of the ELP, you will have plenty of opportunity 
to assess your developing language skills from week to 
week in relation to specific comm­unication tasks and 
goals. Once in a while (e.g. at the end of each term 
or school year), you should take stock of where you 
have got to and assess your global progress in each of 
the languages you are learning. On page eight in your 
LANGUAGE PASSPORT, you will find a self-assess­ment 
chart for your language skills.

There are five skills to consider:

LISTENING
 
READING

SPOKEN INTERACTION
 
SPOKEN PRODUCTION

WRITING

What you need to do is assess what kinds of things you 
are able to understand when you LISTEN; what kinds of 
texts you are able to READ and understand; what kinds 
of face-to-face comm­unication situations you are able 
to INTERACT in; what kinds of things you are able to 
SPEAK about; and what kinds of texts you are able to 
WRITE.

Assess­ing what you can do means assess­ing your 
proficiency level. In the ELP, language proficiency levels 
are defined according to a set of descriptions drawn 
up by the Council of Europe. These descriptions are 
printed on the Self-Assessment Grid page (Levels A1 
to C2), and are used by ELP LANGUAGE PASSPORT 
holders throughout Europe. This means that if in due 
course you want to study or work abroad, what your 
LANGUAGE PASSPORT says about your language skills 
will be more readily understood by foreign colleges or 
employers than, say, your upper or lower secondary 
certificate exam­ination results.

Tungumálapass­inn sýnir einnig að þú ert fær um að 
lýsa því sem þú getur gert því að þú hefur velt því 
vandlega fyrir þér hvernig tungumálakunnátta þín hefur 
aukist og þú gerir þér grein fyrir því hvers konar tjáskipti 
þú ræður við. Í þeim hluta möppunnar, sem inniheldur 
náms­ferilskrána, gefast þér næg tækifæri til að meta 
færni þína í tungumálum frá einni viku til annarrar í 
tengslum við tiltekin tjáskiptaverkefni og markmið. 
Stöku sinnum (t.d. í lok hverrar námsannar eða við lok 
náms­árs­ins) skaltu gera út­tekt á stöðu þinni og meta 
hvaða fram­förum þú hefur almennt tekið í þeim tungu
málum sem þú stundar nám í. Á blaðsíðu átta í tungu
málapass­anum þínum er tafla fyrir sjálfs­mat á færni 
þinni í tungumálum. 

Þar er um færni í fimm þátt­um að ræða:

Hlust­un
 
Lestri

Töluðu máli – samskiptum
 
Töluðu máli – frásögn

Rit­un

Þú þarft að meta hve mikið þú ert fær um að skilja  
þegar þú HLUSTAR, hvers konar texta þú ert fær um að 
LESA og skilja, hvers konar sam­ræðum þú ert fær um  
að TAKA ÞÁTT í augliti til auglit­is við aðra, hvers konar  
málefni þú ert fær um að TALA um og hvers konar texta 
þú ert fær um að SKRIFA.

Mat á því sem þú get­ur gert gefur til kynna á hvaða stigi 
kunnátta þín er. Í evrópsku tungumálamöppunni eru 
kunnáttustig skilgreind sam­kvæmt tilteknum lýs­ingum 
sem Evrópuráðið leggur drög að. Þess­ar lýs­ingar er að 
finna í sjálfsmatsramma (Stig A1 til C2) sem fylgir hér 
með og handhafar ETM-tungumálapassa í Evrópu nota 
þær. Ef þig langar einhvern tím­ann til að stunda nám 
eða starfa erlendis þá er auðveldara fyrir erlenda sam
starfs­menn eða vinnuveit­endur að skilja það sem  
stendur um tungumálakunnáttu þína í pass­anum en  
t.d. úr lokaprófum úr grunnskóla eða fram­halds­skóla.
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Read carefully through the descriptions of the profi- 
ciency levels for each skill on the Self-Assess­ment Grid 
page. For each language you have been learning, think 
what level you are at in relation to each of the five skills 
(you may want to discuss this with your teachers). On 
the second Profile of Language Skills page, you will find 
a row of box­es (Levels A1 to C2) for each of the five 
skills. Here you should mark what level you are at by 
gradually shad­ing in each relevant box. For example,  
aft­er your first term of learning a new language, you 
may be able to shade in part of the Level A1 box­es for 
LISTENING and READING, and perhaps a slight­ly  
smaller portion of the Level A1 box­es for SPOKEN 
INTERACTION, SPOKEN PRODUCTION and  
WRITING. This is because your skills will not always 
develop at the same speed (we can usually understand  
a language we are learning bett­er than we can speak or 
write it).

As your language skills develop term by term and year 
by year, go back to your LANGUAGE PASSPORT and 
cont­inue shading in the box­es to mark your progress. 
You will probably find that by the time you finish your 
compulsory schooling, you will have shaded in most 
of the A2 box­es, and by the time you finish your upper 
secondary education, you will have begun shading in 
the B2 box­es. Of course, as you become more and more 
advanced in a language, you will need to mast­er more 
complex and more dem­anding skills and knowledge. 
That is why the box­es you shade in get gradually bigger.

You can also use the self-assessment checklist in the 
LANGUAGE BIOGRAPHY to assess your proficieney in 
each language you are learning.

Language Learning and Intercultural Ex­periences pages
Your LANGUAGE PASSPORT is also a record of how 
long you have been learning different languages and 
what ex­perience you have had of us­ing them or of  
com­ing into contact with the cult­ures associated with 
them (e.g. by visit­ing a foreign country, or exchanging 
lett­ers or e-mails with a foreign pen pal). Use the  
Language Learning and Intercultural Ex­periences pages 
to ent­er this information, and also to list any certificates 
or diplom­as you have been awarded. Since your LAN-
GUAGE PASSPORT is a record of your language learn
ing history over the ye­ars, don’t forget to supply dates 
for the import­ant events, ex­periences and qualifications 
you note down on these pages.

Lestu vandlega lýs­ingar á kunnáttu á hverju stigi í sjálfs
mats­ramm­anum. Veltu fyrir þér á hvaða stigi þú ert í 
sérhverju tungumáli sem þú hefur lært, hvað varðar þá 
fimm þætti sem um ræðir (e.t.v. langar þig að ræða 
það við kennarana þína). Á annarri síðunni fyrir lýs­ingu 
á tungumálakunnáttu er röð af reit­um (stig A1 til C2) 
fyrir hvern þess­ara fimm þátta. Hér skaltu merkja við 
á hvaða stigi þú ert með því að skyggja hlutfallslega í 
viðeigandi reit. Eft­ir t.d. fyrstu námsönnina í nýju tungu
máli get­urðu skyggt hluta af reit­unum á stigi A1 hvað 
varðar hlust­un og lest­ur og e.t.v. aðeins minni hluta af 
A1-reit­um hvað varðar þátt­töku í sam­ræðum, frásögn 
og rit­un. Ástæðan er sú að við tileinkum okkur ekki hlut
ina á sama hraða (við eigum yfirleitt auðveldara með að 
skilja tungumál sem við erum að læra heldur en að tala 
það eða skrifa).

Þú heldur áfram að skyggja reit­ina í tungumálapass­an
um svo að fram­farir sjáist eft­ir því sem tungumálakunn
átta þín eykst frá einni námsönn til annarrar og frá ári til 
árs. Líklegt er að um þær mundir, sem grunnskólanámi 
lýkur, séu flest­ir A2-reit­irnir skyggðir og byrjað sé að 
skyggja B2-reit­ina að loknu fram­halds­skólaprófi. Eft­ir 
því sem kunnátta þín í einhverju tungumáli eykst þarftu 
auðvit­að að hafa flóknari og erfiðari hluti á valdi þínu. 
Þess vegna fer skyggingin í reit­unum stigvax­andi. 

Þú getur einnig notað gátlista fyrir sjálfsmat í ferilskránni 
til að leggja mat á færni þína í þeim tungumálum sem 
þú ert að læra.

Blaðsíður fyr­ir tungumálanám og reynslu af menningu 
annarra þjóða
Tungumálapass­inn er einnig skrá yfir það hve lengi 
þú hefur lagt stund á viðkom­andi tungumál og hvaða 
reynslu þú hefur af því að nota það eða af menningar
sam­skipt­um í tengslum við það (t.d. með því að fara til 
út­landa eða með bréfaskrift­um eða tölvupóst­sam­bandi 
við erlendan pennavin). Skráðu þess­ar upplýs­ingar á  
síður fyrir tungumálanám og reynslu af menningu  
annarra þjóða og einnig allar prófgráður sem þú hefur 
náð. Þar sem tungumálapass­inn er skrá yfir tungumála
nám þitt í áranna rás má ekki gleyma að setja inn dag
setningar á mikilvægum áföngum, reynslu og hæfni sem 
þú skráir á þess­ar síður. 
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d 
 

re
m­

em­
be

r 
si

gn
ifi

ca
nt

 p
oi

nts
.

I c
an

 w
rite

 
cl

e­a
r,

 sm


oo
th

ly
 

flo
w

in
g 

text


 in
 a

n 
ap

pr
op

ri-
 

ate
 

st
yl

e.
 I 

ca
n 

w
rite

 
co

mp
l

ex
 

let
t­

er
s,

 r
ep

or
ts

 o
r 

ar
t­ic

les
 

w
hi

ch
 p

re
s­e

nt
 a

 c
ase

 
w

ith
 

an
 e

ff
ec

t­iv
e 

lo
gi

ca
l st

r
uc

t­u
re

 
w

hi
ch

 h
el

ps
 t

he
 r

ec
ip

ie
nt

  
to

 n
ot­

ic
e 

an
d 

re
m­

em­
be

r 
si

gn
ifi

ca
nt

 p
oi

nts
.

 I 
ca

n 
w

rite
 

su
m­

m
ar

ies
 

an
d 

re
vie

w
s 

of
 

pr
of

ess
i

on
al

 o
r 

liter


ar
y 

w
or

ks
.

Eu
ro

pe­
an

 L
an

gu
ag

e 
Po

rt­
fo

lio

E
V

R
Ó

P
U

R
Á

Ð
IÐ

	
C

O
U

N
C

IL
 O

F 
E

U
R

O
P

E
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Sj
ál

fs
m

at
sr

am
m

i
  			




A
1	

A
2	

B
1	

B
2	

C
1	

C
2

	S


	
K

	
I

	
L

	
N

	
I

	
N

	
G

	
U

	
R

	
T

	
A

	
L

	
A

	
Ð

	
M

	
Á

	
L

	
R

	
I

	
T

	
U

	
N

H
lu

st
un

Le
st

ur

Sa
m

sk
ip

ti

Fr
ás

ö
gn

R
it

un

Ég
 s

ki
l a

lg
en

g 
or

ð 
og

 e
in


fa

ld
ar

 setn


i
ng

ar
 u

m
 s

já
lfa

(n
) 

m
ig

, f
jö

ls
ky

ld
u 

m
ín

a 
og

  
ná

na
st

a 
um­

hv
er

fi 
þeg

a
r 

fó
lk

 
ta

la
r 

hæ
gt

 o
g 

sk
ýr

t.

Ég
 g

et
 le

s­i
ð 

ku
nn

ug
le

g 
nö

fn
, 

or
ð 

og
 m

jö
g 

ei
nf

al
da

r 
set

n


in
ga

r,
 t

.d
. á

 s
ki

lt­u
m

 o
g 

ve
gg


sp

jö
ld

um
 e

ða
 í 

bæ
kl

in
gu

m
.

Ég
 g

et
 tek


ið

 þ
átt

 
í e

in
fö

ld
um

 
sa

m­
ræ

ðu
m

 e
f h

in
n 

að
ili

nn
 

er
 r

ei
ðu

bú
in

n 
að

 e
nd

urt
a

ka
 

eð
a 

um­
or

ða
 h

lu
ti 

hæ
gt

 o
g 

hj
ál

pa
 mé

r
 a

ð 
ko

m
a 

or
ðu

m
 

að
 þ

ví
 sem


 é

g 
er

 a
ð 

re
yn

a 
að

 
se

gj
a.

 É
g 

get
 

sp
ur

t 
og

 s
va

ra
ð 

ei
nf

öl
du

m
, a

lg
en

gu
m

 s
pu

rn


in
gu

m
 o

g 
sp

ur
ni

ng
um

 u
m

 
ku

nn
ug

 m
ále

f
ni

.

Ég
 g

et
 n

ot­
að

 e
in

fö
ld

 o
rð

a
sa

m­
bö

nd
 o

g 
setn


in

ga
r 

til
 

þess


 a
ð 

se
gj

a 
fr

á 
búset


u

  
m

in
ni

 o
g 

fó
lk

i sem


 é
g 

þe
kk

i.

Ég
 g

et
 s

kr
ifa

ð 
st

utt
,

 e
in

fa
lt 

pó
st­

ko
rt

, t
.d

. se
n

t 
st

ut
t­a

r 
kv

eð
ju

r 
úr

 le
yf

i. 
Ég

 g
et

 fy
llt

 ú
t 

ey
ðu

bl
öð

 me
ð

 p
ers

ó
nu

leg
u

m
 

up
pl

ýs­
in

gu
m

 e
in

s 
og

 n
af

ni
, 

þj
óðe

r
ni

 o
g 

he
im­

ili
s­f

an
gi

 á
 

sk
rá

ni
ng

are
y

ðu
bl

öð
um

  
hó

t­e
la

.

Ég
 s

ki
l setn


i

ng
ar

 o
g 

al
ge

ng
 

or
ð 

sem


 te
n

gj
ast

 
mé

r
 p

er


só
nu

le
ga

 (
t.

d.
 p

ers
ó

nu
le

ga
r 

up
pl

ýs­
in

ga
r 

um
 m

ig
 o

g 
 

fjö
ls

ky
ld

u 
m

ín
a,

 in
nk

au
p,

 
ná

na
st

a 
um­

hv
er

fi 
og

  
at­

vi
nn

u)
. É

g 
get

 
sk

ili
ð 

 
að

al
at

rið
in

 í 
st

ut
t­u

m
,  

sk
ýr

um
 o

g 
ei

nf
öl

du
m

  
sk

ila
bo

ðu
m

 o
g 

til
ky

nn
in

gu
m

.

Ég
 g

et
 le

s­i
ð 

st
utt

a
 o

g 
ei

nf
al

da
 

text


a.
 É

g 
get

 
fu

nd
ið

 t
ilte

k
na

r,
 

fy
rirs

j
áa

nl
eg

ar
 u

pp
lý

s­i
ng

ar
 í 

ei
nf

öl
du

, h
ve

rs­
da

gs­
le

gu
 e

fn
i, 

t.
d.

 í 
au

gl
ýs­

in
gu

m
, k

yn
ni

ng


ar
bæ

kl
in

gu
m

, m
at­

se
ðl

um
 o

g 
tímat


öf

lu
m

. É
g 

get
 

lík
a 

le
s­i

ð 
st

utt
 

og
 e

in
fö

ld
 b

ré
f.

Ég
 g

et
 t

já
ð 

m
ig

 u
m

 e
in

fö
ld

 o
g 

fa
st­

m
ót­

uð
 v

er
ke

fn
i sem


 þ

ar
fn


ast

 
ei

nf
al

dr
a 

og
 b

ei
nn

a 
tjá


sk

ip
ta

 u
m

 e
fn

i sem


 é
g 

þe
kk

i. 
Ég

 g
et

 á
tt

 e
in

fö
ld

 o
rð

as
ki

pt
i 

á 
fé­

la
gs­

leg
u

m
 v

et
t­v

an
gi

, j
af

n
ve

l þ
ótt

 
ég

 s
ki

lji
 e

kk
i n

óg
 t

il 
að

 h
al

da
 s

am­
ræ

ðu
m

 g
an

g
an

di
 s

já
lf(

ur
).

Ég
 g

et
 m

yn
da

ð 
no

kk
ra

r 
 

setn


in
ga

r 
til

 þ
ess

 
að

 lý
sa

  
fjö

ls
ky

ld
u 

m
in

ni
 o

g 
öð

ru
  

fó
lk

i á
 e

in
fa

ld
an

 h
átt

,
 s

ag
t 

 
fr

á 
búset


u

 m
in

ni
, me

n
nt­

un
 

og
 þ

ei
rr

i v
in

nu
 sem


 é

g 
 

st
un

da
 e

ða
 h

ef
 st

u
nd

að
.

Ég
 g

et
 s

kr
ifa

ð 
st

utt
a

 m
in

ni
s

pu
nk

ta
 o

g 
sk

ila
bo

ð.
 É

g 
get

 
sk

rif
að

 m
jö

g 
ei

nf
al

t 
br

éf
, t

.d
. 

þa
kk

ar
br

éf
.

Ég
 s

ki
l a

ða
la

t­r
ið

i v
en

ju
le

gs
  

ta
lm

ál
s 

um
 e

fn
i sem


 é

g 
þe

kk
i 

og
 te

n
gj

ast
 

vi
nn

u 
m

in
ni

, 
sk

ól
a,

 fr
íst

u
nd

um
 o

.þ
.h

. É
g 

get
 

sk
ili

ð 
í g

ró
fu

m
 d

rá
tt­

um
 

að
al

at­
rið

i í
 m

ör
gu

m
 ú

t­v
ar

ps
- 

og
 s

jó
nv

ar
ps­

þá
tt­

um
 u

m
  

m
ále

f
ni

 lí
ða

nd
i st

u
nd

ar
  

eð
a 

ef
ni

 sem


 te
n

gj
ast

 
mé

r
  

pers


ón
ul

eg
a 

eð
a 

fa
gl

eg
a 

 
þeg

a
r 

ta
la

ð 
er

 t
ilt

öl
ul

eg
a 

hæ
gt

 o
g 

sk
ýr

t.

Ég
 g

et
 le

s­i
ð 

text


a 
sem


 in

ni


ha
ld

a 
að

al
le

ga
 a

lg
en

g 
or

ð 
úr

 
da

gl
eg

u 
líf

i e
ða

 o
rð

af
or

ða
 

sem


 te
n

gi
st

 a
t­v

in
nu

 m
in

ni
. 

Ég
 s

ki
l l

ýs­
in

ga
r 

á 
at­

bu
rð

um
, 

til
fin

ni
ng

um
 o

g 
ósk

u
m

 í 
 

pers


ón
ul

eg
um

 b
réf

u
m

.

Ég
 g

et
 tek

i
st

 á
 v

ið
 fl

es
t­a

r 
aðst


æ

ðu
r sem


 g

et
a 

ko
m­

ið
 u

pp
 

á 
fe

rð
al

ag
i u

m
 s

væ
ði

 þ
ar

 sem


 
m

ál
ið

 e
r t

al
að

. É
g 

get
 ó

un
di

r
bú

in
(n

) 
tek

i
ð 

þá
tt

 í 
sa

m­
ræ

ðu
m

 
um

 e
fn

i sem


 é
g 

þe
kk

i, 
he

f 
áh

ug
a 

á 
eð

a 
te

ng
ja

st
 d

ag
le

gu
 

líf
i (

t.d
. f

jö
ls

ky
ld

u,
 á

hu
gam


ál


um

, st
a

rf
i, 

fe
rð

al
ög

um
 o

g 
m

ál


ef
nu

m
 lí

ða
nd

i st
u

nd
ar

).

Ég
 g

et
 te

n
gt

 s
am­

an
 o

rð
as

am


bö
nd

 á
 e

in
fa

ld
an

 h
átt

 
til

 þ
ess

 
að

 lý
sa

 r
ey

ns
lu

 o
g 

at­
bu

rð
um

, 
dr

au
m­

um
 m

ín
um

, v
æ

nt­
in

g
um

 o
g 

fr
am­

tíð
ará

f
or

m­
um

. 
Ég

 g
et

 r
ökst


utt

 
st

ut
t­le

ga
 o

g 
út­

sk
ýr

t 
ák

va
rð

an
ir 

m
ín

ar
 o

g 
fy

rir
æ

tla
ni

r.
 É

g 
get

 
sa

gt
 s

ög
u 

eð
a 

sa
gt

 fr
á 

sö
gu

þr
æ

ði
 í 

bó
k 

eð
a 

kv
ikm


yn

d 
og

 lý
st

 v
ið


br

ög
ðu

m
 m

ín
um

.

Ég
 g

et
 s

kr
ifa

ð 
ei

nf
al

da
n 

sa
m


fe

lld
an

 text


a
 u

m
 e

fn
i sem


 é

g 
þe

kk
i e

ða
 h

ef
 á

hu
ga

 á
. É

g 
get

 
sk

rif
að

 b
ré

f sem


 lý
sa

 r
ey

ns
lu

 
og

 h
ug

hr
ifu

m
.

Ég
 s

ki
l l

an
gt

 m
ál

 o
g 

fy
rir

lest


ra
 

og
 g

et
 fy

lg
st

 me
ð

  
fr

ek
ar

 fl
ók

nu
m

 r
ök

ræ
ðu

m
  

ef
 e

fn
ið

 e
r 

mé
r

 k
un

nu
gt

.  
Ég

 g
et

 s
ki

lið
 fr

ét
t­ir

 o
g 

flest


a 
sj

ón
va

rp
s­þ

æ
tt

i me
ð

 fr
étt

a


te
ng

du
 e

fn
i. 

Ég
 g

et
 s

ki
lið

  
fles

t­
ar

 k
vi

km
yn

di
r 

á 
 

st
öð

lu
ðu

m
 m

ál
lý

sk
um

.

Ég
 g

et
 le

s­i
ð 

gr
ei

na
r 

og
  

sk
ýr

sl
ur

 sem


 te
n

gj
ast

 
va

nd
a

m
ál

um
 s

am­
tím­

an
s 

þa
r 

sem


 
fr

am
 k

om
a 

ák
veð

i
n 

vi
ðh

or
f 

eð
a 

sk
oð

an
ir.

 É
g 

sk
il 

text


a 
í 

sa
m­

tíma
b

ókme


n
nt­

um
.

Ég
 g

et
 tek


ið

 þ
átt

 
í s

am­
ræ

ðu
m

 
af

 n
ok

kr
u 

ör
yg

gi
 o

g 
án

  
m

ik
ill

ar
 u

m­
hu

gs­
un

ar
 í 

re
gl

u
leg

u
m

 s
am­

sk
ip

t­u
m

 v
ið

 þ
á 

sem


 h
af

a 
m

ál
ið

 a
ð 

m
óð

ur


m
ál

i. 
Ég

 g
et

 tek


ið
 v

irk
an

 þ
átt

 
í u

m­
ræ

ðu
m

 u
m

 k
un

nu
gl

eg
 

m
ále

f
ni

, g
er

t 
gr

ei
n 

fy
rir

 o
g 

ha
ld

ið
 m

ín
um

 s
ko

ðu
nu

m
 

á 
lo

ft
i.

Ég
 g

et
 g

ef
ið

 s
ký

ra
, n

ák
væ

m
a 

lý
s­i

ng
u 

um
 ý

m
s­u

m
 h

lu
t­u

m
 

sem


 te
n

gj
ast

 
m

ín
u 

áh
ug

a
sv

ið
i. 

Ég
 g

et
 ú

t­s
ký

rt
 s

ko
ða

ni
r 

m
ín

ar
 á

 m
ále

f
nu

m
 sem


 e

ru
 

of
ar

le
ga

 á
 b

au
gi

 o
g 

lý
st

 b
æ

ði
 

ko
st­

um
 o

g 
gö

llu
m

 v
ið

 m
is


m

un
an

di
 v

al
ko

st
i.

Ég
 g

et
 s

kr
ifa

ð 
sk

ýr
a,

 
ná

kv
æ

m
a 

text


a 
um

 ý
m

is
 

ef
ni

 sem


 te
n

gj
ast

 
áh

ug
as

vi
ði

 
m

ín
u.

 É
g 

get
 

sk
rif

að
 r

it­g
er

ð 
eð

a 
sk

ýr
sl

u,
 k

om­
ið

 u
pp

lý
s

in
gu

m
 á

 fr
am­

fæ
ri 

eð
a 

fæ
rt

 
rö

k 
fy

rir
 e

ða
 g

eg
n 

ák
ve

ðn
u 

sj
ón

ar
ho

rn
i. 

Ég
 g

et
 s

kr
ifa

ð 
br

éf
 o

g 
la

gt
 á

he
rs

lu
 á

  
m

ik
ilv

æ
gi

 ý
m­

iss
a

 a
t­b

ur
ða

  
og

 r
ey

ns
lu

.

Ég
 s

ki
l l

an
ga

n 
m

ál
flu

tn
in

g 
ja

fn
ve

l þ
eg

ar
 t

al
að

 e
r 

ós
ki

pu


le
ga

 o
g 

þeg
a

r 
sa

m­
he

ng
i e

r 
ei

nu
ng

is
 g

ef
ið

 í 
sk

yn
 e

n 
ek

ki
 

ná
kv

æ
m­

le
ga

 s
ký

rt
 t

ilg
re

in
t.

  
Ég

 g
et

 s
ki

lið
 s

jó
nv

ar
ps­

þæ
tt

i 
og

 k
vi

km
yn

di
r 

án
 m

ik
ill

a 
 

er
fið

le
ik

a.

Ég
 g

et
 le

s­i
ð 

la
ng

a 
og

 fl
ók

na
 

text


a 
og

 b
ókme


n

nta
v

er
k 

og
 

get
 

gr
ei

nt
 st

íl
br

ig
ði

. É
g 

get
 

le
s­i

ð 
sér

f
ræ

ði
gr

ei
na

r 
og

 le
ng

ri 
tæ

kn
ile

ið
be

in
in

ga
r,

 ja
fn

ve
l 

þó
tt

 þ
að

 te
n

gi
st

 e
kk

i m
ín

u 
sérs


vi

ði
.

Ég
 g

et
 t

já
ð 

m
ig

 a
f ö

ry
gg

i o
g 

án
 m

ik
ill

ar
 u

m­
hu

gs­
un

ar
 e

ða
 

or
ða

le
it­a

r.
 É

g 
get

 
no

t­a
ð 

m
ál


ið

 á
 s

ve
ig

ja
nl

eg
an

 o
g 

áh
rif

a
rík

an
 h

átt
 

bæ
ði

 í 
fé­

la
gs­

leg
u

m
 

og
 fa

gl
eg

um
 t

ilg
an

gi
. É

g 
get

 
sett


 fr

am
 h

ugm


yn
di

r 
m

ín
ar

 
og

 s
ko

ða
ni

r 
af

 n
ák

væ
m

ni
 o

g 
ko

m­
ið

 þ
ei

m
 k

un
ná

ttus


am


le
ga

 t
il 

an
na

rr
a.

Ég
 g

et
 g

ef
ið

 s
ký

ra
r,

 n
ák

væ
m­

ar
 

lý
s­i

ng
ar

 á
 fl

ók
nu

m
 m

ál
-

ef
nu

m
 í 

m
ör

gu
m

 li
ðu

m
,  

ræ
tt

 á
kv

eð
in

 a
t­r

ið
i o

g 
dr

eg
ið

 
sa

m­
an

 í 
vi

ðe
ig

an
di

 n
ið

ur


st
öð

ur
.

Ég
 g

et
 t

já
ð 

m
ig

 s
kr

ifl
eg

a 
me

ð
 

sk
ýr

um
 o

g 
ve

l s
am­

set
t­

um
 

text


a 
af

 t
iltek


in

ni
 le

ng
d 

og
 

ko
m­

ið
 þ

an
ni

g 
ák

veð
i

nn
i  

sk
oð

un
 á

 fr
am­

fæ
ri.

 É
g 

get
 

sk
rif

að
 u

m
 fl

ók
in

 e
fn

i í
 b

ré
fi,

 
rit­

ge
rð

 e
ða

 s
ký

rs
lu

 o
g 

la
gt

 
áh

er
sl

u 
á 

þa
ð 

sem


 é
g 

te
l v

er
a 

m
ik

ilv
æ

g 
m

ále
f

ni
. É

g 
get

 
 

va
lið

 mé
r

 r
it­st

íl
 sem


 h

en
t­a

r 
þe

im
 le

s­e
nd

ah
óp

i sem


 é
g 

 
he

f í
 h

ug
a.

Ég
 á

 e
kk

i í
 n

ei
nu

m
 e

rf
ið

le
ik


um

 me
ð

 a
ð 

sk
ilj

a 
fó

lk
 h

vo
rt

 
he

ld
ur

 þ
eg

ar
 þ

að
 t

al
ar

 e
ða

 
þeg

a
r 

ta
la

ð 
er

 í 
út­

va
rp

i /
 s

jó
n

va
rp

i, 
ja

fn
ve

l þ
eg

ar
 t

al
að

 e
r 

hr
att

 
af

 þ
ei

m
 sem


 h

af
a 

tu
ng

u
m

ál
ið

 a
ð 

m
óð

urm


ál
i, 

sv
o 

fr
em

i sem


 é
g 

he
f f

en
gi

ð 
tím

a 
til

 a
ð 

ve
nj

ast
 

m
ál

hr
ei

mn
u

m
.

Ég
 g

et
 a

uð
ve

ld
le

ga
 le

s­i
ð 

ná
n

ast
 

al
la

r 
ge

rð
ir 

sk
rif

að
s 

m
ál

s,
 

þa
r 

me
ð

 t
al

ið
 fr

æ
ði

le
ga

 text


a
, 

setn


in
ga

fr
æ

ði
le

ga
 e

ða
 m

ál


fr
æ

ði
le

ga
 fl

ók
na

 text


a
 e

in
s 

og
 

ha
nd

bæ
ku

r,
 sér


fr

æ
ði

gr
ei

na
r 

og
 b

ókme


n
nta

v
er

k.

Ég
 g

et
 a

uð
ve

ld
le

ga
 tek


ið

 þ
átt

 
í ö

llu
m

 s
am­

ræ
ðu

m
 o

g 
um­

ræ
ð

um
 me

ð
 þ

ví
 a

ð 
be

ita
 o

rð
at

il
tæ

kj
um

. É
g 

get
 

tjá
ð 

m
ig

 a
f 

ör
yg

gi
 o

g 
ko

m­
ið

 fí
nn

i me
r

k
in

ga
rt

ilb
rig

ðu
m

 t
il 

sk
ila

. E
f é

g 
le

nd
i í

 v
an

dr
æ

ðu
m

 g
et

 é
g 

fa
r

ið
 t

il 
ba

ka
 o

g 
um­

or
ða

ð 
set

n


in
gu

na
 á

 s
vo

 h
ár

fín
an

 h
átt

 
að

 
va

rla
 sé

 
ef

t­ir
 þ

ví
 tek


ið

.

Ég
 g

et
 á

 s
ký

ra
n 

há
tt

 o
g 

re
ip

re
nn

an
di

 g
ef

ið
 lý

s­i
ng

u 
á 

eð
a 

rö
kr

æ
tt

 á
 þ

an
n 

há
tt

 sem


 
he

nt­
ar

 s
am­

he
ng

in
u 

og
 n

ot­
að

 
m

ál
ið

 á
 á

hr
ifa

rík
an

 h
átt

 
til

 a
ð 

hj
ál

pa
 þ

ei
m

 sem


 h
lu

st­
ar

 a
ð 

ta
ka

 e
ft­

ir 
og

 le
gg

ja
 m

ik
ilv

æ
g 

at­
rið

i á
 m

in
ni

ð.

Ég
 g

et
 s

kr
ifa

ð 
sk

ýr
an

 o
g 

 
lip

ra
n 

text


a 
í r

it­st
íl

 sem


 h
æ

fir
 

tile
f

ni
nu

. É
g 

get
 

sk
rif

að
 fl

ók
in

 
br

éf
, s

ký
rsl

u
r 

eð
a 

gr
ei

na
r 

þa
r 

sem


 á
hr

ifa
rík

 u
pp

by
gg

in
g 

er
 

no
t­u

ð 
til

 a
ð 

set
ja

 m
ál

ið
 fr

am
 

á 
þa

nn
 h

átt
 

að
 þ

að
 h

já
lp

i 
le

s­a
nd

an
um

 a
ð 

ta
ka

 e
ft­

ir 
og

 m
un

a 
að

al
at­

rið
i. 

Ég
 g

et
 

sk
rif

að
 ú

t­d
ræ

tt
i o

g 
rit­

dó
m

a 
um

 sér


fr
æ

ðitext



a 

eð
a 

bó
k

me
n

nta
v

er
k.

Eu
ro

pe­
an

 L
an

gu
ag

e 
Po

rt­
fo

lio

E
V

R
Ó

P
U

R
Á

Ð
IÐ

	
C

O
U

N
C

IL
 O

F 
E

U
R

O
P

E
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Ly
tt

e

Læ
se

Sa
m

ta
le

R
ed

eg
ø

re

Sk
ri

ve

Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 me

g
et

 e
nk

le
 

yt
rin

ge
r 

om
 m

ig
 se

l
v,

 me
n

n-
es

ke
r 

je
g 

ke
nd

er
 o

g 
tin

g 
om

kr
in

g 
m

ig
, n

år
 fo

lk
 t

al
er

 
la

ng
so

mt
 

og
 t

yd
el

ig
t.

Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 d

ag
lig

da
gs

 
na

vn
e,

 o
rd

 o
g 

me
g

et
 e

nk
le

 
sæ

tn
in

ge
r,

 f.
ek

s.
 i 

an
no

nc
er

, 
på

 o
ps

la
g 

og
 p

la
ka

te
r 

el
le

r 
 

i b
ro

ch
ur

er
.

Je
g 

ka
n 

fø
re

 e
nk

le
 s

amt
a

le
r 

hv
is

 m
in

 s
amt

a
le

pa
rt

ne
r 

er
 

in
dst

il
let

 
på

 a
t 

ge
nt

ag
e 

el
le

r 
 

at
 o

m
fo

rm
ul

er
e 

si
ne

 s
æ

tn
in

ge
r 

og
 t

al
e 

la
ng

so
mme


r

e,
 s

amt
 

hj
æ

lp
e 

m
ig

 me
d

 a
t 

fo
rm

ul
er

e 
det

,
 je

g 
pr

øv
er

 p
å 

at
 s

ig
e.

 
Je

g 
ka

n 
st

ill
e 

og
 b

es
va

re
 

en
kl

e 
sp

ør
gsm


ål

 o
m

kr
in

g 
da

gl
ig

da
gs

 em


ne
r.

Je
g 

ka
n 

me
d

 e
nk

le
 s

æ
tn

in
ge

r 
og

 et
 

be
gr

æ
nset


 o

rd
fo

rr
åd

 
bes

k
riv

e,
 h

vo
r 

je
g 

bo
r,

 o
g 

fo
rt

æ
lle

 o
m

 fo
lk

, j
eg

 k
en

de
r.

Je
g 

ka
n 

sk
riv

e 
ko

rte
,

 e
nk

le
 

po
st

ko
rt

, f
.e

ks
. se

n
de

 
fe

rie
hi

ls
ne

r.
 Je

g 
ka

n 
ud

fy
ld

e 
fo

rm
ul

ar
er

 me
d

 p
er

so
nl

ig
e 

op
ly

sn
in

ge
r,

 f.
ek

s.
 s

kr
iv

e 
na

vn
, n

at
io

na
litet


 o

g 
ad

resse


 
på

 e
n 

ho
te

lre
gi

st
re

rin
g.

Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 d

e 
mest


 

al
m

in
de

lig
e 

or
d 

og
 u

dt
ry

k 
fo

r 
tin

g,
 d

er
 e

r 
vi

gt
ig

e 
fo

r 
m

ig
, f

.e
ks

. o
pl

ys
ni

ng
er

 o
m

 
m

ig
 se

l
v,

 o
m

 m
in

 fa
m

ili
e,

 
om

 in
dk

øb
, m

it 
næ

rm
ilj

ø 
og

 m
it 

ar
be

jd
e.

 Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 h

ov
ed

in
dh

ol
det

 
i 

ko
rte

 
og

 k
la

re
 b

es
ke

de
r 

og
 

me
d

de
le

lse
r

.

Je
g 

ka
n 

læ
se

 me
g

et
 k

or
te

 o
g 

en
kl

e 
te

kste


r.
 Je

g 
ka

n 
fin

de
 

bestemte





 o
pl

ys
ni

ng
er

, j
eg

 
le

de
r 

ef
te

r 
i d

ag
lig

da
gs

 te
k

ste
r

 
så

so
m

 r
ek

la
me

r
, b

ro
ch

ur
er

, 
sp

ise
k

or
t 

og
 fa

rt
pl

an
er

, o
g 

je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 k

or
te

, e
nk

le
 

pe
rs

on
lig

e 
br

ev
e.

Je
g 

ka
n 

de
lta

ge
 i 

sa
mt

a
le

r 
 

om
 e

nk
le

 h
ve

rd
ag

ss
itu

at
io

ne
r,

 
de

r 
ku

n 
læ

gg
er

 o
p 

til
 e

n 
ud

ve
ks

lin
g 

af
 in

fo
rm

at
io

ne
r.

 
Je

g 
ka

n 
de

lta
ge

 i 
en

 k
or

t 
me

n
in

gs
ud

ve
ks

lin
g,

 s
kø

nt
  

je
g 

no
rm

al
t 

en
dn

u 
ik

ke
  

fo
rst

å
r 

no
k 

til
 a

t 
ku

nn
e 

ud
dy

be
 s

amt
a

le
n.

Je
g 

ka
n 

br
ug

e 
en

 r
æ

kk
e 

ud
tr

yk
 o

g 
en

kl
e 

ve
nd

in
ge

r 
til

 a
t 

bes
k

riv
e 

m
in

 fa
m

ili
e 

og
 a

nd
re

 o
m

kr
in

g 
m

ig
, m

in
 

da
gl

ig
da

g,
 m

in
 u

dd
an

ne
lses


-

m
æ

ss
ig

e 
ba

gg
ru

nd
 o

g 
m

it 
ar

be
jd

e 
– 

nu
 e

lle
r 

tid
lig

er
e.

Je
g 

ka
n 

sk
riv

e 
ko

rte
,

 e
nk

le
 

no
ta

te
r 

og
 b

es
ke

de
r.

 Je
g 

ka
n 

sk
riv

e 
et

 me
g

et
 e

nk
el

t,
 

pe
rs

on
lig

t 
br

ev
, f

.e
ks

. et
 

ta
kk

eb
re

v.

Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 h

ov
ed

in
d-

ho
ld

et
 n

år
 d

er
 e

r 
ta

le
 o

m
 

da
gl

ig
da

gs
 em


ne

r 
so

m
 

f.e
ks

. a
rb

ej
de

, s
ko

le
, f

rit
id

 
et

c.
 o

g 
sp

ro
get

 
er

 k
la

rt
 

og
 p

ræ
ci

st
. J

eg
 k

an
 fo

rst
å

 
ho

ve
di

nd
ho

ld
et

 i 
ra

di
o-

 o
g 

tv
-u

dse
n

de
lse

r
, d

er
 b

er
ør

er
 

ak
tu

el
le

 em


ne
r 

el
le

r 
em

ne
r,

 
de

r 
ha

r 
m

in
 p

er
so

nl
ig

e 
in

te
resse


,

 h
vi

s 
de

r 
ta

les
 

re
la

tiv
t 

la
ng

so
mt

 
og

 t
yd

el
ig

t.

Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 te

k
ste

r
, d

er
 

er
 s

kr
ev

et
 i 

et
 d

ag
lig

da
gs

 
sp

ro
g 

el
le

r 
re

la
te

re
r 

si
g 

til
 

m
it 

ar
be

jd
e.

 Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 

in
dh

ol
det

 
af

 p
er

so
nl

ig
e 

br
ev

e,
 

hv
or

 a
fse

n
de

re
n 

bes
k

riv
er

 
si

ne
 o

pl
ev

el
se

r,
 fø

le
lse

r
 o

g 
øn

sk
er

.

Je
g 

ka
n 

kl
ar

e 
de

 fl
este


 

si
tu

at
io

ne
r,

 d
er

 o
pst

å
r 

ve
d 

re
jse

 
i l

an
de

 e
lle

r 
om

rå
de

r,
 

hv
or

 s
pr

og
et

 t
al

es
. J

eg
 k

an
 

uf
or

be
re

dt
 in

dg
å 

i e
n 

sa
mt

a
le

 
om

 em


ne
r 

af
 p

er
so

nl
ig

 
in

te
resse


 

el
le

r 
ge

ne
re

lle
 

hv
er

da
gsem


ne

r 
so

m
 f.

ek
s.

 
fa

m
ili

e,
 fr

iti
d,

 a
rb

ej
de

, r
ej

se
 

og
 a

kt
ue

lle
 b

eg
iv

en
he

de
r.

Je
g 

ka
n 

br
ug

e 
ud

tr
yk

 o
g 

ve
nd

in
ge

r 
til

 a
t 

re
de

gø
re

 fo
r 

op
le

ve
lse

r
, m

in
e 

dr
ømme


,

hå
b 

og
 fo

rv
en

tn
in

ge
r.

 Je
g 

ka
n 

ko
rt

 fo
rk

la
re

 o
g 

be
gr

un
de

 
m

in
e 

me
n

in
ge

r 
og

 p
la

ne
r.

 
Je

g 
ka

n 
fo

rt
æ

lle
 e

n 
hi

st
or

ie
, 

gi
ve

 et
 

res
u

me
 

af
 e

n 
bo

g 
el

le
r 

af
 e

n 
fil

m
 o

g 
bes

k
riv

e 
m

in
e 

in
dt

ry
k 

af
 d

em
.

Je
g 

ka
n 

sk
riv

e 
en

 e
nk

el
 o

g 
sa

mme


n
hæ

ng
en

de
 te

k
st

 
om

 d
ag

lig
da

gs
 tem


ae

r 
el

le
r 

om
 em


ne

r,
 s

om
 in

te
resse


r

er
 

m
ig

 p
er

so
nl

ig
t.

 Je
g 

ka
n 

sk
riv

e 
pe

rs
on

lig
e 

br
ev

e,
 h

vo
r 

je
g 

bes
k

riv
er

 o
pl

ev
el

se
r 

og
 

in
dt

ry
k.

Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 læ

ng
er

e 
sa

mme


n
hæ

ng
en

de
 t

al
e 

og
 

fo
re

dr
ag

 o
g 

ka
n 

fø
lg

e 
me

d
 

i e
n 

in
dv

ik
let

 
or

dv
ek

sl
in

g,
 

fo
ru

ds
at

 a
t 

je
g 

ha
r 

rime
l

ig
 

in
ds

ig
t 

i em


net
.

 Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 

de
 fl

este


 n
yh

ed
su

dse
n

de
lse

r
 

på
 t

v.
 Je

g 
ka

n 
fo

rst
å

 d
e 

fleste


 
fil

m
, h

vo
r 

sp
ro

get
 

fo
re

ko
mme


r

 i 
en

 st
a

nd
ar

d 
ve

rs
io

n.

Je
g 

ka
n 

læ
se

 a
rt

ik
le

r o
g 

ra
p-

po
rte

r
 o

m
 a

kt
ue

lle
 em


ne

r i
 

hv
ilk

e 
fo

rf
atte


re

n 
in

dt
ag

er
 e

n 
bestemt




 h
ol

dn
in

g 
til

 et
 p

ro
bl

em
 

el
le

r u
dt

ry
kk

er
 et

 b
estemt




 
sy

ns
pu

nk
t. 

Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 d

e 
fleste


 

m
od

er
ne

 n
ov

el
le

r o
g 

lett


ilg
æ

ng
el

ig
e 

ro
m

an
er

.

Je
g 

ka
n 

sa
mt

a
le

 o
g 

di
sk

ute
r

e 
så

 t
ilp

as
 fl

yd
en

de
 o

g 
fr

it,
  

at
 je

g 
fo

rh
ol

ds
vi

s 
ut

vu
ng

en
t 

ka
n 

fø
re

 e
n 

sa
mt

a
le

 me
d

 
in

df
ød

te
. J

eg
 k

an
 t

ag
e 

ak
tiv

t 
 

de
l i

 d
is

ku
ss

io
ne

r 
om

  
da

gl
ig

da
gs

 em


ne
r,

 s
amt

 
fo

rk
la

re
 o

g 
fo

rs
va

re
 m

in
e 

sy
ns

pu
nk

te
r.

Je
g 

ka
n 

kl
ar

t 
og

 d
et

al
je

ret
 

re
de

gø
re

 fo
r 

fo
rh

ol
d 

ve
dr

ør
en

de
 m

in
e 

in
te

resse


-
 

og
 e

rf
ar

in
gs

om
rå

de
r.

 
Je

g 
ka

n 
fr

em
læ

gg
e 

et
 

sy
ns

pu
nk

t 
om

 et
 

ak
tu

el
t 

em
ne

 o
g 

an
gi

ve
 fo

rd
el

e 
og

 u
lem


pe

r 
ve

d 
fo

rs
ke

lli
ge

 
lø

sn
in

gsm


ul
ig

he
de

r.

Je
g 

ka
n 

sk
riv

e 
kl

ar
e 

og
 d

e-
ta

lje
re

de
 te

k
ste

r
 o

m
 e

n 
la

ng
 

ræ
kk

e 
em

ne
r 

de
r 

in
te

resse


r
er

 
m

ig
. J

eg
 k

an
 s

kr
iv

e 
en

 o
p-

ga
ve

 e
lle

r 
en

 r
ap

po
rt

 h
vo

r 
je

g 
fo

rm
id

le
r 

op
ly

sn
in

ge
r 

og
 

ar
gu

me
n

te
re

r 
fo

r 
el

le
r 

im
od

 
et

 b
estemt




 
sy

ns
pu

nk
t.

 Je
g 

ka
n 

sk
riv

e 
br

ev
e 

hv
or

 je
g 

gi
ve

r 
ud

tr
yk

 fo
r 

bet
y

dn
in

g 
af

 
hæ

nd
el

se
r 

og
 o

pl
ev

el
se

r 
fo

r 
m

ig
 p

er
so

nl
ig

t.

Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 et

 
la

ng
t 

fo
re

dr
ag

, se
l

v 
nå

r 
det

 
ik

ke
 e

r 
kl

ar
t 

st
ru

kt
ur

er
et

, o
g 

id
ee

r 
og

 
ta

nk
er

 ik
ke

 u
dt

ry
kk

es
 d

ire
kte

.
 

Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 t

v-
ud

se
nd

el
se

r 
og

 fi
lm

 u
de

n 
st

ør
re

 b
es

væ
r.

Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
 la

ng
e 

og
 

in
dv

ik
le

de
 s

ag
pr

os
ate

k
ste

r
 o

g 
litte


ræ

re
 te

k
ste

r
 o

g 
op

fa
tte

 
fo

rs
ke

lle
 i 

st
il.

 Je
g 

ka
n 

fo
rst

å
fa

gs
pr

og
 i 

ar
tik

le
r 

og
 te

k
ni

sk
e

in
st

ru
kt

io
ne

r,
 o

gs
å 

nå
r 

det
 

ik
ke

 e
r 

in
de

n 
fo

r 
m

it 
fa

go
m

rå
de

.

Je
g 

ka
n 

ud
tr

yk
ke

 m
ig

 
fly

de
nd

e 
og

 s
po

nt
an

t 
ud

en
 

al
t 

fo
r 

ty
de

lig
t 

at
 le

de
 e

fte
r

 
or

de
ne

. J
eg

 k
an

 b
ru

ge
 

sp
ro

get
 

fle
ks

ib
el

t 
og

 e
ff

ek
tiv

t 
i s

oc
ia

le
 o

g 
ar

be
jd

sm
æ

ss
ig

e 
si

tu
at

io
ne

r.
 Je

g 
ka

n 
fo

rh
ol

ds
-

vi
s 

pr
æ

ci
st

 u
dt

ry
kk

e 
m

in
e 

sy
ns

pu
nk

te
r 

og
 id

ee
r 

på
 e

n 
m

åd
e,

 d
er

 e
r 

til
pa

sset


 e
fte

r
, 

hv
ilk

en
 p

er
so

n,
 je

g 
ta

le
r 

me
d

.

Je
g 

ka
n 

kl
ar

t 
og

 d
et

al
je

ret
 

re
de

gø
re

 fo
r 

ko
m

pl
ek

se
 

em
ne

r 
me

d
 fo

rg
re

ne
de

 
pr

ob
lem


fe

lte
r.

 Je
g 

ka
n 

fr
em

fø
re

 s
pe

ci
el

le
 

pr
ob

lem


fe
lte

r 
sa

mt
 

af
ru

nd
e

fr
emst


ill

in
ge

n 
me

d
 e

n 
ko

nk
lu

si
on

.

Je
g 

ka
n 

sk
riv

e 
en
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Persónulegar upplýsingar
Per­sonal Identification / per­sonlige oplysninger /
identification per­sonelle / per­sönliche Informationen / infor­mación per­sonal

Nafn / name / navn / nom / nombre / Name

Heimilisfang / address / adresse / adresse / dirección / Adresse

Sími / telephone / telefon / télefon / teléfono / Telefon

Fæðingar­dagur og -ár / date of birth / fødselsdato / date de naissance / fecha de nacimiento / Geburtsdatum

Tómstund­ir og áhugamál / hobbies and inter­ests / hobbyer og inter­esser / loisirs et intérêts / 
inter­eses y actividades de tiempo libre / Hobbys und Inter­essen

Móður­mál / mother tongue(s) / modersmål / langue(s) maternelle(s) / lengua(s) materna / Mutter­sprace(n)

Fæðingar­staður / place of birth / fødselssted / place de naissance / lugar de nacimiento / Geburtsort
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Færni í þeim tungumálum sem ég er að læra
Language proficiency in the languages I am learning
Fær­digheder i de sprog som jeg lærer
Compétences en langues que j’apprends actuellement
Competencias en las lenguas que estudio
Fähigkeit in den Sprachen, die ich ler­ne

Tungumál
Language

Hlustun

Listening

Lestur

Reading

Talað mál – samskipti

Spoken interact­ion

Talað mál – frásögn

Spoken product­ion

Ritun

Writ­ing

Hlustun

Listening

Lestur

Reading

Talað mál – samskipti

Spoken interact­ion

Talað mál – frásögn

Spoken product­ion

Ritun

Writ­ing

Hlustun

Listening

Lestur

Reading

Talað mál – samskipti

Spoken interact­ion

Talað mál – frásögn

Spoken product­ion

Ritun

Writ­ing

Hlustun

Listening

Lestur

Reading

Talað mál – samskipti

Spoken interact­ion

Talað mál – frásögn

Spoken product­ion

Ritun

Writ­ing
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Mat á eigin færni skv. sjálfsmatsramma á bls. 5 
Self-assess­ment of proficiency in relation to grid on page 5

	 A1	 A2	 B1	 B2	 C1	 C2



Kunnátta í öðrum tungumálum
Language ability in other languages
Fær­digheder i andre sprog
Compétences en d’autres langues
Competencias en otras lenguas
Kompetenzen in and­eren Sprachen

 

Leggðu mat á færni þína í öðrum tungumál­um sem þú hefur kynnst hér á landi eða erlendis 
og notaðu til þess sjálfsmatsramma sem er að finna hér að framan
Assess your proficiency in any other languages that you have encountered here in Iceland or abroad 
and use the self-assessment grid

Tungumál / languages	 I can speak	 I can und­er­stand 	 I can read 	 I can write 
	 at this level	 at this level	 at this level	 at this level	

	 Spoken	S poken

	 interaction	 production

Example:
Italian	 A1	 A1	 –A1	 –	 –
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Tungumál sem ég hef reynt að nota 
við mismunandi aðstæður
Languages that I have tried to use in differ­ent situations
Sprog jeg har forsøgt at bruge i for­skellige situationer
Langues que j´ai utilisées dans des situations différentes 
Lenguas que he usado en situaciones difer­entes
Sprachen, die ich in verschiedenen Situationen ausprobiert habe

Skráðu aðstæður og athugasemdir í tengsl­um við reynslu þína af því að nota eitthvert 
annað tungumál en þau sem þú ert að læra.
Record the situations and comment on the ex­periences you have had when using another language

Tungumál	 Aðstæður	 Niðurstaða	 Það sem ég gæti gert 
 			   í svipuðum aðstæðum
Languages	S ituation	 Result	 What I could do in a
			   similar situation	

Example:	 Asking for directions	 Used a comb­ination 	 Prepare my question 
Portuguese	 to an address	 of English and Spanish 	b etter and think about 
		  with some success	 possible answers

Europe­an Language Port­folio Tungumálapassi  Language Passport
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Upplýsingar um reynslu mína af tungumálum 
og öðrum menningarsamfélögum 
Information about language ex­perience and cross-cultural communication
Oplysninger om min er­far­ing af sprog og af interkulturel kommunikation
Renseignements sur mon ex­perience des langues et mes relations interculturelles
Infor­maciones sobre mi ex­periencia de idiomas y comunicaciones interculturales
Informationen über meine Erfahrungen von der Sprache und interkulturelle Kommunikation

Gefðu upplýsingar um þau tungumál sem þú ert að læra
Provide information for each language you learn

Cross-cultural comm­unication ex­perience 	 Other sources that contributed to your knowledge
(Reynsla mín af öðrum menningarfélögum)	 of society and cult­ure (Aðrar heim­ildir sem bættu
Contacts with the country, culture, native speakers	 þekkingu þína á þjóðfé­laginu og menningu þess)
	 Painting, music, literature, history, mass media etc.

 Use of the language in different situations (Vinna, 	 As­signments and projects carried out in foreign languages  
nám, skóli, frítími með vinum)	 (Smá og stór verkefni leyst á öðru tungumáli)
Work, studies, school, leisure time spent with friends
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Tungumálanám og reynsla af öðrum menningarsamfélögum
Language learning and intercultural ex­perience
Sprogind­lær­ing og interkulturelle er­far­inger
Études de langues et ex­périences interculturelles
Estudio de lenguas y ex­periencias interculturales
Sprachen lernen und interkulturelle Erfahrungen

Notaðu eitt blað fyrir hvert tungumál sem þú ert að læra
Complete a separate sheet for each language that you are learning

Language / Tungumál

I have been learning this language for / 
 Ég hef lært þetta tungumál í

(enter dates / settu inn dags.)

	 I have been learning this language /	 ❑  at school / í skóla

	 Ég hef lært þetta tungumál	 ❑  at home / heima

		  ❑  ______________________________________________________

I have stayed in a country where this  
language is spoken for /

Ég hef dvalist í landi þar sem  
tungumálið er talað 

	 (enter dates)

	 I stayed in the country / 	 ❑  to attend a language course / á tungumálanám­skeiði

	 Ég dvaldist í landinu	 ❑  for a holiday / í fríi

		  ❑  ______________________________________________________

I also have the following intercultural ex­periences relat­ing to this language / 
Ég hef eft­irfarandi reynslu af þeim menningarheimi sem tengist tungumálinu

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Certificates and diplomas 

Level / Þrep	 Title of certificate/exam­ination / Lokapróf	 Awarded by / Frá	 Year / Ár
(A1–B2)
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1 year/1 ár

....../....../20......

2 ye­ars/ 2 ár

....../....../20......

3 ye­ars/3 ár 

....../....../20......

over 3 ye­ars/ 
meira en 3 ár

....../....../20......

up to 1 month/
allt að 1 mán.

up to 3 months/
allt að 3 mán.

up to 9 months/
allt að 9 mán.

over 9 months/
meira en 9 mán.
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In the language biography you can assess your progress 
in language learning on a regular bas­is. By us­ing the 
checklists in the language biography you have the  
opportunity to note down your skills and proficiency  
in every language you are learning or have le­arnt. The 
language biography also gives you the opportunity to set 
your own personal goals and targets in the languages 
your are learning and to think about and reflect upon 
your learning and what helps you to be success­ful in 
your language learning.

Í náms­ferilskránni get­ur þú lagt mat á fram­farir þínar 
í tungumálanámi með skipulögðum hætti. Með því 
að nota gát­listana, sem er að finna í náms­ferilskánni, 
færðu tækifæri til að gera grein fyrir færni þinni og kunn
áttu í hverju þeirra tungumála sem þú ert að læra eða 
hefur lært. Í náms­ferilskránni færðu einnig tækifæri til 
að setja þér þín eigin markmið í þeim tungumálum sem 
þú ert að læra og velta fyrir þér hvernig þú lærir og hvað 
hjálpar þér að ná sem best­um árangri í tungumálanámi.
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Nú­verandi tungumálanám
Language learning now
Sprog jeg lærer nu
Études de langues en cours
Idiomas que estoy estudiando actualmente
Sprachen, die ich jetzt ler­ne

Settu þín eigin markmið fyrir hvert þeirra tungumála sem þú ert að læra
Set personal targets for each language that you are learning

Tungumál / Language:
Markmið þessa mánaðar (dagsett)
My target for this month (with date)

Það sem ég þarf að gera til að ná  
þessu markmiði
What I need to do to achieve this target

Hvernig veit ég hvort ég hef náð  
markmiðinu?
How I know if I have achieved the target

Niður­staða:	 Markmið sem ég náði ekki	 Markmið sem ég náði 
Result:	 alveg (dags.)	 að fullu (dags.)

	 Target not yet fully achieved (date)	 TARGET ACHIEVED	(date)

Tungumál / Language:
Markmið þessa mánaðar (dagsett)
My target for this month (with date)

Það sem ég þarf að gera til að ná  
þessu markmiði
What I need to do to achieve this target

Hvernig veit ég hvort ég hef náð  
markmiðinu?
How I know if I have achieved the target

Niður­staða:	 Markmið sem ég náði ekki	 Markmið sem ég náði 
Result:	 alveg (dags.)	 að fullu (dags.)

	 Target not yet fully achieved (date)	 TARGET ACHIEVED	(date)

Tungumál / Language:
Markmið þessa mánaðar (dagsett)
My target for this month (with date)

Það sem ég þarf að gera til að ná  
þessu markmiði
What I need to do to achieve this target

Hvernig veit ég hvort ég hef náð  
markmiðinu?
How I know if I have achieved the target

Niður­staða:	 Markmið sem ég náði ekki	 Markmið sem ég náði 
Result:	 alveg (dags.)	 að fullu (dags.)

	 Target not yet fully achieved (date)	 TARGET ACHIEVED	(date)
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Að læra hvernig á að læra
Learning about learning
At lære hvor­d­an man lærer
Apprendre à apprendre
Aprend­er para aprend­er
Das Lernen lernen

	 Aldrei	S tund­um	 Alltaf	 Næsta mark-	 Markmiði 
				    mið mitt	 náð
Ég get / I can	N ever	S ometimes	 Always	 My next 	 Target 
				    target	 achieved
					     (date)
	 	 	 	 	

flokkað nýjan orðaforða minn á  
árangurs­ríkan hátt
organise my new vocabulary into  
effect­ive categories

haldið utan um minnis­blöð og verkefni í  
safnmöppunni svo að þau gagnist mér síðar
keep my not­es and work in my dossier so  
that they will be useful to me in the fut­ure

hugs­að um það sem ég hef lært og  
hvernig það gagnast mér 
think about what I have le­arnt and  
how import­ant it is to me

talað um það sem ég er að gera og  
hvað ég get lært af því
talk about what I am doing and  
what I can learn from it

út­skýrt hvernig mér gengur best að læra
ex­plain how I learn best

greint stór og smá náms­markmið 
identify small and big learning targets

met­ið hvernig ég hef staðið mig og gert   
mér grein fyrir hvort ég hafi náð námsmark- 
miðum mínum 
assess how I have performed and recognise  
whether I have met my learning target

út­skýrt muninn á ólíkum náms­aðferðum
ex­plain the difference between different  
ways of learning

borið sam­an hvernig ég lærði áður  
og hvernig ég læri núna
compare how I le­arnt in the past  
and how I am learning now
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	 Aldrei	S tund­um	 Alltaf	 Næsta mark-	 Markmiði 
				    mið mitt	 náð
Ég get / I can	N ever	S ometimes	 Always	 My next 	 Target 
				    target	 achieved
					     (date)
	

skráð hjá mér það sem ég hef lært og not­að  
það til að setja mér ný náms­markmið
make not­es to record what I have le­arnt and  
use my not­es to set new learning targets

unnið með öðrum til að ná  
markmiðum mínum
work with other people to achieve  
my targets

not­að hjálpargögn á árangurs­ríkan hátt  
(orðabækur, málfræðiút­skýringar,  
vinnubækur o.fl.)
use learning resources effect­ively (dict­ionary,  
gramm­ar reference, workbook etc.)

skipulagt tíma minn á árangurs­ríkan hátt  
til að styðja við nám­ið
plan my time effect­ively to support  
my learning
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Reynsla mín af menningu í þeim löndum þar sem  
tungumálin sem ég er að læra eru töluð
My ex­periences with the culture(s) associated with the for­eign language(s) I know

Notaðu þessa blaðsíðu til að skrá menningarlega reynslu þína af að læra og nota erlend 
tungumál, til dæmis af kvikmyndum, leikhúsi og dansi, listum, byggingarlist, dagblöðum og 
tímaritum, útvarpi, sjónvarpi, skáldsögum og ljóðum, tísku og matargerðarlist. Skráðu það 
sem þér finnst líkt og og ólíkt og hefur komið þér á óvart. Skrifaðu á því máli sem við á 
hverju sinni ef þú getur.

Use this page to keep a record of the cultural ex­periences that arise from your foreign language 
learning and use – for example, with film, theatre and dance; art and architecture; newspapers 
and magazines; radio and television; novels and poetry; fashion; cuisine. Note down cultural  
similarities and differences that have struck you. If possible write each entry in the language to 
which it refers.

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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Reynsla mín af dvöl (tungumáli, menningu, siðum o.s.frv.)  
í landi þar sem tungumálin, sem ég er að læra, eru töluð 
(t.d. enskunámskeið í Bretlandi, skiptinemi í Frakklandi, sumar­vinna á Spáni)

My ex­periences (language, culture, customs etc.) from staying in a country where the  
languages I am learning are spoken (e.g. English cour­se in the UK, student exchange in 
France, summer job in Spain)

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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Reynsla mín af dvöl (tungumáli, menningu, siðum o.s.frv.) 
í landi þar sem önnur tungumál en þau sem ég er að læra 
eru töluð (t.d. námskeið í ballet í Finnlandi, íþróttakeppni í Grikklandi, heimsókn til

frænku í Hollandi)

My ex­periences (language, culture, customs etc.) from staying in a country where other  
languages than those I am learning are spoken (e.g. ballet cour­se in Finland, sport  
competition in Greece, visit to an aunt in Holland)

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––	

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––	

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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Áhrif sem tungumálanám hafði á mig
Language learning ex­periences that made a strong impression on me
Er­far­ing der gjor­de ind­tryk på mig i min sprogind­lær­ing
Ex­periencia que ha tenido influencia en el estudio de lenguas
Une ex­périence linguistique qui m’a beaucoup influencé(e)
Erfahrungen, die mich während des Lernens der Sprache 
sehr beeinflusst haben

Skrifaðu á viðkomandi tungumáli ef þú getur
If possible write each entry in the language to which it refers

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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Dagbók mín í tungumálanámi – pælingar um vinnu mína
My language learning diary – a reflection on my work

Tungumál / Language: _______________	d ags. / date: __________	 tímabil / per­iod __________

Hvað hef ég lært á þessu tímabili? / What have I le­arnt during this period? 	

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Hve vel skildi ég það sem við gerðum? Þarf ég að leggja meiri vinnu í námið og ef svo er hvað og hvernig? / 
How well did I understand what we were doing? Do I need to work more on it and if so on what and how?

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Hvaða aðferðir notaði ég við námið og hvers vegna? / What ways of learning did I use and why?

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Hvað hef ég lært um sjálfa/n mig og nám mitt? / What have I le­arnt about myself and my learning?

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Hvert er mitt næsta markmið? / What is my next target?

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Hve vel gekk mér að ná markmiði mínu frá síðasta tímabili? / How well did I achieve my target from last period?

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Mínar eigin pælingar / My own reflect­ions

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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Gátlistar fyrir sjálfsmat
Self-assessment checklists

Tungumál

Dansk

English

Français

Español

Deutsch
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Tungumál _________________________________________
Gátlisti fyr­ir sjálfsmat

★	 Skráðu dagsetninguna þegar þú ræður yfir þess­ari færni með mikilli aðstoð (t.d. kennarans).
★★	 Skráðu dagsetninguna þegar þú ræður yfir þess­ari færni án mikillar aðstoðar.
★★★	 Skráðu dagsetninguna þegar þú ræður yfir þess­ari færni hjálparlaust.

Athugasemdir

+	 Þetta þarf ég að læra bet­ur.

++	 Þetta verð ég að leggja sérstaka áherslu á.

The descriptors in this checklist are based on the CercleS version of the ELP, © Council of Europe. Adaptation made by 
editors of this ELP in collaboration with a consulting team of teachers.

Hlustun

Stig A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Hlust­un	

Ég skil einföld orð og orðasam­bönd um sjálfa(n) mig  
og fjölskyldu mína ef talað er hægt og skýrt.

Ég skil einfaldar leiðbeiningar í kennslu og get farið eft­ir  
leiðbeiningum kennarans og at­hugasemdum.

Ég þekki heiti á mikilvægum hlut­um í skólastofunni.

Ég skil helstu kveðjur og orðasam­bönd,  
s.s. gjörðu svo vel, takk.

Ég skil einfaldar spurningar um sjálfa(n) mig  
ef talað er hægt og skýrt.

Ég skil tölur og verð.

Ég skil heiti á vikudögum og mánuðum.

Ég skil tíma- og dagsetningar.
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Stig A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Hlust­un	

Ég skil það sem sagt er við mig í einföldum sam­tölum  
ef talað er hægt og skýrt.

Ég skil algeng orð og orðatiltæki um það sem ég þekki vel,  
t.d. fjölskyldu, skóla, nánasta um­hverfi.

Ég skil algeng orð og orðatiltæki þegar talað er um hluti  
sem ég hef áhuga á, s.s. áhugamál, gæludýr, frí, tónlist,  
sjónvarp, kvikmyndir, ferðalög.

Ég get náð aðalat­riðum í einföldum, skýrum frétt­um og  
tilkynningum, t.d. í síma, á flugvöllum.

Ég skil einföld orðatiltæki, spurningar og upplýs­ingar í  
tengslum við ýms­ar nauðsynjar, t.d. að gera innkaup,  
fara út að borða, fara til læknis.

Ég get fylgt einföldum leiðbeiningum fyrir fót­gangandi og  
farþega farartækja fyrir almenning, t.d. hvernig kom­ast má  
frá Reykjavík í Hafnarfjörð.

Ég skil yfirleitt efni í sam­tölum fólks í kringum mig þegar  
talað er hægt og skýrt.

Ég skil mikilvæg at­riði í einföldum sjónvarps­út­sendingum  
ef myndir fylgja.

Ég …
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Stig B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Hlust­un	

Ég get fylgst með í hvers­dags­legum sam­ræðum þegar  
talað er skýrt og á venjulegu máli.

Ég get fylgst með aðalat­riðum í um­ræðum um efni  
sem ég þekki ef talað er skýrt og á venjulegu máli.

Ég get fylgst með stutt­um frásögnum og lengri erindum  
þar sem fjallað er um efni sem ég þekki (t.d. sam­tíma- 
menningu) ef talað er skýrt og á venjulegu máli.

Ég get náð aðalat­riðum í út­varps­frétt­um og hljóðupptökum  
um efni sem ég þekki ef talað er skýrt og á venjulegu máli.

Ég get fylgst með mörgum sjónvarps­út­sendinum þar sem  
fjallað er um alþýðlegt eða menningarlegt efni og sent er  
út á venjulegu máli.

Ég get fylgst með og farið eft­ir nákvæm­um leiðbeiningum,  
frétt­um og upplýs­ingum, t.d. akst­ursupplýs­ingum,   
veðurspá úr síma, sím­svara.
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Stig B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Hlust­un	

Ég get fylgst með hvers­dags­legum sam­ræðum á venjulegu  
máli hvort sem ég þekki efnið eða ekki og líka þegar  
truflandi hljóð er í bakgrunni.

Ég skil skilaboð og tilkynningar um hlut­læg og óhlut­læg  
efni þegar talað er á venjulegu máli og með eðlilegum hraða.

Ég get fylgst með löngum sam­ræðum á venjulegu máli  
þegar fjallað er um menningarleg, fjölmenningarleg og  
fé­lags­leg málefni, t.d. siði, fjölmiðla, lífs­stíl, ESB.

Ég get fylgst með flóknum rökræðum að því tilskildu  
að ég þekki um­ræðuefnið.

Ég skil flesta sjónvarps­þætti, heim­ildaþætti, viðtals­þætti  
og flest­ar kvikmyndir sem eru á venjulegu máli.

Ég get fylgst með flest­um út­varps­út­sendingum og hljóðupp- 
tökum á venjulegu máli og get ráðið í skap og tón þularins.

Ég er næm(ur) á tilfinningar og viðhorf, t.d. gagnrýni,  
kaldhæðni, hrós, óhátíðleika, kuldalega fram­komu.

Ég …
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Stig C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Hlust­un	

Ég get fylgst með frásögn þó að hún sé ruglings­leg og  
tengsl óljós.

Ég þekki vel hugtök og orðatiltæki og átta mig  
á breyt­ingum í málnotkun.

Ég skil nóg þegar fjallað er lengi um flókið efni, hvort sem  
það er fræðilegs eða tæknilegs eðlis, þó að ég þurfi að átta  
mig bet­ur á einstaka smáat­riðum ef fram­burðurinn er mér  
fram­andi.

Ég á auðvelt með að fylgjast með flóknum skoðana- 
skipt­um í hópi þó rætt sé um margslungið og fram­andi efni.

Ég á tiltölulega auðvelt með að fylgjast með fyrirlestrum,  
um­ræðum og rökræðum á mínu fræða- eða faglega sviði.

Ég skil flóknar tæknilegar upplýs­ingar, s.s. notkunarleið- 
beiningar og lýs­ingar á vöru og þjónustu.

Ég skil sérhæfðar upplýs­ingar þó hljóm­gæði séu lé­leg í  
hátalarakerfi, t.d. á flugvelli, íþróttavelli o.fl.

Ég get skilið afspilanir og út­varps­sendingar um ýmis efni og  
á óhefðbundnu máli og átt­að mig á nákvæm­ari tilvís­unum  
í smáat­riði sem stafa af ólíkum viðhorfum viðmælenda. 

Ég get fylgst með kvikmynd þar sem mikið er um slett­ur  
og hugtök í málinu.
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Stig C2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Hlust­un	

Ég á mjög auðvelt með að skilja hvers konar talað mál   
þó mælandi tali hratt á sínu móðurmáli.

Ég get fylgst með sérhæfðum fyrirlestrum og kynningum  
þar sem not­ast er við mörg hugtök, not­uð er mállýska og  
fram­andi hugtök.

Ég …

Gátlistar  Checklists



Europe­an Language Port­folio

Námsferilsskrá  Language Biography

29

Lesskilningur

Stig A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Lesskilningur

Ég skil stutta einfalda texta, kunnugleg nöfn, orð  
og orðatiltæki.

Ég skil orð og orðatiltæki á algengum skilt­um, t.d.  
út­gangur, reykingar bannaðar, hætta, opnunartími o.þ.h.

Ég skil einföld eyðublöð nægilega til þess að geta veitt helstu  
upplýs­ingar um mig (t.d. nafn, heim­ilis­fang, fæðingardag).

Ég skil einföld skrifleg skilaboð og at­hugasemdir sem tengjast  
nám­inu, t.d. „fínt hjá þér“, „heimavinna fyrir morgundaginn“.

Ég skil einfaldar setningar á afmælis- og póst­kort­um,  
t.d. kveðjur úr sum­arleyfi og á afmæliskorti. 

Ég skil nokkurn veginn það sem stendur í einföldum  
upplýs­ingum þegar myndir fylgja, t.d. á veggspjöldum,  
vörulist­um og auglýs­ingabæklingum.

Ég get fylgt skriflegum leiðbeiningum sem eru stutt­ar og  
einfaldar, t.d. hvernig maður kemst frá Akureyri til Húsavíkur.

Ég …
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Stig A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Lesskilningur

Ég skil stutt­ar frétt­ir og texta sem skrifaður er á einföldu,  
hvers­dags­legu máli og fjallar um hluti sem ég hef áhuga á  
og skipta mig máli.

Ég skil algeng skilti, t.d. vegvísa, búðaskilti, skilti á 
flugvöllum og hót­elum.

Ég skil algengar upplýs­ingar eins og fram koma t.d. í  
auglýs­ingum, tímatöflum, vegakort­um, mat­seðlum,  
handbókum, bæklingum o.fl.

Ég skil einfaldar not­endaleiðbeiningar og reglur, t.d. hvernig  
á að nota almennings­síma.

Ég skil stutt, einföld, persónuleg bréf og boðskort þar sem  
veitt­ar eru upplýs­ingar eða beðið um þær.

Ég skil mikilvægar upplýs­ingar í stutt­um blaðagreinum þar  
sem sögð er saga eða sagt frá einhverjum at­burði.

Ég skil mikilvægustu upplýs­ingarnar í stöðluðum bréfum  
og tilkynningum, t.d. hót­elpönt­unum og símaskilaboðum.
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Stig B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Lesskilningur

Ég skil nokkurn veginn texta sem fjalla um persónuleg eða  
menningarleg efni.

Ég skil aðalat­riðin í stutt­um blaðagreinum og skýrum  
aðsendum greinum þar sem fjallað er um menningarleg   
og fé­lags­leg málefni.

Ég skil lýs­ingar á at­burðum, tilfinningum og vænt­ingum í  
einkabréfum nógu vel til þess að geta skrifast á við pennavin.

Ég get fundið og skilið mikilvægar upplýs­ingar í algengum  
gögnum, s.s. bréfum, bæklingum og opinberum plöggum.

Ég skil skýrar leiðbeiningar, t.d. hvernig á að nota tæki,  
setja sam­an hlut, svara spurningum á prófi.

Ég get hraðles­ið lengri texta og fundið aðalat­riðin.

Ég get fylgst með at­burðarás í vel uppbyggðri frásögn  
eða samtímabókmenntum. 

Ég …

Gátlistar  Checklists



Stig B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Lesskilningur

Ég get hraðles­ið langa og flókna texta um ýmis efni á mínu  
sviði til að finna at­riði sem skipta máli og ákveða hvort ég  
þurfi að lesa text­ann bet­ur. 

Ég skil til hlít­ar bréfaskipti, skýrslur og um­ræður um  
menningarleg, fjölmenningarleg og fé­lags­leg málefni og  
efni tengd tungumálum.

Ég skil sérhæfðar greinar með hjálp orðabóka og  
uppslátt­arrita.

Ég get les­ið og skilið greinar og skýrslur þar sem höfundur  
kynnir ákveðin viðhorf eða skoðanir, t.d. listagagnrýni og  
pólitískar greinar.

Ég skil flóknar leiðbeiningar og opinber gögn.

Ég nýt þess að lesa flest­ar frásagnir og samtímabók- 
menntir, t.d. skáldsögur, smásögur, ljóð og leikrit.
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Stig C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Lesskilningur

Ég skil nákvæm­lega sérhæfða texta á mínu fagsviði svo sem  
rannsóknarskýrslur, út­drætti og sam­antekt­ir.

Ég skil öll bréfaskipti með því að nota orðabók af og til.

Ég get les­ið samtímabókmenntir án vandræða og  
náð duldum boðskap og hugmyndum. 

Ég get átt­að mig á fé­lags­legu, sögulegu eða pólitísku  
sam­hengi í flest­um bókmenntaverkum.

Ég skil nákvæm­ar og flóknar leiðbeiningar með nýrri vél  
eða fram­kvæmd hvort sem þær tengjast sérsviði mínu eða  
ekki, að því gefnu að ég geti les­ið erfiða kafla aft­ur.

Ég …

Gátlistar  Checklists
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Stig C2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Lesskilningur

Ég get les­ið og túlkað á gagnrýninn hátt svo til allar  
tegundir rit­aðs máls þar með talda óhlut­læga eða flókna  
texta eða talmálstexta í bókmennt­um eða annars staðar.

Ég get skilið alls kyns langa og flókna texta, greint  
mis­munandi stíltegundir og skýran og dulinn boðskap.

Ég get nýtt mér flókinn, tæknilegan og sérhæfðan texta  
í mínu fagi eða starfi.

Ég get nýtt mér bókmenntatexta með gagnrýnu hugarfari  
hvort sem um er að ræða sígildar bókmennt­ir eða  
nútímabókmennt­ir af mis­munandi tagi.

Ég skil flókna staðreyndatexta, s.s. tæknilegar leiðbeiningar  
og lögfræðilega samninga.

Ég …

Gátlistar  Checklists



Talað mál – samskipti

Stig A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Talað mál – sam­skipti

Ég get heils­að og kvatt á einföldu máli (t.d. sagt takk,  
gjörðu svo vel, góðan dag), get spurt hvernig fólk hefur  
það og sagt hvernig ég hef það.

Ég get sagt hver ég er, spurt aðra að nafni og kynnt þá.

Ég get sagt að ég skilji ekki, beðið um að talað sé hægar  
eða að eitt­hvað sé endurtekið, vakið at­hygli á mér og  
beðið um hjálp.

Ég get spurt hvernig á að orða hlut­ina og hvað tiltekið  
orð þýðir.

Ég get spurt spurninga og svarað einföldum, beinum  
spurningum sem tengjast mér, t.d. um fjölskyldu eða skóla,  
þegar viðmælandinn hjálpar mér.

Ég get beðið aðra um eitt­hvað og endurgoldið.

Ég ræð við tölur, magn, verð og get sagt hvað klukkan er.

Ég ræð við einföld innkaup með því að nota bendingar og  
lát­bragð til að undirstrika það sem ég segi.

Ég get svarað einföldum beinum spurningum sem snerta  
mig ef talað er hægt og skýrt á venjulegu máli.
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Stig A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Talað mál – samskipti

Ég get gert mig skiljanlega(n) í sam­skipt­um ef ég fæ aðstoð. 

Ég get tekið þátt í stuttu sam­tali um efni sem ég hef áhuga á.

Ég get boðið öðrum og þegið boð, kom­ið með uppástungur, 
brugðist við þeim, beðist afsökunar, brugðist við afsökunum 
og svarað þegar einhver biður um leyfi til einhvers. 

Ég get sagt hvað mér líkar og líkar ekki, sam­þykkt og  
hafnað og gert sam­anburð.

Ég get talað við aðra um hvað eigi að gera eða hvert eigi  
að fara eða hvar eigi að hitt­ast, t.d. í kvöld, um helgina.

Ég get spurt og svarað einföldum spurningum um kunnug-
leg efni, t.d. veðrið, tóm­stundir, gæludýr, tónlist og íþrótt­ir.

Ég get spurt og svarað spurningum um liðna at­burði,  
t.d. hvað gerðist í gær, síðustu viku, fyrir ári.

Ég ræð við einföld sím­töl, t.d. sagt hver hringdi, beðið um  
sam­tal við einhvern, gefið upp símanúm­erið mitt, tekið  
við einföldum skilaboðum.

Ég get bjargað mér með einfalda hluti, t.d. farið í búðir,  
á póst­hús­ið, á braut­arstöðina og pant­að drykki eða mat. 

Ég get út­vegað mér einfaldar upplýs­ingar, t.d. spurt til  
vegar, pant­að hót­elherbergi, pant­að tíma hjá lækni.

Ég …

Gátlistar  Checklists



Stig B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Talað mál – samskipti

Ég get tekið þátt í flest­um sam­ræðum um efni sem ég  
þekki eða hef áhuga á og not­að málfar við hæfi.

Ég get tekið þátt í lengri sam­ræðum en þarf stundum  
hjálp við að segja hvað ég er að hugsa. 

Ég get lát­ið í ljós og brugðist við tilfinningum, s.s. þegar  
eitt­hvað kem­ur á óvart, gleði, sorg, áhuga, óöryggi og  
afskiptaleysi.

Ég get sam­þykkt eða hafnað einhverju á kurt­eis­legan hátt,  
sagt meiningu mína og rætt um ákvarðanir og hugmyndir.

Ég get út­vegað mér nákvæm­ar upplýs­ingar, frétt­ir,  
leiðbeiningar og út­skýringar.

Ég ræð við flesta hvers­dags­lega hluti, s.s. að spyrjast fyrir  
í síma, fara fram á endurgreiðslu, semja um kaup á vöru.
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Stig B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Talað mál – samskipti

Ég get tekið þátt í venjulegum sam­tölum án vandræða,  
talað reiprennandi og not­að viðeigandi málfar.

Ég get tekið virkan þátt í lengri um­ræðum og rökræðum  
þar sem fjallað er um persónuleg, menningarleg, fé­lags­leg  
og fjölmenningarleg málefni.

Ég get átt­að mig á og brugðist við mis­munandi tilfinningum,  
viðhorfum, skoðunum, raddblæ og sjónarhornum.

Ég get skipst á skoðunum um staðreyndir á mínu áhugasviði. 

Ég get auðveldlega tekið þátt í persónulegum viðtölum.

Ég ræð við að tala um flókin vandamál hvers­dags­ins, s.s.  
að kvarta yfir vöru eða þjónustu.

Ég get bjargað mér í neyðartilfellum, t.d. kallað eft­ir  
sjúkrabíl, hringt í lögreglu eða viðgerðaþjónustu.

Ég get gert grein fyrir og rökstutt skoðanir mínar í  
um­ræðum með því að koma með út­skýringar, röksemdir  
og at­hugasemdir sem skipta máli.

Ég …
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Stig C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Talað mál – samskipti

Ég get tjáð mig reiprennandi, nákvæmt og óhindrað um  
mörg efni almenns eðlis og á mínu sviði.

Ég get beitt málinu á sveigjanlegan og árangurs­ríkan hátt  
við venjulegar aðstæður, tjáð tilfinningar, gefið eitt­hvað í  
skyn og grínast.

Ég get tekið þátt í um­ræðum um óhlut­læg, flókin efni sem  
tengjast fagi mínu eða starfs­sviði á árangurs­ríkan hátt.

Ég get auðveldlega fylgst með og tekið þátt í sam­tölum  
meðal fólks í hóp þó fjallað sé um óhlut­læg eða sjaldgæf  
um­ræðuefni.

Ég get rökrætt á sannfærandi hátt, brugðist við spurningum  
og gert at­hugasemdir og svarað flóknum gagnstæðum  
sjónarmiðum óhikað, blátt áfram og á viðeigandi hátt.
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Stig C2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Talað mál – samskipti

Ég skil hvern sem er sem talar móðurmál sitt ef ég fæ tæki-
færi til að venjast fram­burði og mállýsku sem ekki er á  
stöðluðu máli.

Ég get spjallað á þægilegan og viðeigandi hátt án nokkurra  
takmarkana og tekið þannig fullan þátt í daglegu lífi.

Ég get staðið fast á mínu í form­legum um­ræðum um flókna  
og sértæka þætti á mínu sviði, haldið fram skýrum, sann-
færandi sjónarmiðum engu síður en þeir sem mæla á  
móðurmáli sínu.

Ég get haldið fram mínum sjónarmiðum í um­ræðum  
sem spyrjandi eða viðmælandi af fullkomnu öryggi,  
talað skipulega og ákveðið engu síður en þeir sem  
mæla á móðurmáli sínu.

Ég …
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Talað mál – frásögn

Stig A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Talað mál – frásögn

Ég get gefið einfaldar upplýs­ingar um sjálfa(n) mig, t.d.  
aldur, heim­ilis­fang, fjölskyldu og áhugamál.

Ég get sagt hvar ég á heima með því að nota einföld orð  
og setningar.

Ég get lýst fólki sem ég þekki með einföldum orðum og  
setningum.

Ég …
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Stig A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Talað mál – frásögn

Ég get lýst sjálfri/sjálfum mér, fjölskyldu minni og öðru  
fólki sem ég þekki.

Ég get lýst heim­ili mínu og hvar ég á heima.

Ég get sagt hvað ég geri vanalega heima, í skólanum  
og tóm­stundum.

Ég get lýst áætlunum, aðstæðum og valkost­um.

Ég get gefið stutta lýs­ingu á at­burðum eða sagt  
einfalda sögu. 

Ég get lýst því sem ég hef gert og sagt frá reynslu,  
t.d. hvað ég gerði um síðustu helgi.

Ég get sagt hvað mér líkar og líkar ekki.

Ég get lýst hlut­um á einfaldan hátt og borið sam­an. 
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Stig B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Talað mál – frásögn

Ég get sagt sögu eða rakið söguþráð í kvikmynd eða bók.

Ég get lýst því sem ég þekki.

Ég get lýst persónulegri reynslu, draum­um, vonum,  
vænt­ingum, raunverulegum eða ímynduðum, og  
óvænt­um at­vikum.

Ég get rökstutt og út­skýrt skoðanir, fyrirætlanir og  
gerðir mínar.

Ég get rökrætt nógu vel til að aðrir geti fylgst með að mestu. 

Ég get sagt frá stutt­um rit­uðum texta í einföldu, stuttu máli.

Ég get gefið nákvæma lýs­ingu af vandamálum eða  
at­burðum, s.s. þjófnaði eða um­ferðarslysi.

Ég get undirbúið og flutt stutta, skýra og einfalda kynningu  
á verkefni sem ég hef unnið eða bókmenntatexta sem  
ég hef valið mér.

Ég …
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Stig B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Talað mál – frásögn

Ég get gefið nákvæma lýs­ingu á fjölmörgum persónulegum,  
menningarlegum, fjölmenningarlegum og fé­lags­legum  
málefnum.

Ég get út­skýrt sjónarmið varðandi efni sem er ofarlega á  
baugi og rakið ólík sjónarmið með og á móti.

Ég get byggt upp skýra röksemdafærslu, tengt hugmyndir  
á rökrænan hátt og stutt skoðanir mínar með viðeigandi  
dæm­um.

Ég get velt fyrir mér orsökum og afleiðingum í máli og  
velt fyrir mér mögulegum aðstæðum.

Ég get rakið stutta frétt eða frásögn úr fjölmiðlum, t.d.  
rit­aða, úr út­varpi eða sjónvarpi.

Ég get flutt skýra, vel upp byggða kynningu og lagt áherslu  
á meginþætti og at­riði sem skipta máli.

Ég get vikið frá fyrirfram undirbúnum texta áreynslulaust  
og brugðist við spurningum áheyrenda.
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Stig C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Talað mál – frásögn

Ég get lýst skýrt og greinilega flóknum hlut­um á mínu sviði.

Ég get gert grein fyrir flókinni um­ræðu eða frásögn þar  
sem fjallað er um nákvæm­ari þætti, rætt nánar um einstök  
at­riði og lokið máli mínu með viðeigandi niðurstöðu.

Ég get flutt nákvæma munnlega frásögn um langa og  
flókna texta sem tengjast mínu sérsviði.

Ég get flutt tilkynningar hiklaust og áreynslulaust og  
not­að rétt­ar áherslur og viðeigandi tón til að ná fínni  
blæbrigðum.

Ég get flutt skýra, vel uppbyggða kynningu á flóknu efni á  
mínu sérsviði, þróað og styrkt sjónarmið mín með við- 
eigandi röksemdum og dæm­um.

Ég …
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Stig C2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Talað mál – frásögn

Ég get flutt vel uppbyggða ræðu áreynslulaust og á áhrifa- 
ríkan, rökrænan hátt sem fær áheyrendur til að taka eft­ir  
og muna at­riði sem skipta máli.

Ég get lýst hlut­um skýrt og ít­arlega og oft á minnis­stæðan  
hátt.

Ég get tekið sam­an og greint upplýs­ingar og hugmyndir úr  
ýms­um heim­ildum á mínu sérsviði á skýran og auðveldan  
hátt.

Ég get kynnt flókið um­ræðuefni eða viðfangs­efni á mínu  
sérsviði af öryggi og nákvæmni og ræð við erfiðar og  
ótukt­arlegar spurningar.

Ég …

Gátlistar  Checklists



Ritun

Stig A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Ritun

Ég get fyllt út eyðublöð þar sem beðið er um persónu-
upplýs­ingar, s.s. fæðingardag, heim­ilis­fang eða þjóðerni.

Ég get skrifað á afmæliskort eða póst­kort á einföldu máli.

Ég get skrifað einfaldar setningar um sjálfa(n) mig, t.d.  
hvar ég bý, hve mörg systkin ég á.

Ég get skrifað stutt, einföld skilaboð, t.d. til að segja  
hvar ég er eða hvar við ætlum að hitt­ast.
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Stig A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Ritun

Ég get skrifað stutt skilaboð, t.d. sagt að einhver hafi  
hringt, ákveðið að hitta einhvern, út­skýrt forföll.

Ég get byrjað og endað einfalt persónulegt bréf og not­að  
orðatiltæki og kveðjur við hæfi.

Ég get skrifað mjög einfalt persónulegt bréf, t.d. þakkað  
fyrir mig eða boðið einhverjum eitt­hvað, beðist afsökunar. 

Ég get skrifað um daglegt líf mitt á einföldu máli, t.d.  
sagt frá fjölskyldu, skóla, sum­arfríum og hvað mér finnst  
skemmtilegt og hvað ekki.

Ég get fyllt út eyðublað með persónuupplýs­ingum eða  
skrifað einfalda starfs­ferilskrá.

Ég get skrifað mjög einföld form­leg bréf og beðið um  
upplýs­ingar, t.d. um sum­arvinnu eða gistiaðstöðu.
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Stig B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Ritun

Ég get skrifað einfaldan, sam­felldan texta og rit­gerðir um  
efni sem ég hef áhuga á og not­fært mér orðabækur og  
heim­ildir við hæfi.

Ég get lýst at­burði (t.d. nýlegu ferðalagi) hvort sem hann  
er raunverulegur eða ímyndaður.

Ég get skrifað einkabréf og sagt frá því sem er frétt­næmt,  
lýst reynslu og áhrifum og lát­ið í ljós tilfinningar.

Ég get skrifað skilaboð og skýrslur og greint frá upp- 
lýs­ingum og staðreyndum og út­skýrt vandamál.

Ég get lýst söguþræði í kvikmynd eða bók, sagt einfalda  
sögu eða skýrt frá at­burði.

Ég get skrifað stutta sam­antekt með staðreyndum um  
almenn og kunnugleg málefni.

Ég get skrifað venjulegt bréf og beðið um eða veitt nákvæm­ar  
upplýs­ingar, t.d. svarað auglýs­ingu og sótt um vinnu.

Ég …
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Stig B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Ritun

Ég get skrifað skýran, nákvæm­an texta um ýmis efni,  
persónuleg, menningarleg, fjölmenningarleg og fé­lags­leg. 

Ég get greint skriflega frá frétt­um, viðhorfum og til- 
finningum og tengt skoðunum og tilfinningum annarra. 

Ég get skrifað út­drátt úr greinum um efni sem vekja  
almennan áhuga og tekið sam­an upplýs­ingar úr  
mis­munandi heim­ildum og miðlum.

Ég get skrifað rit­gerð með röksemdafærslu þar sem fram  
koma rök með og á móti og þau vegin og met­in.

Ég get skrifað stutta um­sögn um kvikmynd eða bók. 

Ég get skrifað um at­burði og raunverulega eða ímyndaða  
reynslu á nákvæm­an og læsilegan hátt.
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Stig C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Ritun

Ég get tjáð mig reiprennandi og af nákvæmni þegar ég  
skrifa um fjölbreytileg efni af persónulegum og faglegum  
toga, eða þá starfs­tengdum, og beitt orðaforða og stíl   
í sam­ræmi við efni og sam­hengi.

Ég get tjáð mig skýrt og nákvæm­lega í persónulegum sam- 
skipt­um, not­að málið á sveigjanlegan og áhrifaríkan hátt  
og beitt tilfinningum og kímni og gefið ým­is­legt í skyn.

Ég get skrifað skýran og vel uppbyggðan texta um flókið  
efni á mínu sérsviði, lagt áherslu á aðalat­riði, þróað og  
rökstutt mis­munandi sjónarmið og lokið text­anum með  
viðeigandi niðurstöðu.

Ég get skrifað skýra, nákvæma, vel uppbyggða og vandaða  
lýs­ingu og frum­legan texta á sannfærandi, persónulegan  
og eðlilegan hátt sem tekur mið af les­andanum.

Ég get gert grein fyrir máli mínu á árangurs­ríkan og  
nákvæm­an hátt í flóknum formlegum bréfum, t.d. borið  
fram kvörtun og gert grein fyrir andstöðu í máli.

Ég …
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Stig C2	 ★	 ★★	 ★★★	 Athugasemd
Ritun

Ég get skrifað skýra, vel uppbyggða flókna texta sem tengjast  
fagi mínu eða starfi á viðeigandi, rökrænan og árangurs­ríkan  
hátt sem hjálpar les­andanum að finna at­riði sem skipta máli.

Ég get skrifað skýrar, vel uppbyggðar og skemmtilegar  
lýs­ingar og sögur með stíl sem hent­ar viðfangs­efninu.

Ég get skrifað vel uppbyggða gagnrýni á erindi, verkefni  
eða tillögu sem tengist fagi mínu eða sérsviði og rökstutt  
skoðanir mínar.

Ég get skrifað skýrar, vel uppbyggðar, flóknar skýrslur,  
greinar eða rit­gerðir sem gera grein fyrir viðfangs­efni  
eða tjá skoðanir.

Ég get skrifað nákvæma gagnrýni um menningarviðburði  
eða bókmenntaverk.

Ég get skrifað sannfærandi og vel uppbyggð, flókin,  
form­leg bréf á viðeigandi hátt.

Ég …
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Dansk
Tjekliste for mine fær­digheder

★	 Skriv dato når du mestrer denne færdighed med stor hjælp (fx fra din lærer).
★★	 Skriv dato når du mestrer denne færdighed uden stor hjælp.
★★★	 Skriv dato når du mestrer denne færdighed helt uden hjælp.

Anmærkninger

+	 Dette må jeg lære bedre.

++	 Dette må jeg lægge speciel vægt på.

The descriptors in this Danish checklist are based on the CercleS version of the ELP, © Council of Europe.  
Adaptation made by editors of this ELP in collaboration with a consulting team of teachers.

Lytte

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Lytte

Jeg forstår vigtige ord og vendinger om mig selv og  
min familie, hvis der bliver talt langsomt og tydeligt.

Jeg forstår enkle instruktioner i undervisningen, og kan  
følge lærerens anvisninger og bemærkninger.

Jeg kender bet­egnelsen på de vigtigste genstande i  
klasseværelset.

Jeg forstår de vigtigste hilsener og vendinger (fx værsgo, tak).

Jeg forstår enkle spørgsmål om mig selv, hvis der bliver  
talt langsomt og tydeligt.

Jeg forstår tal og priser.

Jeg forstår navnene på ugedagene og månederne.

Jeg forstår tidsangivelser og datoer.
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Lytte

Jeg forstår, hvad der bliver sagt til mig i enkle hverdags- 
sam­taler, hvis der bliver talt langsomt og tydeligt.

Jeg forstår dagligdags ord og udtryk, når det handler om  
ting af helt enkel betydning (fx familie, skole, nærmeste  
om­givelser).

Jeg forstår dagligdags ord og udtryk, når det handler om  
personlige interess­er (fx hobbyer, kæle­dyr, ferier, musik,  
fjernsyn, film, rejser).

Jeg kan forstå det vigtigste i enkle, tydelige nyheder og  
meddelelser (fx i telefonen, på banegården).

Jeg forstår enkle udtryk, spørgsmål og informationer i  
forbindelse med personlige fornødenheder (fx gøre indkøb,  
tage ud at spise, lægebesøg).

Jeg kan følge enkle vejbeskrivelser for fodgængere eller  
brugere af offent­lige transport­midler (fx hvordan man  
kommer fra X til Y).

Jeg kan generelt forstå temaet i sam­taler, som bliver ført i  
mit nærvær, når der bliver talt langsomt og tydeligt.

Jeg kan forstå de vigtigste ting i enkle fjernsynsmeldinger,  
hvis der også er billeder med.

Jeg kan også …
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Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Lytte

Jeg kan følge forløbet i en dagligdags sam­tale, når der  
bliver talt tydeligt og på standardsprog.

Jeg kan følge de vigtigste diskussions­punkt­er om et  
fortroligt tema i en dagligdags­ situation, når der bliver  
talt tydeligt og på standardsprog.

Jeg kan følge korte fortællinger og længere fore­drag, der  
handler om et mig bekendt tema (fx samtidens kult­ur),  
og som bliver fremført tydeligt på standardsprog.

Jeg kan forstå de vigtigste punkt­er i radionyheder og  
lydoptagelser om fortrolige temaer, når der bliver talt  
tydeligt og på standardsprog.

Jeg kan følge med i mange fjernsynsudsendelser, der  
handler om personlige eller kult­urelle temaer og bliver  
sendt på standardsprog.

Jeg kan følge detaljerede anvisninger, nyheder og  
informationer (fx køreplansanvisninger og vejrudsigt  
i telefonen, telefonsvarer).

Europe­an Language Port­folio Gátlistar  Checklists

Námsferilsskrá  Language Biography

55

Jeg kan også …



Europe­an Language Port­folio

Námsferilsskrá  Language Biography

56

Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Lytte

Jeg kan i dagligdags situationer følge med i sam­taler på  
standardsprog om bekendte og ubekendte emner, også  
når der er forstyrrende lyde i baggrunden.

Jeg forstår meddelelser og bekendtgørelser om abstrakte  
og konkrete temaer på standardsprog, når der bliver talt  
med normal hastighed.

Jeg kan følge med i længere sam­taler på standardsprog,  
som handler om kult­urelle, interkult­urelle og sociale temaer  
(fx skikke, medier, livs­stil, EU).

Jeg kan følge med i komplicerede argumentations­forløb,  
forudsat, at de er tydeligt genkendelige.

Jeg forstår de fleste fjernsynsprogrammer, dokumentationer,  
interviews, talks­hows og de fleste film på standardsprog.

Jeg kan følge med i de fleste radioudsendelser og lydop- 
tagelser, når der bliver benyttet standardsprog, og jeg kan  
afgøre speakerens stemning, hans tone osv.

Jeg genkender følelser og adfærd (fx kritik, ironi, bifald,  
uhøjtidelig om­gangstone, afvisning).

Jeg kan også …
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Niveau C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Lytte

Jeg kan følge med i en fortælling selv om den ikke er klart  
strukt­ureret og hvor relationer ikke ligger på overfladen.

Jeg genkender et godt udvalg af idiomer og kollokationer,  
og kan opfatte ændring i sprogbrug.

Jeg forstår nok til at følge med i en længere fortælling om  
abstrakte og indviklede emner som har akadem­isk eller  
teknisk relevans, selv om jeg har brug for at konstatere  
enkelte detaljer, især hvis accent­en er fremmed/uvant.

Jeg kan nemt følge indviklede meningsudvekslinger mellem  
part­er i en gruppediskussion og debat, også om abstrakte  
og fremmedartede emner.

Jeg kan forholds­vis nemt følge med i forelæsninger,  
diskussioner og debat på mit akadem­is­ke eller  
professionelle område.

Jeg kan forstå indviklede tekniske informationer,   
så som vejledning om frem­gangsmåde og   
specifikationer af almindelige produkt­er og servicer. 

Jeg kan opfatte specifikke oplysninger gennem dårlig  
lydkvalitet i et højttalersystem (fx på en station, på  
stadion, osv.).

Jeg kan forstå afspilninger og radioudsendelser med vidt  
varierende indhold og ut­raditionelt sprogbrug, og opfatte  
finere hentydninger i detaljer som skyldes forskellig attitude  
og forhold mellem de talende.

Jeg kan følge film hvor sproget indeholder slang og idiomer  
i stort om­fang.
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Læseforståelse

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Læs­e­forståelse

Jeg forstår korte, enkle tekst­er, fortrolige navne, ord  
og udtryk.

Jeg forstår ord og udtryk på enkle skilte, som man møder  
i hverdagen (fx udgang, rygning forbudt, fare, ugedage,  
tidsangivelser).

Jeg forstår enkle formularer nok til, at jeg kan gøre de  
vigtigste angivelser om min person (fx navn, adresse,  
fødsels­dato).

Jeg forstår enkle skrift­lige meddelelser og komment­arer i  
undervisningen (fx “godt gjort”, “lektier til i dag”).

Jeg forstår enkle meddelelser på lykønsknings- og post­kort  
(fx feriehilsener, på fødsels­dagskort).

Jeg forstår nogenlunde indholdet af enkelt informations­- 
materiale, når der følger billeder med (fx plakat­er, kataloger,  
reklamemateriale).

Jeg kan følge skrift­lige vejbeskrivelser, som er korte og  
enkle (fx hvordan man kommer fra X til Y).

Jeg kan forstå forskrift­er hvis de er udtrykt på enkelt sprog  
(fx. sikkerhed, fremmøde til lektioner).

Jeg kan også …
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Læs­e­forståelse

Jeg forstår korte nyheder og tekst­er, som er skre­vet i  
enkelt dagligsprog, og som er relevante eller handler  
om noget af personlig interesse for mig.

Jeg forstår skilte som man møder i dagligdagen (fx vejskilte,  
skilte i butikker, i hot­eller, på banegården).

Jeg kan forstå specifikke informationer fra materialer, som  
bruges i hverdagen, som for eksempel reklamer, køreplaner,  
menukort, opslagsværeker, brochurer osv.

Jeg forstår enkle brugsanvisninger og forskrift­er  
(fx hvordan man bruger en offent­lig telefon).

Jeg forstår korte, enkelt skrevne, personlige breve og  
indbydelser, hvor noget bliver meddelt eller hvor der bliver  
bedt om informationer fra hverdagen.

Jeg kan forstå de vigtigste informationer i korte avis- og  
ugeblads­artikler, hvor der bliver fortalt en historie eller om  
en begivenhed.

Jeg forstår de vigtigste informationer i standardbreve og  
meddelelser (fx hot­elres­evationer, telefonbeskeder).
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Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Læs­e­forståelse

Jeg forstår nogenlunde tekst­er som beskæftiger sig med  
personlige eller kult­urelle temaer.

Jeg forstår de vigtigste punkt­er i korte avis­artikler og  
tydeligt opdelte argumentationstekst­er, som beskæftiger  
sig med kult­urelle og sociale temaer.

Jeg forstår hvad der bliver skre­vet i personlige breve om  
begivenheder, følelser og ønsker godt nok til at kunne  
skrive sam­men med en penneven.

Jeg kan erkende og forstå relevante informationer i  
dagligdags materiale, som for eksempel standardbreve,  
brochurer og officielle dokument­er.

Jeg forstår godt anvisninger (fx betjening af et apparat).

Jeg kan læse hurtigt gennem længere tekst­er og finde  
vigtige udtalelser.

Jeg kan følge med handlingen i en klart opbygget  
fortælling eller en moderne litt­erær tekst.

Jeg kan også …
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Læs­e­forståelse

Jeg kan hurtigt afgøre, om det betaler sig at nærlæse  
længere og komplekse tekst­er, som jeg læser igennem.

Jeg forstår i detaljer korrespondancer, beretninger og  
diskussioner, som handler om kult­urelle, interkult­urelle,  
sociale og sprogorienterede temaer.

Jeg kan forstå fagberetniger ved hjælp af en ordbog og  
opslagsværker.

Jeg kan læse og forstå artikler og beretninger, hvor  
skribent­en repræsenterer en bestemt holdning eller et  
bestemt standpunkt (fx kritikker, politiske komment­arer).

Jeg forstår komplicerede vejledninger og officielle  
dokument­er.

Jeg kan læse og vurdere de fleste fortællinger og moderne  
litt­erære tekst­er (fx romaner, noveller, digte, teaterstykker).
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Niveau C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Læs­e­forståelse

Jeg kan forstå i detaljer meget specialiserede tekst­er inden- 
for mit akadem­is­ke eller professionelle felt, så som under- 
søgelsesrapport­er og uddrag (abstrakt­er).

Jeg kan forstå al korrespondance ved enkelte opslag i  
ordbog.

Jeg kan læse moderne litt­erat­urtekst­er uden vanskeligheder  
og forstår hentydninger og ideer.

Jeg kan opfatte relevante socio-historiske eller politiske  
kontekst­er i de fleste litt­erære værker.

Jeg kan forstå detaljerede og indviklede instruktioner  
angående en ny maskine eller procedure, hvad ent­en  
instruktionerne relaterer til mit specielle område, forudsat  
at jeg kan læse de svære afsnit igen.

Jeg kan også …
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Samtale

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Sam­tale

Jeg kan bruge enkle hilsemåder og talemåder (f. eks.  
værsgo, tak), kan spørge hvordan det går, og kan sige  
hvordan jeg har det.

Jeg kan sige hvem jeg er, spørge én om navn og  
præsentere én.

Jeg kan sige, at jeg ikke forstår noget, bede om, at der bliver  
talt langsommere eller at noget skal gentages; jeg kan  
henlede opmærksom­heden på mig og bede om hjælp.

Jeg kan spørge om et ords betydning, eller hvad det  
hedder på fremmedsproget.

Jeg kan stille spørgsmål og svare på enkle, direkte spørgs- 
mål, som handler om temaer som angår mig (fx familie,  
skole), når min sam­talepartner hjælper mig.

Jeg kan bede andre om noget og give noget til andre.

Jeg kan klare tal, mængdeangivelser, priser og klokkeslet.

Jeg kan gøre enkle indkøb, som jeg understøtter med tegn  
og fagt­er.

I en sam­tale kan jeg bes­vare enkle direkte spørgsmål  
vedrørende personlige forhold, hvis de bliver stillet  
langsomt og tydeligt på standardsproget.
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Sam­tale

Jeg kan gøre mig forståelig på en simpel måde, hvis jeg  
bliver hjulpet ved det.

Jeg kan deltage i en kort sam­tale om emner, der  
interess­erer mig.

Jeg kan indbyde nogen og reagere på indbydelser, forslag,  
undskyldninger og når nogen beder mig om tilladelse til  
noget.

Jeg kan sige hvad jeg kan lide/ikke kan lide, kan udtrykke  
sam­tykke eller afslag.

Jeg kan tale med andre om hvad man vil lave eller hvorhen  
man vil gå, og hvor man vil mødes (fx om aftenen,  
i weekenden).

Jeg kan stille spørgsmål og svare på enkle spørgsmål, der  
handler om fortrolige emner (fx vejret, hobbyer, kæle­dyr,  
musik, sport).

Jeg kan stille spørgsmål og svare på enkle spørgsmål om  
svundne begivenheder (fx i går, sidste uge, sidste år).

Jeg kan udføre simple telefonsam­taler (fx sige hvem der  
ringer, spørge eft­er nogen i telefonen, opgive mit telefon- 
num­mer, forstå en enkel besked).

Jeg kan ordne simple ting (fx i butikker, på post­huset, på  
banegården) og bestille noget at spise eller drikke.

Jeg kan skaffe mig enkle oplysninger (fx spørge om vej,  
res­ervere et værelse, arrangere et lægebesøg).

Jeg kan også …
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Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Sam­tale

Jeg kan deltage i de fleste sam­taler om emner, som jeg er  
fortrolig med, eller som er af personlig interesse, og bruge  
det korrekte sprogregist­er.

Jeg kan følge med i om­fattende sam­taler eller diskussioner,  
men har en gang i mellem brug for lidt hjælp til at udtrykke  
mine tanker.

Jeg kan udtrykke følelser som overraskelse, glæde, sorg,  
interesse, uvis­hed og ligegyldighed, og reagere på dem.

Jeg kan høfligt udtrykke sam­tykke eller afslag, vise person- 
lige meninger, og diskutere afgørelser og idéer.

Jeg kan skaffe mig udførlige informationer, nyheder,  
instruktioner og forklaringer, og kan bede om og følge  
detaljeret vejledning.

Jeg kan magte de fleste hverdags­situationer (fx telefoniske  
forespørgsler, forlange pengene tilbage, udføre et køb).
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Sam­tale

Jeg kan uden problem­er deltage i almindelige sam­taler,  
snakke flydende og nat­urligt og bruge det korrekte  
sprogregist­er.

Jeg kan deltage aktivt i længere diskussioner og debatt­er,  
som beskæftiger sig med personlige, kult­urelle, inter- 
kult­urelle og sociale temaer.

Jeg kan skelne forskellige følelser, meninger, holdninger,  
stemninger og standpunkt­er og reagere på dem.

Jeg kan veksle detaljerede oplysninger indenfor mit  
intresseområde.

Jeg kan let deltage i et personlig interview.

Jeg kan klare svære rutinesituationer (fx klage over en vare  
eller en tjenestesydelse).

Jeg kan klare mig i nødsituationer (fx bestille ambulance,  
ringe efter polititet eller service).

Jeg kan gøre rede for og argumentere for mine meninger i  
en diskussion ved at levere relevante forklaringer, argu- 
ment­er og komment­arer.

Jeg kan let føre en personlig sam­tale, tage initiativer og  
udvide ideer med lidt hjælp eller tilskyndelse fra en sam­- 
talepartner.

Jeg kan føre en effektiv og flydende sam­tale, spont­ant  
forlade forberedte spørgsmål, afprøve interessante svar   
og følge op på dem.

Jeg kan også …
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Niveau C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Sam­tale

Jeg kan udtrykke mig flydende, nøjagtigt og spont­ant om  
mange generelle, akadem­is­ke eller professionelle emner.

Jeg kan bruge sproget på en fleksibel og effektiv måde i  
sociale hensigt­er, inkluderet emotionelle, hentydende og  
spøgefulde udtryk.

Jeg kan på en effektiv måde deltage i en om­fattende debat  
om abstrakte og indviklede emner der hører til mit  
akadem­is­ke eller professionelle område.

Jeg kan nemt følge og deltage i komplicerede interaktioner  
mellem part­er i en gruppediskussion, endda om abstrakte  
eller mindre gængse emner.

Jeg kan argumentere på en overbevisende måde, reagere på  
spørgsmål, kommentere og svare på indviklede modsatte  
argument­er på en flydende, spont­ant og passende måde.
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Redegøre

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Redegøre

Jeg kan give de vigtigste personlige informationer om mig  
selv (fx alder, adresse, familie, hobbyer).

Jeg kan beskrive hvor jeg bor i enkle ord og sætninger.

Jeg kan beskrive folk som jeg kender med enkle ord og  
sætninger.

Jeg kan også …
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Redegøre

Jeg kan beskrive mig selv, min familie og andre personer  
som jeg kender.

Jeg kan beskrive hvordan og hvor jeg bor.

Jeg kan fortælle hvad jeg plejer at lave derhjemme,  
i skolen eller i min fritid.

Jeg kan tale om planer, aftaler og alt­ernativer.

Jeg kan kort og enkelt fortælle om en begivenhed eller  
fortælle en simpel historie.

Jeg kan fortælle om fortidige aktivitet­er og personlige  
erfaringer (fx sidste weekend).

Jeg kan forklare hvad jeg kan lide eller ikke kan lide.

Jeg kan beskrive ting og drage sam­menligninger.

Jeg kan også …
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Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Redegøre

Jeg kan fortælle en historie eller genfortælle handlingen i  
en film eller bog.

Jeg kan beskrive noget, når det handler om et kendt tema.

Jeg kan beskrive personlige erfaringer, reaktioner, drømme,  
håb, ambitioner, faktiske, opfundne eller uventede  
begivenheder. 

Jeg kan begrunde mine meninger, planer og handlinger.

Jeg kan argumentere klart, så man for det meste godt kan  
følge mig.

Jeg kan kort sam­menfatte en skre­vet tekst mundtligt.

Jeg kan gengive forløb og begivenheder detaljeret  
(fx fortælle om et indbrud eller en ulykke).

Jeg kan holde et kort, nogenlunde forståeligt fore­drag om  
et personligt projekt eller om et litt­erært værk af eget valg.
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Redegøre

Jeg kan give klare, detaljerede beskrivelser til ret mange  
personlige, kult­urelle, interkult­urelle og sociale temaer.

Jeg kan forklare et standpunkt til et aktuelt tema og  
drøfte for- og bagdele ved de forskellige standpunkt­er.

Jeg kan bygge en tydelig argumentationskæde op, forbinde  
ideerne logisk og understøtte de forskellige punkt­er med  
tilsvarende eksempler.

Jeg kan ridse et problem klart op og spekulere over grunde,  
konsekvenser og hypotetiske situationer.

Jeg kan sammenfatte korte undersøgelser eller fortællinger   
(fx fra tekst­er, radio, fjernsyn).

Jeg kan holde et klart, systematisk opbygget fore­drag  
indenfor mit fagområde og frem­hæve de vigtigste punkt­er  
og give relevante oplysninger.

Jeg kan afvige spont­ant fra en forberedt tekst og svare på  
spørgsmål fra tilhørere.

Jeg kan også …

Gátlistar  Checklists



Niveau C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Redegøre

Jeg kan give en klar og detaljeret beskrivelse af  
komplicerede subjekt­er inden for mit område.

Jeg kan gøre rede for en detaljeret argumentation eller  
fortælling som indbefatt­er underemner, udvide enkelte  
punkt­er og runde af med en passende konklusion.

Jeg kan give et detaljeret mundtligt uddrag af lange og  
komplicerede tekst­er som tangerer mit område.

Jeg kan frembringe udtalelser flydende, næst­en ubes­været  
og kan bruge tryk og int­onation til at opnå finere nuancer.

Jeg kan give en klar, velstrukt­ureret præsentation af et  
kompliceret subjekt på mit område, udvide og understøtte  
syns­punkt­er med tilhørende grunde og eksempler.
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Skrivning

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Skrivning

Jeg kan udfylde et enkelt formular eller spørgeskema til  
min person (fx fødsels­dag, adresse, nationalitet).

Jeg kan skrive et lykønsknings­kort eller et enkelt post­kort.

Jeg kan i enkle sætninger skrive noget om mig (fx hvor jeg  
bor, hvor mange søskende jeg har).

Jeg kan skrive enkle not­er eller meddelelser ned  
(fx meddele, hvor jeg er, eller hvor man kan mødes).

Jeg kan også …

Gátlistar  Checklists
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Skrivning

Jeg kan skrive korte, enkle noter og meddelelser  
(fx at nogen har ringet, aftale et møde, forklare fraværet).

Jeg kan begynde og afslutte et personligt brev med de 
korrekte udtryk. 

Jeg kan skrive et meget enkelt personligt brev  
(fx. skrive/svare på en indbydelse, takke, undskylde sig).

Jeg kan beskrive ting fra min hverdag i enkle sætninger og  
udtryk (fx familie, skole, hobbyer, ferier, hvad jeg kan  
lide/ikke kan lide).

Jeg kan udfylde et spørgeskema eller lave et enkelt CV.

Jeg kan skrive et meget simpelt officielt brev og bede om  
informationer (fx ferie­arbejde, værelses­res­ervation).

Jeg kan også …

Gátlistar  Checklists



Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Skrivning

Jeg kan give en beskrivelse af en hændelse (fx en nylig rejse),  
ent­en virkelig eller indbildt.

Jeg kan skrive enkle, sam­menhængende tekst­er om for- 
skellige temaer, som interess­erer mig personligt, hvis jeg  
kan bruge en ordbog og opslagsværker.

Jeg kan skrive personlige breve og meddele nyheder,  
beskrive erfaringer og udtrykke følelser.

Jeg kan skrive meddeles­er og beretninger, hvor jeg stiller  
spørgsmål, beder om informationer og forklarer problem­er.

Jeg kan beskrive handlingen i en film eller en bog, gøre rede 
for en simpel oplevelse eller fortælle om en begivenhed.

Jeg kan sam­menfatte en sagtekst, som handler om et  
fortroligt tema, skrift­ligt.

Jeg kan skrive standardbreve, hvor jeg giver eller beder  
om detaljerede informationer (fx svare på en annonce,  
søge en stilling).
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Skrivning

Jeg kan skrive klare og detaljerede tekst­er om forskellige  
temaer (fx personlige, kut­urelle, interkult­urelle og  
sociale temaer).

Jeg kan fortælle nyheder, udtrykke holdninger og følelser  
skrift­ligt og sætte dem i forhold til andres følelser.

Jeg kan sam­menfatte avis­artikler og informationer fra andre  
kilder og medier, og som er af almen interesse, skrift­ligt.

Jeg kan skrive en opgave, hvor jeg undersøger standpunkt­er  
for og imod noget, vægt­er pro og kontra.

Jeg kan skrive en kort bog- eller filmanmeldelse.

Jeg kan skrive udførligt og læseligt om en begivenhed og  
reelle eller fiktive oplevelser.

Jeg kan også …

Gátlistar  Checklists



Niveau C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmærkninger
Skrivning

Jeg kan udtrykke mig flydende og præcist ved at skrive om  
en bred vifte af personlige, akadem­is­ke eller professionelle  
emner, ved at variere mit ordforråd og stil i forhold til  
kontekst­en.

Jeg kan udtrykke mig klart og præcist i personlig korre- 
spondance, variere sproget på en fleksibel og effektiv    
måde med tilhørende brug af følelser, henvisninger og spøg.

Jeg kan skrive en klar, godt strukt­ureret tekst om et ind- 
viklet emne på mit område, understrege de relevante  
hovedpunkt­er, udvide, støtte og argumentere for forskellige  
syns­punkt­er og runde af med en passende konklusion.

Jeg kan skrive en klar, detaljeret, velstrukt­ureret og udviklet  
beskrivelse og en opfindsom tekst, som på en overbevis-  
ende, personlig og nat­urlig vis henvender sig til modtageren.

Jeg kan forklare mit ærinde effektivt og præcist i  
indviklede formelle breve (fx udtrykke klage, udtrykke  
modstand i en sag).
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English
Self-assessment checklist

★	 Write the date when you can do this with a lot of help (for example from your teacher).
★★	 Write the date when you can do this with a little help.
★★★	 Write the date when you can do this on your own.

Remarks

+	 I have to learn this bett­er.

++	 I must put special emphas­is on this.

The descriptors in this English checklist are based on the CercleS version of the ELP, © Council of Europe.  
Adaptation made by editors of this ELP in collaboration with a consulting team of teachers. 

Listening

Level A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Listening

I can understand basic words and phrases about myself  
and my family when people speak slowly and cle­arly.

I can understand simple class­room instruct­ions,  
direct­ions and teacher´s comments.

I can understand the names of everyday objects  
in the class­room.

I can understand basic greet­ings and routine phrases  
(e.g. ple­ase, thank you).

I can understand simple questions about myself when  
people speak slowly and cle­arly.

I can understand num­bers and prices.

I can understand days of the week and months of the year.

I can understand times and dates.
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Level A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Listening

I can understand what people say to me in simple everyday  
conversations when they speak slowly and cle­arly.

I can understand everyday words and phrases relat­ing to  
are­as of immediate personal relevance (e.g. family, school,  
local environment).

I can understand everyday words and phrases relat­ing to  
are­as of personal interest (e.g. hobbies, pets, holidays,  
music, TV, films, travel).

I can grasp the essential elem­ents of cle­ar simple messages  
and recorded announcem­ents (e.g. on the telephone, at  
the railway station or at the airport).

I can understand simple phrases, questions and  
information relat­ing to basic personal needs  
(e.g. shopping, eat­ing out, going to the doct­or).

I can follow simple direct­ions (e.g. how to get from X to Y)  
by foot or public transport.

I can usually identify the topic of conversation around me  
when people speak slowly and cle­arly.

I can grasp the main elem­ents of simple news stories on  
TV if there is visual support.

I can also …

Gátlistar  Checklists



Level B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Listening

I can follow the gist of everyday conversations when   
people speak cle­arly to me in standard dialect.

I can understand the main points of discussions on familiar  
topics in everyday situations when people speak  
cle­arly in standard dialect.

I can follow short narratives and extended talks on familiar  
subject matt­er delivered in cle­ar standard speech.

I can grasp the main elem­ents of radio news bullet­ins and  
recorded audio material on familiar topics delivered in  
cle­ar standard speech.

I can follow many TV programmes on topics of personal  
or cultural interest broadcast in standard dialect.

I can follow detailed direct­ions, messages and information  
(e.g. travel arrangements, recorded we­ather forecasts,  
answering-machines).
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Level B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Listening

I can understand standard spoken language on both  
familiar and unfamiliar topics in everyday situations even  
in a noisy environment.

I can understand announcem­ents and messages on  
concrete and abstract topics spoken in standard dialect  
at normal speed.

I can follow extended talks delivered in standard dialect  
on cultural, intercultural and social issues (e.g. customs,  
media, lifestyle, EU).

I can follow complex lines of argument, provided these  
are cle­arly signposted.

I can follow most TV news programmes, document­aries,  
interviews, talk shows and the majority of films in  
standard dialect.

I can follow most radio programmes and audio material  
delivered in standard dialect, and identify the speaker’s  
mood, tone, etc.

I am sensitive to ex­pressions of feelings and attitudes  
(e.g. crit­ical, ironic, supportive, flippant, disapproving).

I can also …

Gátlistar  Checklists



Level C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Listening

I can follow extended speech even when it is not cle­arly  
struct­ured and when relations­hips are only implied and  
not signalled ex­plicit­ly.

I can recognize a wide range of idiom­at­ic ex­pressions and  
colloquialisms, appreciat­ing regist­er shifts.

I can understand enough to follow extended speech on  
abstract and complex topics of academ­ic or vocational  
relevance, though I may need to confirm occasional details,  
especially if the accent is unfamiliar.

I can easily follow complex interact­ions between third  
parties in group discussion and debate, even on abstract  
and unfamiliar topics.

I can follow most lect­ures, discussions and debates in my  
academ­ic or professional field with relative ease.

I can understand complex technical information, such as  
operat­ing instruct­ions and specifications for familiar  
products and services.

I can extract specific information from poor quality,  
audibly distorted public announcem­ents (e.g. in a station,  
sports stadium, etc.).

I can understand a wide range of recorded and broadcast  
audio material, including some non-standard usage, and  
identify finer points of detail including implicit attitudes  
and relations­hips between speakers.

I can follow films employing a considerable degree of  
slang and idiom­at­ic usage.
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Level C2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Listening

I have no difficulty in understanding any kind of spoken  
language, whether live or broadcast, delivered at fast  
native speed.

I can follow specialised lect­ures and pres­entations  
employing a high degree of colloquialism, regional usage  
or unfamiliar term­inology.

I can also …

Gátlistar  Checklists



Read­ing

Level A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Reading

I can pick out familiar names, words and phrases in very  
short simple texts.

I can understand words and phrases on simple everyday  
signs and not­ices (e.g. exit, no smoking, danger, days of  
the week, times).

I can understand simple forms well enough to give basic  
personal details (e.g. name, address, date of birth).

I can understand simple writt­en messages and comments  
in the class­room (e.g. “well done”, “today’s  
homework”).

I can understand short simple messages on greet­ing cards  
and postcards (e.g. holiday greet­ings, birt­hday greet­ings).

I can get an idea of the content of simple informational  
material if there is pict­orial support (e.g. posters, cata- 
logues, advert­isem­ents).

I can follow short, simple, writt­en direct­ions (e.g. to go  
from X to Y).
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Level A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Reading

I can understand short simple messages and texts con- 
taining basic everyday vocabulary relat­ing to are­as of  
personal relevance or interest.

I can understand everyday signs and public not­ices  
(e.g. on the street, in shops, hot­els, railway stations).

I can find specific predict­able information in simple  
everyday material such as advert­isem­ents, timetables,  
menus, direct­ories, brochures.

I can understand instruct­ions and regulations when  
ex­pressed in simple language (e.g. how to use a public  
telephone).

I can understand short simple personal lett­ers giving or  
request­ing information about everyday life or offering an  
invitation.

I can identify key information in short newspaper/magazine  
reports recount­ing stories or events.

I can understand basic information in routine lett­ers and  
messages (e.g. hot­el res­ervations, personal telephone  
messages).

I can also …

Gátlistar  Checklists



Level B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Reading

I can read straight­forward fact­ual texts on topics of  
personal or cultural interest with a reasonable level of  
understanding.

I can understand the main points in short newspaper  
art­icles and well signposted argumentative texts on cultural  
and social issues.

I can understand the description of events, feelings and  
wis­hes in personal lett­ers well enough to correspond with  
a pen friend.

I can find and understand relevant information in everyday  
material, such as standard lett­ers, brochures and short  
official documents.

I can understand straight­forward and cle­arly writt­en  
instruct­ions (e.g. for us­ing a piece of equipment).

I can scan longer texts in order to locate specific fact­ual  
information.

I can follow the plot of cle­arly struct­ured narratives and  
modern literary texts.
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Level B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Reading

I can quickly scan through long and complex texts on a  
variety of topics to locate specific information or decide  
if a further reading is wort­hwhile.

I can understand in detail correspondence, reports and  
discursive texts relat­ing to cultural, intercultural, social  
and language-related issues.

I can understand art­icles on specialized topics us­ing a  
dict­ionary and relevant reference resources. 

I can read and understand art­icles and reports in which  
writers ex­press opinions or viewpoints (e.g. arts reviews,  
polit­ical comment­ary).

I can understand detailed complex instruct­ions and  
official documents.

I can readily appreciate most narratives and modern  
literary texts (e.g. novels, short stories, poems, plays).

I can also …

Gátlistar  Checklists
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Level C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Reading

I can understand in detail highly specialized texts in my  
own academ­ic or professional field, such as res­e­arch  
reports and abstracts.

I can understand any correspondence, given the   
occasional use of a dict­ionary.

I can read contemporary literary texts with no difficulty  
and with appreciation of implicit meanings and ideas.

I can appreciate the relevant socio-historical or polit­ical  
context of most literary works.

I can understand detailed and complex instruct­ions for a  
new machine or procedure, whether or not the instruct­ions  
relate to my own area of speciality, provided I can reread  
difficult sect­ions.

I can also …

Gátlistar  Checklists



Level C2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Reading

I can understand and interpret crit­ically virtually all forms  
of the writt­en language including abstract, struct­urally com- 
plex, or highly colloquial literary and non-literary writ­ings.

I can understand a wide range of long and complex texts,  
appreciat­ing subtle dist­inct­ions of style and implicit as well  
as ex­plicit meaning.

I can make effect­ive use of complex, technical or highly  
specialized texts to meet my academ­ic or professional  
purposes.

I can crit­ically appraise classical as well as contemporary  
literary texts in different genres.

I can appreciate the finer subt­leties of meaning, rhetorical  
effect and stylist­ic language use in crit­ical or satirical forms  
of discourse.

I can understand complex fact­ual documents such as  
technical manuals and legal contracts.
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Spoken inter­action

Level A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Spoken interaction

I can say basic greet­ings and phrases (e.g. ple­ase, thank  
you), ask how some­one is and say how I am.

I can say who I am, ask some­one’s name and introduce  
some­one.

I can say I don’t understand, ask people to repeat what they  
say or speak more slowly, attract attention and ask for help.

I can ask how to say somet­hing in the language or what  
a word means.

I can ask and answer simple, direct questions on very  
familiar topics (e.g. family, school) with help from the  
person I am talking to.

I can ask people for things and give people things.

I can handle num­bers, quantities, cost and time.

I can make simple purchases, us­ing point­ing and gest­ures  
to support what I am saying.

I can answer simple direct questions about myself if  
spoken slowly and cle­arly in a standard language.

I can also …

Gátlistar  Checklists



Level A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Spoken interaction

I can handle short social exchanges and make myself  
understood if people help me.

I can part­icipate in a short conversation about topics that  
are of interest to me.

I can make and respond to invitations, suggestions,  
apologies and requests for permission.

I can talk about likes/dis­likes, agree or disagree with  
people, and make comparisons.

I can discuss what to do, where to go and make   
arrangements to meet (e.g. in the evening, at the weekend).

I can ask and answer simple questions about familiar  
topics (e.g. we­ather, hobbies, pets, music, sports).

I can ask and answer simple questions about things that  
have happened (e.g. yesterday, last week, last year).

I can handle simple telephone calls (e.g. say who is  
calling, ask to speak to some­one, give my num­ber, take a  
simple message).

I can make simple transact­ions (e.g. in shops, post offices,  
railway stations) and order somet­hing to eat or drink.

I can get simple pract­ical information (e.g. asking for  
direct­ions, booking accomm­odation, going to the doct­or).
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Level B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Spoken interaction

I can readily handle conversations on most topics that are  
familiar or of personal interest, with generally appropriate  
use of regist­er.

I can sustain an extended conversation or discussion but  
may sometimes need a little help in comm­unicat­ing my  
thoughts.

I can ex­press and respond to feelings and attitudes (e.g.  
surprise, happiness, sadness, interest, uncertainty,  
indifference).

I can agree and disagree politely, exchange personal  
opinions and negotiate decisions and ideas.

I can obtain detailed information, messages, instruct­ions  
and ex­planations.

I can handle most pract­ical tasks in everyday situations  
(e.g. making telephone enquiries, asking for a refund,  
negotiat­ing purchases).

I can also …

Gátlistar  Checklists



Level B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Spoken interaction

I can part­icipate fully in conversations on general topics  
with a degree of fluency and naturalness, and appropriate  
use of regist­er.

I can part­icipate effect­ively in extended discussions and  
debates on subjects of personal, cultural, intercultural or  
social interest.

I can ex­press, negotiate and respond sensitively to feelings,  
attitudes, opinions, tone, viewpoints.

I can exchange detailed fact­ual information wit­hin my  
fields of interest.

I can handle personal interviews with ease.

I can cope linguist­ically with potentially complex problems  
in routine situations (e.g. complaining about goods and  
services).

I can cope adequately with em­ergencies (e.g. sum­m­on  
medical assistance, telephone the police or breakdown  
service).

I can ex­press and argue for my opinions in a discussion  
by giving relevant ex­planations, arguments and comments. 
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Level C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Spoken interaction

I can express myself fluently, accurately and spontaneously  
on a wide range of general, academic or professional topics.

I can use the language flexibly and effectively for social  
purposes, including emotional, allusive and joking usage.

I can participate effectively in extended debates on  
abstract and complex topics of a specialist nature in my  
academic or professional field.

I can easily follow and contribute to complex interactions  
between third parties in group discussion even on abstract  
or less familiar topics.

I can argue a formal position convincingly, responding to  
questions and comments and answering complex lines of  
counter argument fluently, spontaneously and appropriately.

I can also …
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Level C2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Spoken interaction

I can understand any native speaker, given an opportunity  
to adjust to a non-standard accent or dialect.

I can converse com­fortably and appropriately, unhampered  
by any linguist­ic limitations in conduct­ing a full social and  
personal life.

I can hold my own in formal discussion of complex and  
specialist issues in my field, putt­ing forward and sustaining  
an art­iculate and persuasive argument, at no disadvantage  
to native speakers.

I can keep up my side of the dialogue as interviewer or  
interviewee with complete confidence and fluency,  
struct­uring the talk and interact­ing aut­horitatively at no  
disadvantage to a native speaker.

I can also …

Gátlistar  Checklists



Spoken production

Level A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Spoken production

I can give basic personal information about myself  
(e.g. age, address, family, hobbies).

I can use simple words and phrases to describe where I live.

I can use simple words and phrases to describe people  
I know.
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Level A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Spoken production

I can describe myself, my family and other people I know.

I can describe my home and where I live.

I can say what I usually do at home, in school,  
in my free time.

I can describe plans, arrangements and alt­ernatives.

I can give short simple descriptions of events or tell a  
simple story.

I can describe past act­ivities and personal ex­periences  
(e.g. what I did at the weekend).

I can ex­plain what I like and don’t like about somet­hing.

I can give simple descriptions of things and make  
comparisons.

I can also …
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Level B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Spoken production

I can narrate a story or relate the plot of a film or book.

I can give straight­forward descriptions in familiar subject  
are­as.

I can describe personal ex­periences, react­ions, dreams,  
hopes, ambitions, real, imagined or unex­pect­ed events.

I can briefly give reasons and ex­planations for opinions,  
plans and act­ions.

I can develop an argument well enough to be followed  
wit­hout difficulty most of the time.

I can give a simple sum­mary of short writt­en texts.

I can give detailed accounts of problems and incidents  
(e.g. report­ing a theft, traffic accident).

I can give a short and straight­forward prepared pres­ent- 
ation on a personal project or chosen literary work in a  
reasonably cle­ar manner.

I can also …
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Level B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Spoken production

I can give cle­ar detailed descriptions on a wide range of  
personal, cultural, intercultural and social issues.

I can ex­plain a viewpoint on a topical issue, giving the  
advantages and disadvantages of various options.

I can develop a cle­ar coherent argument, linking ideas  
logically and ex­panding and support­ing my points with  
appropriate examples.

I can speculate about causes, consequences and  
hypothet­ical situations.

I can sum­marize short discursive or narrative material  
(e.g. writt­en, radio, television).

I can give a cle­ar, systemat­ically developed pres­entation,  
with highlight­ing of significant points and relevant  
support­ing detail.

I can depart spontaneously from a prepared text and  
follow up points raised by an audience.
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Level C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Spoken production

I can give cle­ar detailed descriptions of complex subjects  
in my field.

I can elaborate a detailed argument or narrative,  
integrat­ing sub-them­es, developing part­icular points  
and rounding off with an appropriate conclusion.

I can give a detailed oral sum­mary of long and complex  
texts relat­ing to my area of study.

I can deliver announcem­ents fluent­ly, almost effortlessly,  
us­ing stress and int­onation to convey finer shades of  
meaning precisely.

I can give a cle­ar, well-struct­ured pres­entation on a  
complex subject in my field, ex­panding and support­ing  
points of view with appropriate reasons and examples.

I can also …
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Level C2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Spoken production

I can produce cle­ar, smoot­hly-flowing, well-struct­ured  
speech with an effect­ive logical struct­ure which helps the  
recipient to not­ice and rem­em­ber significant points.

I can give cle­ar, fluent, elaborate and oft­en memorable  
descriptions.

I can sum­marize and synt­hes­ize information and ideas  
from a variety of specialized sources in my field in a cle­ar  
and flex­ible manner.

I can pres­ent a complex topic in my field confident­ly and  
art­iculately, and can handle difficult and even hostile  
questioning.

I can also …
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Writing 

Level A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Writing

I can fill in a simple form or questionnaire with my  
personal details (e.g. date of birth, address, nationality).

I can write a greet­ing card or a simple postcard.

I can write simple phrases and sentences about myself  
(e.g. where I live, how many brothers and sisters I have).

I can write a short, simple note or message (e.g. to tell  
somebody where I am or where to meet).
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Level A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Writing

I can write short, simple not­es and messages (e.g. saying  
that some­one telephoned, arranging to meet some­one,  
ex­plaining absence).

I can open and close a simple personal lett­er, us­ing  
appropriate phrases and greet­ings.

I can write a very simple personal lett­er (e.g. accept­ing or  
offering an invitation, thanking some­one for somet­hing,  
apologizing).

I can write about aspects of my everyday life in simple  
phrases and sentences (e.g. family, school, hobbies,  
holidays, likes and dis­likes).

I can fill in a questionnaire or write a simple curriculum  
vitae giving personal information.

I can write very basic formal lett­ers request­ing information  
(e.g. about sum­mer jobs, hot­el accomm­odation).

I can also …
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Level B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Writing

I can write simple connect­ed texts and essays on topics of  
personal interest, making appropriate use of dict­ionaries  
and reference resources. 

I can describe an event (e.g. a recent trip) whether it is  
real or imaginative.

I can write personal lett­ers giving news, describing  
ex­periences and im­pressions, and ex­press­ing feelings.

I can write messages and reports comm­unicat­ing enquiries  
and fact­ual information, ex­plaining problems.

I can describe the plot of a film or book, narrate a simple  
story or report on an event.

I can write a simple sum­mary of fact­ual information on  
familiar topics.

I can write standard lett­ers giving or request­ing detailed  
information (e.g. replying to an advert­isem­ent, applying  
for a job).

I can also …
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Level B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Writing

I can write a cle­ar, detailed text on a wide range of subjects  
(e.g. personal, cultural, intercultural and social issues).

I can ex­press news, views and feelings effect­ively in writ­ing,  
and relate to those of others.

I can write sum­maries of art­icles on topics of general  
interest, and sum­marize information from different  
sources and media.

I can write an essay which develops an argument, giving  
reasons to support or negate a point of view, weighing  
pros and cons.

I can write a short review of a film or book.

I can write about events and real or fict­ional ex­periences  
in a detailed and easily readable way.
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Level C1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Writing

I can ex­press myself fluent­ly and accurately in writ­ing on a  
wide range of personal, academ­ic or professional topics,  
varying my vocabulary and style according to the context.

I can ex­press myself with clarity and precision in personal  
correspondence, us­ing language flex­ibly and effect­ively,  
including emotional, allusive and joking usage.

I can write cle­ar, well-struct­ured texts on complex subjects  
in my field, underlining the relevant salient issues,  
ex­panding and support­ing points of view at some length  
with subsidiary points, reasons and relevant examples,  
and rounding off with an appropriate conclusion.

I can write cle­ar, detailed, well-struct­ured and developed  
descriptions and imaginative texts in an assured, personal,  
natural style appropriate to the reader in mind.

I can elaborate my case effect­ively and accurately in  
complex formal lett­ers (e.g. registering a complaint,  
taking a stand against an issue).

I can also …

Gátlistar  Checklists



Level C2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarks
Writing

I can write cle­ar, smoot­hly-flowing, complex texts relat­ing  
to my academ­ic or professional work in an appropriate  
and effect­ive style and a logical struct­ure which helps the  
reader to find significant points.

I can write cle­ar, smoot­hly-flowing, and fully engross­ing  
stories and descriptions of ex­perience in a style appropriate  
to the genre adopted.

I can write a well-struct­ured crit­ical review of a paper,  
project or proposal, relat­ing to my academ­ic or professional  
field, giving reasons for my opinion.

I can produce cle­ar, smoot­hly-flowing, complex reports,  
art­icles or essays which pres­ent a case or elaborate an  
argument.

I can write detailed crit­ical appraisals of cultural events or  
literary works.

I can write persuasive, well-struct­ured and complex   
formal lett­ers in an appropriate style.
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Français
Définition des objectifs et grille d´auto-évaluation

★	 Écris la date quand tu peux faire cela avec beaucoup d´aide (par exemple de 
	t on professe­ur).
★★	 Écris la date quand tu peux faire cela avec un peu d´aide.
★★★	 Écris la date quand tu peux faire cela toi-même.

Remarques

+	 Je dois mieux apprendre cela.

++	 Je dois concentrer mon attention sur cela.

The descriptors in this French checklist were specially developed for the Irish ELP for post-primary le­arners.  
© University of Dublin, Trinity College (Centre for Language and Comm­unication Studies).

Écouter

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Écouter	

Je peux comprendre des mots et des ex­pressions  
élé­mentaires sur moi-même et ma famille si on parle  
lentem­ent et dist­inct­em­ent.

Je peux suivre les instruct­ions en classe, les consignes et  
les remarques du professe­ur, si elles sont simples.

Je peux comprendre le nom des objets ordinaires qui se  
trouvent dans la classe.

Je peux comprendre les salutations élé­mentaires et les  
formules rout­inières (par ex. s’il vous plaît, merci).

Je peux comprendre des questions simples sur moi-même  
si on parle lentem­ent et dist­inct­em­ent.

Je peux comprendre les nombres et les prix.

Je peux comprendre les jours de la semaine et les mois de  
l’année.

Je peux comprendre l’heure et la date.
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Écouter	

Je peux comprendre ce qui m’est dit dans une conversation  
simple et quotidienne, si le dé­bit est lent et clair.

Je peux comprendre des mots et des ex­pressions  
quotidiens relatifs à ce qui me concerne de très près  
(par ex. ma famille, mon école, l’environnem­ent proche).

Je peux comprendre des mots et des ex­pressions de la vie  
quotidienne relatifs à mes dom­aines d’intérêt personnel  
(par ex. mes passe-temps, mes animaux domest­iques, les  
vacances, la musique, la té­lé­vision, le cinéma, les voyages).

Je peux capt­er l’essentiel de messages et d’annonces  
enregis­trés, si l’ex­pression est claire et simple (par ex. au  
té­léphone, à la gare).

Je peux comprendre des ex­pressions, questions et in- 
formations simples relatives à des besoins individuels  
élé­mentaires (par ex. des achats, une sortie au restaurant,  
une visite mé­dicale).

Je peux suivre des indications simples (par ex. comment  
aller de A à B à pied ou en transport en comm­un).

Je peux, en règle générale, comprendre le sujet de la  
conversation qui se déroule en ma pré­sence, si le dé­bit est  
clair et lent.

Je peux sais­ir l’information essentielle de nouvelles  
té­lé­visées simples si elles s’accompagnent d’images  
éclairantes.
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Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Écouter	

Je peux suivre une conversation ordinaire si on me parle  
clairem­ent en langue standard.

Je peux généralem­ent suivre les points principaux d’une  
discussion sur des sujets familiers de la vie quotidienne  
lorsque la conversation est en langue standard.

Je peux suivre une brève narration et des ex­posés plus  
longs sur des sujets familiers (par ex. la cult­ure contem- 
poraine) s’ils sont clairem­ent ex­primés en langue standard.

Je peux capt­er les principaux élé­ments des bullet­ins  
d’informations radiodiffusés et de documents enregis­trés  
sur des sujets familiers pré­sentés clairem­ent en langue  
standard.

Je peux suivre de nombreuses émissions té­lé­visées sur des  
sujets d’intérêt personnel ou cult­urel pré­sentés clairem­ent  
en langue standard.

Je peux suivre des instruct­ions, des messages et des  
informations détaillés (par ex. l’organisation d’un voyage,  
un bullet­in météorologique enregis­tré ou un répondeur).

Je peux aussi …
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Écouter	

Je peux comprendre ce qu’on me dit en langue standard  
sur des sujets familiers ou non dans des situations de la  
vie quotidienne même dans un cadre bruyant.

Je peux comprendre des annonces et des messages sur  
des sujets concrets et abstraits, à condition qu’on parle  
à vitesse normale en langue standard.

Je peux suivre des conversations prolongées à condition  
qu’elles soient en langue standard sur des questions  
cult­urelles, intercult­urelles et sociales (par ex. les traditions,  
les mé­dias, le style de vie, l’UE).

Je peux comprendre les points principaux d’interventions  
complex­es, à condition que la langue soit claire.

Je peux suivre la plupart des journaux, documentaires,  
entretiens, dé­bats té­lé­visés et la majorité des films s’ils  
sont en langue standard.

Je peux suivre la plupart des émissions radiophoniques et  
des documents sonores s’ils sont en langue standard et  
capt­er l’hume­ur, le ton, etc. de l’interlocute­ur.

Je suis sensible à l’ex­pression des sentiments et des  
attitudes (par ex. remarques crit­iques, ironiques, positives,  
dés­involtes, désapprobat­rices).
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Lire

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Lire

Je peux reconnaître des noms, mots, ex­pressions familiers  
dans des textes très brefs.

Je peux comprendre certains mots et ex­pressions inscrits  
sur des panneaux et des annonces simples de la vie  
quotidienne (par ex. sortie, dé­fense de fumer», danger,  
les jours de la semaine, l’heure).

Je peux suffisam­ment bien comprendre les formulaires  
simples pour donner certains détails personnels  
élé­mentaires (par ex. mon nom, mon adresse et ma date  
de naissance).

Je peux comprendre des messages et commentaires écrits,  
brefs et simples dans le cadre de la classe (par ex, «bon  
travail», «devoirs pour aujourd’hui»).

Je peux comprendre des messages brefs et simples sur  
une carte postale ou une carte de voeux (par ex. carte de  
vacances, carte d’anniversaire).

J’ai une idée du contenu de documents informatifs  
simples s’ils sont agré­mentés d’un support visuel (par ex.  
affiches, catalogues, publicité).

Je peux suivre des instruct­ions simples par écrit (par ex.  
pour aller de A à B).

Je peux aussi …
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Lire

Je peux comprendre de brefs messages et des textes simples  
écrits dans un vocabulaire élé­mentaire se rapport­ant à des  
dom­aines de pertinence ou d’intérêt personnel.

Je peux comprendre les panneaux de signalisation  
ordinaires et les annonces publiques (par ex. dans la rue,  
les magasins, les hôtels, les gares).

Je suis en mesure de trouver des informations pré­visibles  
dans des documents quotidiens écrits de manière simple  
comme les publicités, les horaires, les menus, les annuaires  
et brochures.

Je peux comprendre les instruct­ions et les ré­glem­entations  
si elles sont ex­primées dans une langue simple (par ex.  
comment ut­iliser un té­léphone public).

Je peux comprendre une brève lettre personnelle et simple  
dans laquelle on me donne ou on me dem­ande des  
informations sur la vie quotidienne ou on m’invite.

Je peux sais­ir les informations clés d’art­icles brefs de  
journaux/magazines rapport­ant des histoires ou des  
événem­ents.

Je peux comprendre des informations simples dans les  
lettres et messages de rout­ine (par ex. réservations  
d’hôtel, messages té­léphoniques personnels).
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Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Lire

Je peux lire relativem­ent aisé­ment des textes fact­uels sim- 
ples trait­ant de thèmes d’intérêt personnel ou cult­urel.

Je peux comprendre les points principaux pré­sentés dans  
des art­icles courts et simples et des textes d’argumentation  
bien struct­urés sur des questions d’ordre cult­urel ou social.

Je peux suffisam­ment bien comprendre la description  
d’événem­ents, de sentiments et de souhaits dans des lettres  
personnelles pour pouvoir avoir un(e) correspondant(e).

Je peux trouver et comprendre des informations pertinentes  
dans des documents quotidiens, tels que lettres, brochures  
et documents officiels brefs.

Je peux comprendre clairem­ent des instruct­ions écrites  
simples (par ex. mode d’emploi d’un appareil).

Je peux lire des textes relativem­ent longs afin de pouvoir  
repérer certaines informations fact­uelles spécifiques.

Je peux suivre l’intrigue de narrations et de textes littéraires  
modernes bien struct­urés.

Je peux aussi …
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Lire

Je peux lire rapidem­ent des textes longs et complex­es  
trait­ant de thèmes variés pour repérer des informations  
spécifiques ou décider si une analyse plus approfondie  
est requise.

Je peux comprendre en détail la correspondance, les  
rapports et les textes discursifs se rapport­ant à des  
questions cult­urelles, intercult­urelles, sociales et  
linguist­iques.

Je peux comprendre des art­icles sur des sujets spécialisés  
en recourant à un dict­ionnaire et à des sources de  
ré­férence pertinentes.

Je peux lire et comprendre des art­icles et des rapports  
dans lesquels les aute­urs ex­priment des opinions ou des  
points de vue (par ex. revues artist­iques, commentaire  
polit­ique).

Je peux comprendre des instruct­ions et des documents  
officiels détaillés complex­es.

Je peux apprécier aisément la plupart des narrations et  
des textes littéraires modernes (par ex. rom­ans, nouvelles,  
poèmes, pièces de théâtre).
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Prendre part à une conversation

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Prendre part à une conversation

Je peux ut­iliser des ex­pressions de politesse élé­mentaires  
(par ex. s’il vous plaît, merci) et m’enquérir de quelqu’un  
ou dire comment je me porte.

Je peux me pré­sent­er, dem­ander le nom de quelqu’un et  
pré­sent­er quelqu’un.

Je peux dire que je ne comprends pas, dem­ander à mes  
interlocute­urs de répét­er ce qu’ils viennent de dire ou de  
parler plus lentem­ent, attirer l’attention ou dem­ander  
de l’aide.

Je peux dem­ander comment dire quelque chose dans la  
langue ou le sens d’un mot.

Je peux pos­er des questions direct­es simples et y répondre  
sur des sujets familiers (par ex. ma famille, l’école) avec  
l’aide de mon interlocute­ur.

Je peux dem­ander ou donner quelque chose à quelqu’un.

Je peux me dé­brouiller avec des notions de chiffres,  
quantité, de prix et d’heure.

Je peux faire des achats simples lorsque je peux m’aider  
de mim­iques ou en pointant du doigt les objets concernés.

Je peux aussi …
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Prendre part à une conversation

Je peux me dé­brouiller dans le cadre d’échanges sociaux  
courts et me faire comprendre avec l’aide de mes  
interlocute­urs.

Je peux invit­er et réagir si on m’invite, faire des suggestions,  
pré­sent­er des excuses et dem­ander la permission.

Je peux parler de ce que j’aime ou n’aime pas, ex­primer  
mon approbation ou ma désapprobation à mes  
interlocute­urs et faire des comparaisons.

Je peux parler de ce que l’on va faire, où aller, donner  
rendez-vous à quelqu’un (par ex. le soir, pendant le  
week end).

Je peux pos­er des questions sur des sujets familiers (par  
ex. la météo, les passe-temps, les animaux domest­iques,  
la musique, le sport) et y répondre.

Je peux pos­er des questions simples sur des événem­ents  
qui se sont produits (par ex. hier, la semaine dernière,  
l’an dernier) et y répondre.

Je peux prendre de simples appels té­léphoniques (par ex.  
dire qui est à l’appareil, dem­ander à parler à quelqu’un,  
donner mon numéro de té­léphone, not­er un message  
simple).

Je peux faire de simples transact­ions (par ex. dans les  
magasins, à la poste, à la gare) et comm­ander à boire  
ou à manger.

Je peux obtenir des informations prat­iques simples  
(par ex. dem­ander mon chem­in, réserver un hé­bergement,  
aller chez le mé­decin).
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Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Prendre part à une conversation

Je peux prendre part à une conversation sur la plupart  
des sujets qui me sont familiers ou d’intérêt personnel en  
recourant à un registre généralem­ent approprié.

Je peux soutenir une conversation ou une discussion  
prolongée, mais j’ai parfois besoin d’un peu d’aide pour  
comm­uniquer mes pensées.

Je peux ex­primer des sentiments et des attitudes et y  
réagir (par ex. la surprise, le bonhe­ur, la tristesse,  
l’intérêt, l’incertitude, l’indifférence).

Je peux ex­primer mon accord ou mon dé­saccord avec  
politesse, échanger des opinions personnelles, né­gocier  
des décisions et des idées.

Je peux obtenir des informations, des messages, des  
instruct­ions ou ex­plications détaillés.

Je peux me dé­brouiller dans la plupart des situations  
pouvant se produire (par ex. dem­ander des rens­eignem­ents  
par té­léphone, dem­ander un rem­boursem­ent, né­gocier un  
achat).

Je peux aussi …
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Prendre part à une conversation

Je peux part­iciper à part entière à une conversation sur  
des sujets généraux avec un certain degré de fluidité, de  
nat­urel et de pertinence concernant l’emploi du registre.

Je peux part­iciper efficacem­ent à des discussions ou  
dé­bats prolongés sur des thèmes d’intérêt personnel,  
cult­urel, intercult­urel et social.

Je peux ex­primer, moduler mes sentiments, attitudes,  
opinions, mon ton, mes points de vue et y réagir de  
manière sensée.

Je peux échanger des informations fact­uelles détaillées  
dans le cadre de mes dom­aines d’intérêt (par ex. les  
différences intercult­urelles).

Je peux me dé­brouiller aisé­ment lors d’entretiens personnels.

Je peux me dé­brouiller linguist­iquem­ent en ce qui concerne  
des problèmes potentiellem­ent complex­es dans des  
situations rout­inières (par ex. me plaindre de la qualité  
d’un bien ou d’un service).

Je peux me dé­brouiller pertinemment en cas d’urgence  
(par ex. dem­ander de l’aide mé­dicale, té­léphoner à la  
police ou à un service de dépannage).
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S’ex­primer oralement en continu

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
S’ex­primer oralem­ent en cont­inu

Je peux donner des rens­eignem­ents personnels élé­men- 
taires sur moi-même (par ex. mon adresse, ma famille,  
mes passe-temps).

Je peux décrire où j’habite en employant des mots ou  
ex­pressions simples.

Je peux décrire les personnes que je connais avec des mots  
ou ex­pressions simples.

Je peux aussi …
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
S’ex­primer oralem­ent en cont­inu

Je peux me décrire ainsi que ma famille ou d’autres  
personnes que je connais.

Je peux décrire mon domicile et où j’habite.

Je peux rapport­er ce que je fais habituellem­ent chez moi,  
à l’école, pendant mon temps libre.

Je peux décrire un plan, des arrangements ou des alt­ernatives.

Je peux faire des descriptions simples et courtes  
d’événem­ents ou racont­er une histoire simple.

Je peux décrire certaines act­ivités passées et ex­périences  
personnelles (par ex. ce que j’ai fait le week-end dernier).

Je peux ex­pliquer ce que j’aime ou non à propos de  
quelque chose.

Je peux décrire et faire des comparaisons de manière simple.

Je peux aussi …

Gátlistar  Checklists



Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
S’ex­primer oralem­ent en cont­inu

Je peux racont­er une histoire ou rapport­er l’intrigue d’un  
film ou d’un livre.

Je peux faire des descriptions simples sur des sujets  
familiers.

Je peux décrire des ex­périences personnelles, des réact­ions,  
des rêves, des espoirs, des ambitions, et des événem­ents  
réels, imaginés ou inattendus.

Je peux brièvem­ent donner des raisons et des ex­plications  
sur des opinions, des plans ou des act­ions.

Je peux suffisam­ment bien dé­velopper un argument pour  
que ce dernier soit suivi sans difficulté la plupart du temps.

Je peux faire un récapitulatif simple de textes courts.

Je peux faire un compte-rendu détaillé de problèmes ou  
d’incidents (par ex. rapport­er un vol, un accident de la  
circulation).

Je peux effect­uer une pré­sentation courte et simple de  
manière relativem­ent claire sur un projet personnel ou  
une oeuvre littéraire choisie.
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
S’ex­primer oralem­ent en cont­inu

Je peux faire des descriptions claires et détaillées dans  
une gamme variée de questions personnelles, cult­urelles,  
intercult­urelles ou sociales.

Je peux ex­pliquer un point de vue sur un sujet d’act­ualité,  
en pré­sent­ant les avantages et les inconvénients des  
diverses options.

Je peux dé­velopper un argument cohérent et clair, en  
reliant les idées de manière logique en élargissant et  
en soutenant mes perspectives par des ex­emples pertinents.

Je peux spéculer sur les causes, les conséquences d’un  
phénomène et certaines situations hypothét­iques.

Je peux récapituler des documents discursifs ou narratifs  
courts (par ex. art­icles, émissions radiophoniques ou  
té­lé­visées).

Je peux effect­uer une pré­sentation claire et systé­- 
mat­iquem­ent dé­veloppée en soulignant les points  
significatifs ou les détails pertinents à l’appui.

Je peux me dé­gager spont­ané­ment d’un texte préparé et  
suivre les points soule­vés par un public.

Je peux aussi …

Gátlistar  Checklists



Écrire

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Écrire

Je peux remplir un formulaire ou un questionnaire simple  
pour indiquer certains rens­eignem­ents personnels (par ex.  
ma date de naissance, mon adresse, ma nationalité).

Je peux ré­diger une carte de voeu ou une carte postale  
simple.

Je peux écrire des ex­pressions ou phrases simples sur  
moi-même (par ex. l’endroit où j’habite, combien de  
frères et soe­urs j’ai).

Je peux noter quelque chose ou écrire un message simple  
(par ex. pour dire à quelqu’un où je me trouve ou bien  
où se donner rendez-vous).
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Écrire

Je peux prendre des notes et écrire des messages simples et  
brefs (par ex. pour signaler que quelqu’un a té­léphoné, pour  
fix­er un rendez-vous avec quelqu’un, ex­pliquer une absence).

Je peux commencer et conclure une lettre personnelle  
courte en ut­ilisant les ex­pressions et formules de politesse  
pertinentes.

Je peux écrire une lettre personnelle très simple (par ex.  
pour accept­er ou propos­er une invitation, rem­ercier  
quelqu’un ou pré­sent­er des excuses).

Je peux écrire sur les aspects de la vie quotidienne en  
ut­ilisant des ex­pressions et des phrases courtes (par ex.  
sur ma famille, l’école, mes passe-temps, les vacances,  
ce que j’aime ou non).

Je peux remplir un questionnaire ou ré­diger un curriculum  
vitae simple pour comm­uniquer des informations per- 
sonnelles.

Je peux commencer et conclure une lettre formelle simple  
en ut­ilisant les ex­pressions et formules de politesse  
pertinentes.

Je peux écrire des lettres formelles très élé­mentaires pour  
dem­ander des rens­eignem­ents (par ex. sur un emploi  
saisonnier, un hé­bergement en hôtel).

Je peux aussi …

Gátlistar  Checklists



Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Écrire

Je peux ré­diger des textes et essais cohérents sur des sujets  
d’intérêt personnel en ut­ilisant avec pertinence des  
dict­ionnaires et autres sources de ré­férence.

Je peux ré­diger des lettres personnelles pour donner des  
nouvelles, décrire des ex­périences et des im­pressions et  
ex­primer des sentiments.

Je peux ré­diger des messages et des rapports pour  
comm­uniquer des rens­eignem­ents et des informations  
fact­uelles ou ex­pliquer un problème.

Je peux décrire l’intrigue d’un film ou d’un livre, narrer  
une histoire simple ou rapport­er un événem­ent.

Je peux ré­diger un résumé simple d’informations fact­uelles  
sur des sujets familiers.

Je peux ré­diger des lettres standard pour donner ou  
dem­ander des informations détaillées (par ex. répondre  
à une annonce, postuler à un emploi).
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Remarques
Écrire

Je peux écrire un texte clair et détaillé sur une gamme  
variée de sujets d’intérêt personnel, cult­urel, intercult­urel  
et social.

Je peux efficacem­ent comm­uniquer des nouvelles, des  
points de vue et des sentiments par écrit et les comparer  
à ceux des autres.

Je peux écrire le résumé d’art­icles trait­ant de sujets  
d’intérêt général et résum­er les informations à part­ir  
de divers sources et mé­dias.

Je peux compos­er un essai en dé­veloppant un argument,  
en donnant des raisons pour étayer ou renier un point de  
vue, pes­er le pour et le contre.

Je peux ré­diger une brève crit­ique d’un film ou d’un livre.

Je peux écrire sur des événem­ents ou des ex­périences  
réelles ou imaginaires de manière détaillée et facilem­ent.  

Je peux aussi …
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Español
Listas de objetivos y de autoevaluación

★	 Escribe la fecha en que puedes hacer esto con mucha ayuda (por ejemplo de tu profesor).
★★	 Escribe la fecha en que puedes hacer esto con un poco de ayuda.
★★★	 Escribe la fecha en que puedes hacer esto por tu cuenta.

Observaciones

+	 Tengo que estudiar esto mejor.

++	 Tengo que poner especial énfasis en esto.

The descriptors in this Spanish checklist were specially developed for the Irish ELP for post-primary le­arners.  
© University of Dublin, Trinity College (Centre for Language and Comm­unication Studies). 

Comprensión oral 

Nivel A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Comprensión oral

Puedo entender palabras y ex­pres­iones básicas sobre mí  
mis­mo/a mi familia cuando la gente me habla despacio  
y con claridad.

Puedo entender instrucciones sencillas en clase,  
indicaciones y coment­arios del profesor.

Puedo entender los nombres de los objetos de la clase.

Puedo entender saludos básicos y ex­pres­iones rutinarias  
(p. ej. por favor, gracias).

Puedo entender pregunt­as sencillas sobre mí mis­mo  
cuando se me habla despacio y con claridad.

Puedo entender núm­eros y precios.

Puedo entender los días de la sem­ana y los meses del año.

Puedo entender las horas y las fechas	.
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Nivel A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Comprensión oral

Puedo entender lo que la gente me dice en una  
conversación cotidiana cuando me hablan despacio y  
con claridad.

Puedo entender palabras y ex­pres­iones cotidianas  
relacionadas con temas que me conciernen a nivel  
personal (p. ej. mi familia, mi escuela, mi barrio).

Puedo entender palabras y ex­pres­iones cotidianas  
relacionadas con temas de interés personal (p. ej.  
pasatiempos, mascot­as, vacaciones, mús­ica, TV,  
películas, viajes).

Puedo capt­ar los elem­entos esenciales de mensajes  
sencillos y claros, y de anuncios grabados (p. ej. al  
telé­fono, en la estación ferroviaria).

Puedo entender ex­pres­iones sencillas, pregunt­as e  
información relacionadas con neces­idades personales  
básicas (p. ej. de compras, en el restaurante, en la  
consulta del mé­dico).

Puedo seguir indicaciones sencillas para ir de X a Y a pie o  
en transporte público.

Puedo identificar generalmente el tema de conversación  
que tiene lugar a mi alrededor cuando se habla despacio y  
con claridad.

Puedo entender los elem­entos principales de not­icias  
cort­as en TV si van acompañadas de apoyo visual.
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Nivel B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Comprensión oral

Puedo seguir el hilo de las conversaciones diarias cuando  
la gente me habla con claridad y en dialecto estándar.

Puedo entender los principales puntos en las discusiones  
sobre temas diarios que me son familiares cuando la  
gente me habla con claridad en dialecto estándar.

Puedo seguir narraciones cort­as y charlas más extensas  
sobre temas que me son familiares (p. ej. cultura con- 
temporánea) realizadas en habla estándar.

Puedo entender los elem­entos principales de las not­icias 
por radio y grabaciones sonoras sobre temas que me son 
familiares realizadas en habla estándar.

Puedo seguir muchos programas de TV sobre temas de 
interés personal o cultural emitidos en dialecto estándar.

Puedo seguir instrucciones detalladas, mensajes e 
informaciones (p. ej. planes de viaje, previsión del tiempo,  
contestador automát­ico).

Yo también puedo …
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Nivel B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Comprensión oral

Puedo entender lengua hablada estándar en situaciones  
cotidianas, incluso en un entorno ruidoso, tanto sobre  
temas por mí conocidos como sobre aquellos que  
desconozco.

Puedo entender avis­os y mensajes sobre temas concretos  
y abstract­os hablados en dialecto estándar y a velocidad  
normal.

Puedo seguir charlas prolongadas realizadas en dialecto  
estándar sobre cuestiones culturales, interculturales y  
sociales (p. ej. tradiciones, medios de com­unicación,  
estilos de vida, UE).

Puedo seguir argumentaciones complejas siempre y  
cuando estén claramente indicadas.

Puedo seguir la mayoría de los programas en TV, docu- 
mentales, entrevist­as, programas de variedad y la mayoría  
de las películas en lengua estándar.

Puedo seguir la mayoría de los programas de radio y  
grabaciones sonoras realizadas en dialecto estándar  
e identificar el estado de ánimo del locutor, tono, etc.

Puedo det­ect­ar ex­pres­iones de emoción y act­itud (p. ej.  
crít­ica, ironía, apoyo, frivolidad, des­aprobación).
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Lectura

Nivel A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Lect­ura

Puedo dist­inguir nombres, palabras y ex­pres­iones que me  
son familiares, en textos muy cortos y sencillos.

Puedo entender palabras y ex­pres­iones sencillas en  
letreros y avis­os (p. ej. salida, no fum­ar, peligro, días  
de la sem­ana, horas).

Puedo entender formularios sencillos suficientem­ente bien  
para dar información personal básica (p. ej. nombre,  
dirección, fecha de nacimiento).

Puedo entender en una situación de clase mensajes  
sencillos y coment­arios escritos (p. ej. “buen trabajo”,  
“deberes para hoy”).

Puedo entender mensajes cortos y sencillos en tarjet­as  
y postales (p. ej. “Feliz cumpleaños”, “Recuerdos des­de  
el extranjero”).

Puedo hacerme una idea del contenido de un material  
informativo sencillo si tiene apoyo visual ( p.ej. póst­ers,  
catálogos, anuncios).

Puedo seguir instrucciones sencillas y breves escrit­as  
(p. ej. cómo ir de X a Y).

Yo también puedo …
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Nivel A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Lect­ura

Puedo entender mensajes y textos cortos y sencillos que  
contienen vocabulario cotidiano relacionado con áre­as  
de relevancia o interés personal.

Puedo entender letreros y avis­os públicos (p. ej. en la calle,  
en las tiendas, en hot­eles, en estaciones ferroviarias).

Puedo encontrar información específica y predecible en  
material sencillo de cada día como por ejemplo anuncios,  
horarios, menús, guías, folletos.

Puedo entender instrucciones y normativas ex­presadas en  
lenguaje sencillo (p.ej. cómo ut­ilizar un telé­fono público).

Puedo entender cart­as personales cort­as y sencillas  
dando o pidiendo información sobre las cosas del  
día a día o invitaciones.

Puedo identificar información clave en artículos cortos  
de periódicos o revist­as que cuent­an historias o  
acontecimientos.

Puedo entender información básica en cart­as y mensajes  
habituales (p.ej. res­ervas de hot­el, mensajes telefónicos  
personales).
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Nivel B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Lect­ura

Puedo leer textos sencillos basados en hechos sobre temas  
de interés personal o cultural con un nivel razonable de  
comprensión.

Puedo entender los puntos principales de artículos cortos  
de periódicos y textos argumentativos bien señalizados  
sobre cuestiones culturales y sociales.

Puedo entender la descripción de hechos, emociones y  
des­eos en cart­as personales suficientem­ente bien como  
para escribirme por correspondencia con un amigo.

Puedo encontrar y entender información relevante en  
material del día a día, como por ejemplo cart­as estándar,  
folletos y documentos oficiales cortos.

Puedo entender instrucciones escrit­as sencillas y claras  
(p.ej. para el uso de un aparato).

Puedo localizar en textos extensos información específica  
y precisa.

Puedo seguir el argumento de narraciones claramente  
estruct­uradas y textos literarios modernos.

Yo también puedo …

Gátlistar  Checklists



Nivel B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Lect­ura

Puedo rápidamente localizar información específica en  
textos largos y complejos que trat­en una variada gama  
de temas, o decidir si es neces­ario un estudio más  
det­enido del texto.

Puedo entender perfect­amente correspondencia, informes  
y textos discursivos relacionados con cuestiones de lengua,  
culturales, interculturales y sociales.

Puedo entender artículos sobre temas especializados  
ut­ilizando un diccionario y materiales de consulta  
apropiados.

Puedo leer y entender artículos e informes en los que los  
autores ex­pres­an su opinión y punto de vista (p.ej. crít­icas  
de arte, coment­arios polít­icos).

Puedo entender instrucciones y documentos oficiales  
detallados y complejos.

Puedo apreciar sin problemas la mayoría de las  
narraciones y textos literarios modernos (p.ej. novelas,  
cuentos, poemas, obras de teatro).
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Inter­acción oral

Nivel A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Interacción oral

Puedo usar saludos y ex­pres­iones básicas (p.ej. por favor,  
gracias), pregunt­arle a alguien cómo está y decir cómo  
estoy yo.

Puedo decir quién soy yo, pregunt­arle a alguien cómo se  
llama y pres­ent­ar a alguien.

Puedo decir que no entiendo algo, pedirle a alguien que  
repita lo que ha dicho o que hable más despacio, conseguir  
la atención de alguien y pedir ayuda.

Puedo pregunt­ar cómo se dice algo en esta lengua o qué  
signífica una palabra.

Puedo pregunt­ar y responder pregunt­as sencillas y direct­as  
sobre temas que me son familiares (p. ej. la familia, la  
escuela) con ayuda de la persona con la que estoy hablando.

Puedo pedirle a la gente cosas y también dar cosas.

Puedo manejar núm­eros, cantidades, costes y tiempo.

Puedo hacer compras sencillas, gest­iculando y señalando  
para ayudar a que se me entienda.

Yo también puedo …
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Nivel A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Interacción oral

Puedo arreglármelas en intercambios sociales breves y  
hacerme entender si la gente me ayuda.

Puedo hacer y responder a invitaciones, sugerencias,  
disculpas y pet­iciones de permiso.

Puedo hablar sobre gustos/antipat­ías, ex­pres­ar acuerdo  
o des­acuerdo con la gente, y hacer comparaciones.

Puedo hablar sobre qué hacer, dónde ir, hacer planes para  
quedar (p. ej. por la noche, los fines de sem­ana).

Puedo pregunt­ar y responder pregunt­as sencillas sobre  
temas que me son familiares (p. ej. el tiempo,  
pasatiempos, mascot­as, mús­ica, deportes).

Puedo pregunt­ar y responder pregunt­as sencillas sobre  
cosas que han ocurrido (p. ej. ayer, la sem­ana pasada,  
el año pasado).

Puedo arreglármelas en llamadas sencillas por telé­fono  
(p. ej. pregunt­ar quién llama, pedir hablar con alguien,  
dar mi núm­ero, tomar un mensaje sencillo).

Puedo realizar transacciones sencillas (p. ej. en tiendas,  
en correos, estaciones ferroviarias) y pedir algo de comer  
y beber.

Puedo conseguir información práct­ica y sencilla (p. ej.  
pedir una dirección, res­ervar alojamiento, ir al mé­dico).
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Nivel B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Interacción oral

Puedo arreglármelas con facilidad en conversaciones  
sobre la mayoría de temas que me son familiares o que  
son de mi interés personal, en un registro generalmente  
apropiado.

Puedo mantener una conversación o una discusión  
prolongada aunque algunas veces pueda necesit­ar un  
poco de ayuda para com­unicar mis ideas.

Puedo ex­pres­ar y responder a emociones y act­itudes  
(p. ej. sorpresa, felicidad, tristeza, interés, incertidumbre,  
indiferencia).

Puedo ex­pres­ar acuerdo o des­acuerdo de forma educada,  
intercambiar opiniones personales, negociar decisiones e  
ideas.

Puedo conseguir información detallada, mensajes,  
instrucciones y ex­plicaciones.

Puedo encargarme de la mayoría de tare­as en el día a día  
(p. ej. pedir información por telé­fono, pedir un reem­bolso,  
negociar una compra).

Yo también puedo …

Gátlistar  Checklists



Nivel B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Interacción oral

Puedo part­icipar enteramente en conversaciones sobre  
temas generales con un buen nivel de fluidez y naturalidad,  
y un uso apropiado de registro.

Puedo part­icipar eficazmente en discusiones prolongadas  
y debates sobre temas de interés personal, cultural,  
intercultural o social.

Puedo ex­pres­ar, negociar y responder con sensibilidad a  
emociones, act­itudes, opiniones, tono y puntos de vista.

Puedo intercambiar información detallada basada en  
hechos dentro de mis campos de interés (p. ej. diferencias  
interculturales).

Puedo arreglármelas con facilidad en entrevist­as personales.

Puedo hacer frente a problemas potencialmente complejos  
en situaciones habituales (p. ej. quejas sobre product­os  
y servicios).

Puedo hacer frente a situaciones de em­ergencia  
adecuadamente (p. ej. pedir as­istencia mé­dica,  
llam­ar a la policía o a un servico de averías).
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Ex­presión oral

Nivel A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Ex­pres­ión oral

Puedo dar información personal sobre mí mis­mo/a  
(p. ej. edad, dirección, familia, pasatiempos).

Puedo usar palabras y ex­pres­iones sencillas para describir  
dónde vivo.

Puedo usar palabras y ex­pres­iones sencillas para describir  
a personas que conozco.

Yo también puedo …
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Nivel A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Ex­pres­ión oral

Puedo describirme a mí mis­mo/a, a mi familia y a otras  
personas que conozco.

Puedo describir mi hogar y dónde vivo.

Puedo decir lo que hago normalmente en casa, en la  
escuela y en mi tiempo libre.

Puedo describir planes, preparativos y alt­ernativas.

Puedo hacer breves y sencillas descripciones de  
acontecimientos o cont­ar una historia sencilla.

Puedo describir act­ividades pasadas y ex­periencias  
personales (p. ej. lo que hice el fin de sem­ana pasado).

Puedo ex­plicar lo que me gusta y lo que no me gusta de  
algo.

Puedo hacer descripciones de cosas y comparaciones.

Yo también puedo …
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Nivel B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Ex­pres­ión oral

Puedo narrar una historia y relat­ar el argumento de una  
película o libro.

Puedo hacer una descripción sencilla de temas que me  
son familiares.

Puedo describir ex­periencias personales, reacciones,  
sueños, esperanzas, ambiciones, hechos reales, imaginados  
o inesperados.

Puedo razonar y ex­plicar brevem­ente opiniones, planes y  
acciones.

Puedo des­arrollar una argumentación suficientem­ente  
bien para que se me pueda seguir sin dificultad la mayor  
parte del tiempo.

Puedo hacer un resumen sencillo de breves textos escritos.

Puedo relat­ar detalladamente problemas e incidentes  
(p. ej. denunciar un robo, un accidente de tráfico).

Puedo realizar una pres­entación corta y sencilla, preparada  
con anterioridad sobre un proyecto personal o una obra  
literaria de mi elección de una forma aceptable y clara.
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Nivel B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Ex­pres­ión oral

Puedo dar descripciones detalladas y claras sobre una  
amplia gama de cuestiones personales, culturales,  
interculturales y sociales.

Puedo ex­plicar un det­erm­inado punto de vista respecto  
a un tema de act­ualidad, dando cuenta de las ventajas y  
des­ventajas de varias de las opciones.

Puedo realizar una argumentación coherente, enlazando  
ideas de forma lógica, ampliando e ilustrando mis razones  
con ejemplos concretos.

Puedo hacer conjeturas sobre causas, consecuencias y  
situaciones hipotét­icas.

Puedo resum­ir material discursivo/narrativo  
(p. ej. material escrito, radio, televisión).

Puedo hacer una pres­entación clara y des­arrollada  
sistemát­icamente, con énfas­is en los puntos más  
signficativos y aspect­os de apoyo relevantes.

Puedo apart­arme de un texto preparado de forma  
espontánea y hacer un seguimiento de puntos sugeridos  
por la audiencia.

Yo también puedo …

Gátlistar  Checklists



Escritura

Nivel A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Escritura

Puedo rellenar un formulario sencillo o un cuestionario  
con mis detalles personales (p. ej. fecha de nacimiento,  
dirección, nacionalidad).

Puedo escribir una tarjeta o una pos­tal sencilla.

Puedo escribir ex­pres­iones y frases sencillas sobre mí  
mis­mo/a (p. ej. dónde vivo, cuántos hermanos y  
hermanas tengo).

Puedo escribir una nota o mensajes sencillos (p. ej. para  
decirle a alguien dónde estoy o dónde quedar).
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Nivel A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Escritura

Puedo escribir not­as y mensajes cortos y sencillos (p. ej.  
diciendo que alguien ha llamado por telé­fono, para  
quedar con alguien o ex­plicar que una persona no está).

Puedo comenzar y acabar una carta personal sencilla  
ut­ilizando para ello las ex­pres­iones y saludos apropiados.

Puedo escribir una carta personal muy sencilla (p. ej.  
acept­ar o hacer una invitación, agradecimientos o  
disculpas).

Puedo escribir sobre aspect­os de mi vida cotidiana  
ut­ilizando ex­pres­iones y frases sencillas (p. ej. la familia,  
la escuela, mis pasatiempos, las vacaciones, mis gustos  
y antipat­ías).

Puedo rellenar un cuestionario o escribir un curriculum  
vitae sencillo donde incluyo información personal.

Puedo iniciar y acabar una carta formal en la que ut­ilizo  
ex­pres­iones y saludos apropiados.

Puedo escribir cart­as formales muy sencillas para pedir  
información (p. ej. sobre trabajo durante el verano,  
alojamiento).

Yo también puedo …
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Nivel B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Escritura

Puedo escribir textos y redacciones sencillos y coherentes  
sobre temas de interés personal, haciendo uso de  
diccionarios y materiales de consulta.

Puedo escribir cart­as personales en las que doy not­icias,  
describo ex­periencias, im­pres­iones o emociones.

Puedo escribir mensajes e informes en los que com­unico  
dudas e información objetiva, o ex­pongo problemas.

Puedo describir el argumento de una película o libro,  
narrar una historia sencilla o inform­ar de un hecho.

Puedo escribir un resumen breve de información objetiva  
sobre temas que me son familiares.

Puedo escribir cart­as estándar que dan o piden informa- 
ción detallada (p. ej. respuest­as a anuncios, solicitudes  
de trabajo).

Yo también puedo …
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Nivel B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Observaciones
Escritura

Puedo escribir un texto claro y detallado sobre una amplia  
gama de temas (cuestiones de tipo personal, cultural,  
intercultural y social).

Puedo ex­pres­ar por escrito not­icias, opiniones y emociones  
de forma eficaz, y referirme a las de otras personas.

Puedo resum­ir artículos sobre temas de interés general,  
e información que proviene de diferentes fuentes y medios.

Puedo escribir un ensayo que des­arrolla una argumenta- 
ción, evaluando los argumentos a favor y en contra de una  
opinión y aport­ando razones para apoyar o no esta opinión.

Puedo escribir una crít­ica corta de una película o libro.

Puedo escribir sobre hechos y ex­periencias reales o  
fict­icias en un estilo detallado y fácil de leer.
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Deutsch
Zielsetzung und Checklisten zur Selbsteinschätzung

★	 Schreib das Dat­um, wenn Du das mit großer Hilfe von anderen machen kannst.
★★	 Schreib das Dat­um, wenn Du das mit etwas Hilfe von anderen machen kannst.
★★★	 Schreib das Dat­um, wenn Du das ganz alleine machen kannst.

Anmerkungen

+	 Das möchte ich noch verbessern.

++	 Das muss ich wiederholen und besser lernen.

The descriptors in this Germ­an checklist were specially developed for the Irish ELP for post-primary le­arners.  
© University of Dublin, Trinity College (Centre for Language and Comm­unication Studies).

Hören

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Hören

Ich kann wichtige Wört­er und Redewendungen verstehen,  
die sich auf mich und meine Familie beziehen, wenn  
langsam und deut­lich ges­prochen wird.

Ich kann einfache Instruktionen im Unterricht verstehen,  
und den Anweisungen und Be­merkungen meines Lehrers  
folgen.

Ich kenne die Namen der wichtigst­en Gegenstände im  
Klassenzimmer.

Ich kann die wichtigst­en Begrüss­ungen und  
Redewendungen verstehen (z.B. bitte, danke).

Ich kann einfache Fragen über mich verstehen, wenn  
langsam und deut­lich ges­prochen wird.

Ich kann Zahlen und Preisangaben verstehen.

Ich kann die Namen der Wochentage und Monate verstehen.

Ich kann die Uhrzeit­en und das Dat­um verstehen.
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Hören	

Ich kann verstehen, was man in einfachen Alltags­ge- 
s­prächen zu mir sagt, wenn langsam und deut­lich  
ges­prochen wird.

Ich kann alltägliche Wört­er und Aus­drücke verstehen,  
wenn es um Dinge von ganz unmittelbarer Bedeutung  
geht (z.B. Familie, Schule, nähere Um­gebung).

Ich kann alltägliche Wört­er und Aus­drücke verstehen,  
wenn es um persönliche Interessen geht (z.B. Hobbies,  
Haustiere, Ferien, Musik, Fernsehen, Filme, Reisen).

Ich kann in einfachen, deut­lichen Nachricht­en und  
Durchsagen das Wichtigste heraus­hören (z.B. am Telefon,  
auf dem Bahnhof).

Ich kann einfache Aus­drücke, Fragen und Informationen  
verstehen, die sich auf persönliche Bedürfnis­se beziehen  
(z.B. Einkaufen, Essen gehen, Arzt­besuche).

Ich kann einfachen Wegbeschreibungen für Fussgänger  
oder Benutzer von öffent­lichen Verkehrsmitteln folgen  
(z.B. wie man von X nach Y kommt).	

Ich kann im Allgemeinen das Thema von Ges­prächen,  
die in meiner Gegenwart geführt werden, erkennen,  
wenn langsam und deut­lich ges­prochen wird.

Ich kann die wichtigst­en Dinge in einfachen Fernseh- 
meldungen verstehen, wenn es auch Bilder dazu gibt.
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Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Hören

Ich kann dem Verlauf eines Alltags­ges­präches folgen,  
wenn deut­lich und in Standardsprache ges­prochen wird.

Ich kann den wichtigst­en Diskussions­punkt­en eines  
vertraut­en Themas in einer Alltags­situation folgen,  
wenn deut­lich und in Standardsprache ges­prochen wird.

Ich kann kurzen Erzählungen und längeren Vorträgen  
folgen, die ein mir bekanntes Thema behandeln  
(z.B. zeit­genöss­ische Kult­ur) und die deut­lich in  
Standardsprache vorgetragen werden.

Ich kann in Radionachricht­en und Tonaufnahmen über  
vertraute Themen die wichtigst­en Punkte verstehen, wenn  
deut­lich und in Standardsprache ges­prochen wird.

Ich kann vielen Fernsehsendungen folgen, die sich mit  
persönlichen oder kult­urellen Themen beschäftigen und  
die in Standardsprache ges­endet werden.

Ich kann detailliert­en Anweisungen, Nachricht­en und  
Informationen folgen (z.B. Fahrplanangaben und  
Wett­erbericht am Telefon, Anrufbeantwort­er).

Ich kann auch …
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Hören

Ich kann in Alltags­situationen Ges­prächen in Standard- 
sprache über bekannte und unbekannte Themen folgen,  
auch wenn es im Hintergrund störende Geräusche gibt.

Ich kann Durchsagen und Bekanntgaben über abstrakte  
und konkrete Themen in Standardsprache verstehen,  
wenn normal schnell ges­prochen wird.

Ich kann längeren Ges­prächen in Standardsprache folgen,  
die sich mit kult­urellen, interkult­urellen und sozialen  
Themen beschäftigen (z.B. Gebräuche, Medien,  
Lebensweise, EU).

Ich kann kompliziert­en Argumentations­verläufen folgen,  
voraus­ges­etzt, sie sind deut­lich zu erkennen.

Ich kann die meist­en Fernsehprogramme, Dokumen-
tationen, Interviews, Talks­hows und die meist­en Filme in  
Standardsprache verstehen.

Ich kann den meist­en Radios­endungen und Tonaufnahmen  
folgen, wenn Standardsprache benutzt wird, und ich kann  
die Stimm­ung des Sprechers aus­machen, seinen Ton etc.

Ich erkenne Gefühle und Verhaltensweisen (z.B. Kritik,  
Ironie, Zustimm­ung, saloppe Um­gangsweise, Ablehnung).
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Lesen

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Lesen

Ich kann kurzen, einfachen Text­en vertraute Namen,  
Wört­er und Aus­drücke ent­nehmen.

Ich kann Wört­er und Aus­drücke auf einfachen Schildern,  
denen man im Alltag begegnet, verstehen (z.B. Aus­gang,  
Rauchen verbot­en, Gefahr, Wochentage, Zeitangaben).

Ich kann einfache Formulare soweit verstehen, um die  
wichtigst­en Angaben zu meiner Person machen zu können  
(z.B. Name, Adresse, Geburts­dat­um).

Ich kann einfache schrift­liche Anmerkungen und  
Komment­are im Unterricht verstehen (z.B. “gut gemacht”,  
“Hausaufgaben für heute”).

Ich kann kurze, einfache Mitteilungen auf Gruss- und  
Ansicht­skart­en verstehen (z.B. Urlaubs­grüsse,  
Glückwünsche zum Geburt­stag).

Ich kann einfachem Informations­material den ungefähren  
Inhalt ent­nehmen, wenn es dazu auch Bilder gibt (z.B.  
Post­er, Kataloge, Werbematerial).

Ich kann schrift­lichen Wegbeschreibungen folgen, die  
kurz und einfach sind (z.B. wie man von X nach Y kommt).

Ich kann auch …
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Lesen

Ich kann kurze, in einfacher Alltags­sprache geschriebene  
Nachricht­en und Texte verstehen, die von Dingen handeln,  
die für mich relevant oder von persönlichem Interesse sind.

Ich kann Schilder verstehen, denen man im Alltag begegnet  
(z.B. Strassenschilder, Schilder im Geschäft, in Hot­els,  
auf dem Bahnhof).

Ich kann im Alltag benutzt­en Materialien, wie Reklame,  
Fahrplänen, Speiseplänen, Nachschlagewerken, Broschüren  
etc. spezifische Informationen ent­nehmen.

Ich kann einfache Gebrauchsanweisungen und Vorschrift­en  
verstehen (z.B. wie man ein öffent­liches Telefon benutzt).

Ich kann kurze, einfach geschriebene, persönliche Briefe  
oder Einladungen verstehen, in denen etwas mit­get­eilt  
wird oder um Informationen aus dem Alltag gebet­en wird.

Ich kann kurzen Zeit­ungs- oder Zeitschriftenartikeln,  
in denen eine Geschichte erzählt oder ein Ereignis berichtet  
wird, die wichtigst­en Informationen ent­nehmen.

Ich kann Standardbriefen und Mitteilungen (z.B.  
Hot­elres­ervierungen, Telefonnachricht­en) die wichtigst­en  
Informationen ent­nehmen. 
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Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Lesen

Ich kann klar aufgebaute Sachtexte, die sich mit  
persönlichen oder kult­urellen Themen beschäftigen,  
einigermas­sen verstehen.

Ich kann kurzen Zeit­ungs­artikeln und klar untergliedert­en  
Argumentationstext­en, die sich mit kult­urellen und sozialen  
Themen beschäftigen, die wichtigst­en Punkte ent­nehmen.

Ich verstehe gut genug, was in privat­en Briefen über  
Ereignis­se, Gefühle und Wünsche geschrieben wird, um  
einem Brieffreund/einer Brieffreundin schreiben zu können.

Ich kann die relevant­en Informationen in alltäglichem  
Material, wie Standardbriefen, Broschüren und offiziellen  
Dokument­en, erkennen und verstehen.

Ich kann gut erklärte Anleit­ungen verstehen  
(z.B. zur Bedienung eines Gerätes).

Ich kann längere Texte überfliegen und wichtige  
Aussagen finden.

Ich kann der Handlung einer klar aufgebaut­en Erzählung  
oder eines modernen literarischen Textes folgen.

Ich kann auch …
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Lesen

Ich kann bei vielen längeren und komplexen Text­en,  
die ich überfliege, schnell entscheiden, ob sich genaueres  
Lesen lohnt.

Ich kann Korrespondenz, Berichte und Diskurse, die sich  
mit kult­urellen, interkult­urellen, sozialen und sprachbe- 
zogenen Themen beschäftigen, auch im Detail verstehen.

Ich kann Fachberichte mit Hilfe eines Wörterbuchs und  
Nachschlagewerken verstehen.

Ich kann Artikel und Berichte lesen und verstehen,  
in denen der Autor eine bestimm­te Haltung oder einen  
bestimm­t­en Standpunkt vert­ritt (z.B. Kritiken, polit­ische  
Komment­are).

Ich kann komplizierte Anleit­ungen und offizielle  
Dokumente verstehen.

Ich kann die meist­en Erzählungen und modernen  
literarischen Texte (z.B. Romane, Kurzgeschicht­en,  
Gedichte, Theaterstücke) lesen und einschätzen.
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An Gesprächen teilnehmen

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
An Ges­prächen teilnehmen	

Ich kann einfache Gruss­formeln und Redewendungen  
benutzen (z.B. bitte, danke), kann fragen, wie es  
jem­andem geht, und kann sagen, wie es mir geht.

Ich kann sagen, wer ich bin, jem­anden nach dem Namen  
fragen und jem­anden vorstellen.

Ich kann sagen, dass ich etwas nicht verstehe, bitt­en,  
dass langsamer ges­prochen wird oder etwas wiederholt  
werden soll; ich kann die Aufmerksam­keit auf mich ziehen  
und um Hilfe bitt­en.

Ich kann nach der Bedeutung eines Wortes fragen oder  
fragen wie das in der Fremdsprache heisst.

Ich kann Fragen stellen und einfache, direkte Fragen zu  
mich unmittelbar betreffenden Themen beantwort­en (z.B.  
Familie, Schule), wenn mir mein Ges­prächspartner hilft.

Ich kann andere um etwas bitt­en und anderen etwas geben.

Ich komme mit Zahlen, Mengenangaben, Preisen und  
Uhrzeit­en zurecht.

Ich kann einfache Einkäufe erledigen, die ich mit Zeigen  
oder Gest­en unterstütze.

Ich kann auch …
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
An Ges­prächen teilnehmen

Ich kann mich auf einfache Art verständigen, wenn mir  
dabei geholfen wird.

Ich kann jem­anden einladen und auf Einladungen,  
Vorschläge und Entschuldigungen reagieren und  
antworten, wenn mich jem­and um Erlaubnis bittet.

Ich kann sagen, was mir gefällt/missfällt, kann Zustimm­ung  
oder Ablehnung aus­drücken und Vergleiche anstellen.

Ich kann mit anderen bes­prechen, was man tun oder  
wohin man gehen will, und wo man sich trifft  
(z.B. am Abend, am Wochenende).

Ich kann Fragen stellen und einfache Fragen beantwort­en,  
die sich auf vertraute Themen beziehen  
(z.B. Wett­er, Hobbies, Haustiere, Musik, Sport).

Ich kann Fragen stellen und einfache Fragen über  
vergangene Ereignis­se beantwort­en  
(z.B. gestern, letzte Woche, letztes Jahr).

Ich kann einfache Telefonges­präche ausführen (z.B. sagen,  
wer anruft, jem­anden am Telefon verlangen, meine Tele- 
fonnum­mer angeben, eine einfache Nachricht verstehen).

Ich kann einfache Dinge erledigen (z.B. in Geschäften,  
auf der Post, auf dem Bahnhof) und etwas zu essen  
oder zu trinken bestellen.

Ich kann mir einfache Informationen beschaffen (z.B. nach  
dem Weg fragen, ein Zimmer res­ervieren, einen Arzt­besuch  
arrangieren).
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Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
An Ges­prächen teilnehmen

Ich kann an den meist­en Ges­prächen über Themen,  
mit denen ich vertraut bin oder die von persönlichem   
Interesse sind, teilnehmen und dabei das korrekte  
Sprachregist­er benutzen.

Ich kann bei aus­gedehnt­en Ges­prächen oder Diskussionen  
mit­halt­en, brauche aber manchmal etwas Hilfe, um meine  
Gedanken auszudrücken.

Ich kann Gefühle wie Überraschung, Freude, Trauer,  
Interesse, Ungewiss­heit und Gleichgültigkeit aus­drücken  
und darauf reagieren.

Ich kann höflich Zustimm­ung und Ablehnung aus­drücken,  
persönliche Ansicht­en zeigen und Entscheidungen und  
Ideen bes­prechen.

Ich kann mir ausführliche Informationen, Nachricht­en,  
Anweisungen und Erklärungen verschaffen.

Ich kann die meist­en Situationen des Alltags­lebens  
bewältigen (z.B. telefonische Anfragen, Geld  
zurückverlangen, einen Kauf tätigen).

Ich kann auch …
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
An Ges­prächen teilnehmen

Ich kann mühelos an allgemeinen Ges­prächen teilnehmen,  
dabei flüssig und natürlich sprechen und das korrekte  
Sprachregist­er benutzen.

Ich kann mich aktiv an längeren Diskussionen und  
Debatt­en bet­eiligen, die sich mit persönlichen, kult­urellen,  
interkult­urellen und sozialen Themen beschäftigen.

Ich kann Gefühle, Ansicht­en, Meinungen, Stimm­ungen  
und Standpunkte unterscheiden und unterschiedlich  
darauf reagieren.

Ich kann in meinem Interessengebiet (z.B. interkult­urelle  
Unterschiede) detaillierte Sachinformationen austauschen.

Ich kann mich ohne Probleme in einem persönlichen  
Interview behaupt­en.

Ich kann mich sprachlich in potentiell kompliziert­en  
Routinesituationen behaupt­en (z.B. sich über eine Ware  
oder Dienstleistung beschweren).

Ich kann in Notfällen angemes­sen reagieren  
(z.B. einen Krankenwagen anfordern, die Polizei oder  
den ADAC anrufen).
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Zusammenhängend sprechen

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Zusam­menhängend sprechen

Ich kann einfache Angaben zu meiner Person machen  
(z.B. Alt­er, Adresse, Familie, Hobbies).

Ich kann in einfachen Wort­en und Sätzen beschreiben,  
wo ich wohne.

Ich kann in einfachen Wort­en und Sätzen Personen  
beschreiben, die ich kenne.

Ich kann auch …
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Zusam­menhängend sprechen

Ich kann mich selbst, meine Familie und andere Personen,  
die ich kenne, beschreiben.

Ich kann beschreiben, wie und wo ich wohne.

Ich kann erzählen, was ich normalerweise zuhause,  
in der Schule oder in meiner Freizeit mache.

Ich kann über Pläne, Verabredungen und Alt­ernativen  
sprechen.

Ich kann kurz und einfach über ein Ereignis bericht­en oder  
eine einfache Geschichte erzählen.

Ich kann über vergangene Aktivitäten und persönliche  
Erfahrungen bericht­en (z.B. das letzte Wochenende).

Ich kann erklären, was mir gefällt bzw. nicht gefällt.

Ich kann Dinge beschreiben und Vergleiche ausführen.

Ich kann auch …
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Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Zusam­menhängend sprechen

Ich kann die Handlung eines Filmes oder eines Buches  
wiedergeben.

Ich kann etwas beschreiben, wenn es sich um ein  
bekanntes Thema handelt.

Ich kann persönliche Erfahrungen, Reaktionen, Träume,  
Hoffnungen, Ambitionen, tatsächliche, erfundene oder  
unerwartete Ereignis­se beschreiben.

Ich kann meine Absicht­en, Pläne und Handlungen erklären  
und begründen. 

Ich kann klar argumentieren, so dass man mir meist gut  
folgen kann. 

Ich kann einen geschriebenen Text kurz mündlich  
zusam­menfas­sen. 

Ich kann Abläufe und Ereignis­se detailliert wiedergeben  
(z.B. über einen Diebstahl oder Unfall bericht­en).

Ich kann einen kurzen, einigermas­sen verständlichen  
Vortrag halt­en über ein persönliches Projekt oder ein  
von mir gewähltes literarisches Werk.
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Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Zusam­menhängend sprechen

Ich kann zu sehr vielen persönlichen, kult­urellen, inter- 
kult­urellen und sozialen Themen klare, detaillierte  
Beschreibungen abgeben.

Ich kann einen Standpunkt zu einem aktuellen Thema  
erläut­ern und die Vor- und Nachteile verschiedener  
Standpunkte erörtern.

Ich kann eine Argumentationskette klar aufbauen, die  
Ideen logisch verknüpfen und die verschiedenen Punkte  
mit entsprechenden Beispielen untermauern.

Ich kann Vermutungen über Ursachen und Konsequenzen  
anstellen und über hypothet­ische Situationen sprechen.

Ich kann kurze Erörterungen oder Erzählungen zusam­men- 
fas­sen (z.B. aus Text­en, Radio, Fernsehen).

Ich kann einen klaren, systemat­isch aufgebaut­en Vortrag  
halt­en, die wichtigst­en Punkte hervorheben und  
entsprechend untermauern.

Ich kann spont­an von einem vorbereitet­en Text abweichen  
und auf Fragen von Zuhörern eingehen.

Ich kann auch …
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Schreiben

Niveau A1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Schreiben

Ich kann auf einem Formular oder einfachen Frage­bogen  
Angaben zu meiner Person machen (z.B. Geburts­dat­um,  
Adresse, Nationalität).

Ich kann eine Glückwunschkarte oder einfache Post­karte  
schreiben.

Ich kann in einfachen Sätzen etwas über mich schreiben  
(z.B. wo ich wohne, wieviele Brüder und Schwestern ich  
habe).

Ich kann eine einfache Not­iz oder Mitteilung aufschreiben  
(z.B. mitteilen, wo ich bin oder wo man sich treffen kann).
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Niveau A2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Schreiben

Ich kann kurze, einfache Not­izen und Mitteilungen  
schreiben (z.B. dass jem­and angerufen hat, ein Treffen  
aus­machen, die Abwes­enheit erklären).

Ich kann einen persönlichen Brief mit den korrekt­en  
Aus­drücken beginnen und abschlies­sen.

Ich kann einen sehr einfachen persönlichen Brief schreiben  
(z.B. eine Einladung aus­sprechen/annehmen, sich  
bedanken, sich entschuldigen).

Ich kann in einfachen Sätzen und Aus­drücken Dinge aus  
meinem Alltag beschreiben (z.B. Familie, Schule, Hobbies,  
Ferien, was ich mag/nicht mag).

Ich kann einen Frage­bogen ausfüllen oder einen einfachen  
Lebens­lauf schreiben.

Ich kann einen förm­lichen Brief mit den korrekt­en  
Aus­drücken beginnen und abschlies­sen.

Ich kann sehr einfache förm­liche Briefe schreiben und um  
Informationen bitt­en (z.B. Ferienarbeit, Zimmerres­ervierung).

Ich kann auch …
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Niveau B1	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Schreiben

Ich kann einfache zusam­menhängende Texte über  
verschiedene Themen schreiben, die mich persönlich  
interessieren, wenn ich dabei ein Wörterbuch und  
Nachschlagewerke benutzen kann.

Ich kann persönliche Briefe schreiben und Neuigkeit­en  
mitteilen, Erfahrungen beschreiben und Gefühle aus­drücken.

Ich kann Mitteilungen und Berichte schreiben, in denen  
ich eine Anfrage stelle, um Informationen bitte und  
Probleme darlege.

Ich kann die Handlung eines Films oder eines Buchs  
beschreiben, ein einfaches Erlebnis erzählen oder ein  
Ereignis bericht­en.

Ich kann einen Sachtext, der sich mit einem vertraut­en  
Thema beschäftigt, schrift­lich zusam­menfas­sen.

Ich kann Standardbriefe schreiben, in denen ich detaillierte  
Informationen angebe oder verlange (z.B. eine Anzeige  
beantwort­en, mich für eine Stelle bewerben).
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Ich kann auch … 

Niveau B2	 ★	 ★★	 ★★★	 Anmerkungen
Schreiben

Ich kann klare und detaillierte Texte über unterschiedliche  
Themen schreiben (z.B. persönliche, kult­urelle, inter- 
kult­urelle und soziale Themen).

Ich kann Neuigkeit­en bericht­en, Ansicht­en und Gefühle  
schrift­lich aus­drücken und auf Gefühle von anderen  
eingehen.

Ich kann Zeit­ungs­artikel und Informationen, die anderen  
Quellen und Medien ent­stammen und die von  
allgemeinem Interesse sind, schrift­lich zusam­menfas­sen.

Ich kann einen Aufsatz schreiben, in dem ich Standpunkte  
für oder gegen etwas untersuche, Pro und Kontra abwäge.

Ich kann eine kurze Film- oder Buchbes­prechung schreiben.

Ich kann ausführlich und gut les­bar über Ereignis­se und  
reale oder fiktive Erlebnis­se schreiben.

Gátlistar  Checklists
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EVRÓPURÁÐIÐ   COUNCIL OF EUROPE

Safnmappa 
Dossier

Fyrir framhaldsskóla - For upper secondary level

Evrópsk tungumálamappa - European Language Portfolio 

Evrópsk tungumálamappa, vottun númer 75.2006
European Language Portfolio accredited model No. 75.2006



In the dossier you keep examples of your work and  
as­signments in the languages you are learning or have 
le­arnt. Try to select materials that you think highly  
of and illustrate your learning process and your  
achivem­ents in your language learning. In the dossier 
you also keep certificates and diplom­as you have from 
your language learning. In the dossier you can also keep 
examples of work or experience in other languages than 
those you have learnt.

Í safnmöppunni geym­ir þú sýnis­horn af verkefnum og 
viðfangs­efnum í þeim tungumálum sem þú ert að læra 
eða hefur lært. Reyndu að velja verkefni sem þú ert 
ánægð/ur með og eru lýsandi fyrir náms­ferlið og þær 
fram­farir sem hafa átt sér stað í nám­inu. Safnmappan 
á einnig að geyma prófskírteini og annan vitnis­burð um 
tungumálanám þitt. Þú getur einnig geymt dæmi um 
verkefni eða reynslu af öðrum tungumálum en þeim sem 
þú hefur lært í safnmöppunni.
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Safnmappa
Dossier



Safnmappan mín í ______________ – skrá yfir innihald skjala

My _________________ dossier – contents, list of documents

Skjal nr.	 Tegund skjals (s.s. verkefni, prófskírteini,	 Dagsetning	 Þetta skjal er mikilvægt fyr­ir mig 
Doc. no:	 um­sagnir, myndbönd o.s.frv.)	 Date	 vegna þess að …
	 Type of document		  This document is import­ant  
			    to me because …
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Safnmappan mín í dönsku – skrá yfir innihald skjala
Mit dossier i dansk – ind­hold

Skjal nr.	 Tegund skjals (s.s. verkefni, prófskírteini,	 Dagsetning	 Þetta skjal er mikilvægt fyr­ir mig 
Dok. nr:	 um­sagnir, myndbönd o.s.frv.)	 Dato	 vegna þess að …
	 Type af dokument		  Dette dokument er vigtigt for mig  
			   fordi ...
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Safnmappan mín í ensku – skrá yfir innihald skjala
My English dossier – contents, list of documents

Skjal nr.	 Tegund skjals (s.s. verkefni, prófskírteini,	 Dagsetning	 Þetta skjal er mikilvægt fyr­ir mig 
Doc. no:	 um­sagnir, myndbönd o.s.frv.)	 Date	 vegna þess að …
	 Type of document		  This document is import­ant  
			    to me because …
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Safnmappan mín í frönsku – skrá yfir innihald skjala
Mon dossier de français – liste des documents

Skjal nr.	 Tegund skjals (s.s. verkefni, prófskírteini,	 Dagsetning	 Þetta skjal er mikilvægt fyr­ir mig 
Doc. no:	 um­sagnir, myndbnd o.s.frv.)	 Date	 vegna þess að …
	 Type de document		  Ce document est import­ant  
			   pour moi parce que ...
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Safnmappan mín í spænsku – skrá yfir innihald skjala
Mi portfolio en español – registro de contenido de documentos en español

Skjal nr.	 Tegund skjals (s.s. verkefni, prófskírteini,	 Dagsetning	 Þetta skjal er mikilvægt fyr­ir mig 
Doc. no:	 um­sagnir, myndbönd o.s.frv.)	 Fecha	 vegna þess að …
	 Tipo de documento		  Este documento es import­ante  
			   para mí porque ...
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Safnmappan mín í þýsku – skrá yfir innihald skjala
Mein Deutsch-Dossier – Dokumentenverzeichnis

Skjal nr.	 Tegund skjals (s.s. verkefni, prófskírteini,	 Dagsetning	 Þetta skjal er mikilvægt fyr­ir mig 
Dokument	 um­sagnir, myndbönd o.s.frv.)	 Dat­um	 vegna þess að …
Nr.	 Art des Dokuments		  Dieses Dokument ist wichtig für  
			m   ich, weil ...
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Dæmi um verkefni eða reynslu af tungumálum öðrum en 
þeim sem ég hef stundað nám í
Examples of work or ex­perience in languages other than those I have studied

Skjal nr.	 Tungumál	 Tegund skjals eða vinnu	 Dagsetning	 Þetta skjal er mikilvægt í mínum 
Doc. no:	 Language	 Type of work or document	 Dat­e	 huga vegna þess að …
				    This work is import­ant to me  
				    because ...
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Lengri textar sem ég hef lesið að eigin frumkvæði
Independently read longer texts

Tungumál	 Miðill, titill og höfundur	 Umfjöllunarefni	 Innihald	 Dagsetning
Language	 Medium, title, author	 Subject area	 Contents	 Date
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Einkunnir og prófskírteini
Certificates and diplomas

Tegund skjals	 Vottað af einstaklingi eða stofnun	 Dagsetning 
Type of document	 Certifying person or institution	 Dat­e
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